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OYOWIRIVARNIE [YAUPIYONR JARA O R DM
tsuzamentsushtelen untergenumen hoben sach a vail N
to tell in order undertaken  have many a for
PIT DRN ,JUPRD T DO YOIWYI R
zenen vos  faktn di fun geshichte a
have which facts the of history a
JARA DY M MR D ITIR JWMN POIPYIIRD
hoben es vi azoi undz tsvishen forgekumen
was it as even us among happened
PORMT JARA DKM LT [APAWIR TR M
alein zei hoben vos di ibergegeben undz  zei
self they have who the passedon  us them
TWIT NP T PR IR VIR N s
diner  geven zenen un on onhoib  fun gezen
servants were are and on beginning from seen
,OYAPIOMRT IR PR DY PR L0IRN Dnd
voilgefelen  oich mir es iz vort  funem
well pleased also me it s word of the
W ,MIDANR DWIRDPIONR  TYOLIII POR PrTIANA
tsu oifsnay  oisgeforsht grintlech  alts hobendik
to  anew  researched thoroughly all having
WHYARI R L, R VM PT W AW
nobeler o seyder a loit dir tsu shraiben
excellent o order an accordingto you to  write
*TOMWT T LEHRT 1T 1Y T DWranpw
di dervisen zich zolst du kedei Teofilus
the findout self shall you sothat  Theophilus
oIwoYs vora 17 Pabyn , JANRT YT 1A OMPAYINT
gelernt  bist du velche zachn di fun zicherkeit
taught are you which things the of certainty
IR
gevoren
become
APOMPIR, AT A WP L,OITNA PD PV T PR IPIPITR OP T
geviser a Yehude fun kenig Hordos fun teg di in geven iz es
certain a Yehudah of king Herod of daysthe in was is it
;AR DA WA OYT P, MO OURYI DRA ORN, 103
Aviyah fun mishmer dem fun Zecharyah geheisen hot vos koyen
Aviyah of course the of Zecharyah named was who kohen
TR, AR 1@ AYVIYY T 1A M KR ORAVI OKRA W IR
zi un Aharon fun techter di fun vaib a gehat hot er un
she and Aharon of daughters the of wife a had has he and
RO DPTTROPIPI T It pIra pR? yawhHr JOMAYA OKRA
far  tsadikim geven zei zenen beide un  Elisheva geheisen hot
before righteous were they are both and Elisheva named has
oYT A DpPIn IR DNRN YOR 'R \93}7:7373 1ARA R, A
dem fun chukkim un  mitsvos ale in gelebt hoben un Hashem
the of chukkim and commands all in lived have and Hashem

Lukas

Vibahlt (since) many
1 Messianic Sofrim have
attempted to compile a sefer,
a historical narrative, about
the momentous events that
have been fulfilled among
us, 2Just as these have been
handed down to us by those
who from HaReshit were
edei reiyah (eyewitnesses) and
mesharetim (ministers) of the
Dvar Hashem, 31 thought it
expedient also, having done
an iyun (investigative research),
accurately and carefully being
meayen (engaged in research)
in every source and making
a medakdeke (pain-stakingly
thorough) investigation of every
aspect from HaReshit (the
Beginning), to write for you and
to mesader (arrange, place in
succession) an orderly account,
most noble Theophilus,  That
you may have daas of HaEmes
regarding the Divrei Moshiach
about which you took shiurim
(lessons).

5 At the time of Herod
king of Yehudah, there
was a certain kohen by
the name Zecharyah,
who belonged to the
Aviyah division. His
isha was of the banot
Aharon, name of
Elisheva. °And they
were both tzaddikim
before Hashem, walking
a derech tamim in
all the mitzvos and
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kein gehat nisht hoben zei un  feler a

) IRA
Hashem Har

any had not have they and fault a without Hashem L-rd
MW JARD YT PR LAY IR NP PR PAwOR - 9 Tp
shoin hoben beide un akore an geven iz Elisheva vail  kind

already have both and barren a is Elisheva because child

SP0YY YD R VITIIIYT ORAYA

was

elter  tife a dergreicht gehat
old age depthof a  attain had
OTIAY YT VIMPIAR ORO W NYWA, pwPs PR DY IR T
avoide  di opgericht hot er beshas geshen iz es un
worship of the performed has he while happened is it and
PRY ,9nwWn P opa aTo opT o vnd MRS
iz mishmer zain fun seyder dem loit Hashem  far

is course his of order the accordingto Hashem before

, ANAD O WTPA AN OYT LMY 5MA T HRDPIOIN
kehune  der fun minheg dem loit goral der oisgefalen
priesthood the of custom the accordingto lots the fall

IR OPT P YA DPR NMOP WM AR ONT YOI
Har dem fun Heichal inem ktoires roicheren araingein zol er az
L-rd the of Heikhal inthe incense toburn goin shall he that
wnps Shann v oy pRn wRRa T R L,( A )
geven mispalel hot am  hamon gantser der un  Hashem

was pray has people crowd of whole the and Hashem
aR7OPT D TROD R PR N N0 PE APW T PR JOMTIR
Har dem fun malech a un ktoires fun sho der in indroisen
L-rd the of angel an and incense of hour the in outside
VM D0IPT T IR PUTIYTOW L0 IR ITNIKRID TT OKRA ( n )
zait rechter der oif shteiendik im tsu bavizen zich hot Hashem
side right the on standing him to shown self has Hashem
VR PR GV DR UKD AN IR YL DMvopn nam  onad
hot un gezen im hot Zecharyah un  haktoires mizbeyech funem
has and seen him has Zecharyah and  ofincense altar  of the
TWAR TROD WY LDR IR DROYI PR RN R PR IPRIWWT T
ober malech der  im oif gefalen iz moire a un dershroken zich
however angel the him on fell is fear a and terrified self
aan PToY™1 ; AMaT LW T VIR CLIRIPI DR IR UK
tfile dain vail ~ Zecharyah nisht dich forcht gezogt im tsu hot
prayer your because Zecharyah not you fear  said him to has
, 1T R 1AM2PY T VYN LA T ,173'(0"78 IR STIRTVI VIPAWT 'R
zun a geboiren dir vet vaib dain Elisheva un gevoren derhert iz
son a bear you will wife your Elisheva and become heard is
PTARD T UYMW IR T [T VORI T (91 VOORT 1T PR
dir far zain vet er un  Yochanan nomen zain rufen zolst du un
you for be will he and John name his call youshall you and
PTWTR Y™ T PYN IO R PR, ANAW R PR TMA R
zain iber freien zich  velen sach a un simcha a un freid a
his over rejoice themselves will many a and gladness a and joy a

PR LN )R OYT RO DM P VPN Y DIRN P oA
un  Hashem Har dem far grois zain vet er vorem geburt
and Hashem L-rd the before great be will he because birth

DMWY PR LIPPIID LY TP VPN PPIRIOYI POIRY IR P
fun shoin un trinken nisht er vet getranken sharfe un vain
from already and drink not he will  drink  strong and wine
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chukkim of the Torah
of Adoneinu. 7But they
had no ben, because
Elisheva was barren,
and they were both
advanced in their
yamim.

8 And it came to pass in
the performance of his
avodas kodesh sherut as
a kohen before Hashem
in the appointed order of
his division, ° According
to the minhag (custom) of
the kehunah, Zecharyah
was chosen by lot to enter
the Beis Hamikdash and
to offer ketoret (incense).
10 And when the hour of
the offering of the ketoret
came, all the multitude
were davening outside.

11 And there appeared

to Zecharyah a malach
Hashem, standing on the
right side of the Mizbeach
of ketoret. 12 And, seeing
the malach, Zecharyah
was terrified, and pachad
(fear) fell on him. 13 But
the malach said to him,
Do not have pachad (fear),
Zecharyah. Your tefillah
(prayer) was heard and
your isha, Elisheva, will
bear a ben to you and
you will call his shem
Yochanan. 1* And he will
be a simcha to you and
sasson (joy), and there
will be sasson rav (great
joy) at his huledet (birth).
15 And he will be gadol
before Hashem, and he
will not drink yayin or
strong drink, and he
will be filled with the
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Hakoidesh ruach dem mit ful zain er vet  on  laib muters zain
the Holy Spirit the with full be he will onwards body mothers his
SIRA DI TPOPTIR Y UM ORI WD T P o R PR

Har tsum tsurikfiren er vet Yisroel kinder di fun sach a un
Lrd tothe turn  he will Israel children of the of many a and
IR VO™ DR DR IRD PUOMIRD VYN W PR T WM V-3 OYT
un gaist inem Im far foroisgein vet er un  zeiern G-t dem
and spirit in the him before goahead will he and  their Elokim the
DIWORD YT PO YR YT WP X PTIR, OR 110 VIRA WT PR
foters  di fun hertser di keren tsu tsurik Eliyahu fun macht der in
fathers the of hearts the turn to back Eliyahu of power the in
VYPTTIYVOWIRD T W —YPIPAWIYTN T IR WD T N
farshtendikeit ~ der tsu  vidershpenike di un kinder di tsu
understanding the to disobedient  the and children the to
() IRA OPT IRD PHRD OMUPNR R JORY W, DPTR 1D
Hashem Har dem far folk tsugegreit a shafen tsu tsadikim fun
Hashem L-rd the for people prepared a create to righteous of
OPT 1% LIRIPI ORI M PR T (X ,n YR 3-n,T aRYA)
dem tsu gezogt hot Zecharyah un g m Yeshayah h-u d Malachi
the to said has Zecharyah and 3 40 Yeshayah 5-6 4 Malachi
TR OMIRN PIVPIYT YPIRT ORT TR OYN DKM vMH ;IR
ich vorem  derkenen dozike dos ich vel vos loit malech
I because  know  these the I will what accordingto angel
IR DWOLY VIR PR MW OTIRTPR M A PR T R Pa
yorn eltere ire in shoin oich iz vaib main un zoken a bin
years oldage her in already also is wife my and old man an am
5R™M23 P2 TR (VANRTYI DR IR PYTIRYAVIY OKRA RHD T PR Y

|

Gavriel bin ich gezogt im tsu entferendik hot malech der un
Gabriel am I  said him to answering has angel the and
OPWYITA IR, T RO OYOW ORNL(LRD L0 ;0,0 HRIT)
geshikt bin un Hashem far shteit vos  cha t tz ch Daniel
sent am and Hashem before stands who 21 9 16 8 Daniel
T DA AW PO YT PRNIRIR T IR T IR IV IR RN
di fun besoire gute di ontsuzogen dir un dir tsu reden tsu gevoren
the of News good the to proclaim you and you to speak to become
1TV DIWP LW IR DIOW T VOYN 1T L, YT ONR 2L JART PPIRT
reden kenen nisht un shtum zain vest du ze un  zachn dozike
speak can not and silent be youwill you look and  things these
TOOH™I O, WPI YN IRT YPMRT TN ARV DR M
du  vail geshen velen zachn dozike di ven tog tsum biz
you because tohappen will things these the when day to the until
PR 7PN 08T HYN Pa5PN 0PN Pavn 0N VYN VORA

in veren derfilt velen velche verter maine gegloibt nisht  host
in tobe fulfilled will which words my believed not you have
ORI IR, [T IR DIRNPI ORA PORD DRT PR K2 pme qpnr
hot un Zecharyahn oif gevart hot folk dos un tsait zeier
have and Zecharyah on waited have people the and  time their

PRAY PN PR 5n orR TTODMT Y OKRN VWTNRNYI T

iz er ven un Heichal inem zich zoimt er vos gevundert zich
is he when and  Heikhal in the self delays he why — wonder  self
1ARA M IR 5 MT IR 1TV VIYPYI VWL W OKRA VNIPYIDTIR
hoben zei un  zei tsu reden gekent nisht er hot aroisgekumen

have they and them to speak beable not he has  come out
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Ruach Hakodesh from the
womb of his Em (mother),
16 And many of the Bnei
Yisroel he will turn back
in teshuva to Hashem
Eloheihem. 17 And he will
go forth before Adonoi
in the ruach (spirit) and
koach (power) of Eliyahu
HaNavi, VEHESHIV LEV
AVOT AL BANIM (And he
will turn the heart of the
fathers to the children) and
those without mishma'at
(obedience) he will turn
to the chochmah of the
tzaddikim to prepare for
Adonoi an Am (People)
having been made ready.
18 And Zecharyah said to
the malach, Just how will
I have daas that this is
so? For I am old and my
isha is advanced in her
yamim (days). *° And in
reply, the malach said to
Zecharyah, I am Gavriel,
I stand before Hashem.
And I was sent to speak
to you and to announce
these things to you. 2° And
hinei! You will be illem
(mute) and not be able
to speak, until the yom
(day) when these things
come to pass, because
you did not have emunah
in my devarim (words),
which will be fulfilled

in their time. 2! And the
people were expecting
Zecharyah and they were
bewildered at his delay
in the Beis HaMikdash.
22 And when he came
out, he was illem (mute)
and not able to speak

to them, and they had
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hot er un Heichal inem chizoyen a gezen hot er az farshtanen

has he and Heikhal inthe vision a seen has he that realized
1AHIRE PR IR, DIME T MT UM LPTTIYORIRG T
farblaiben iz un tseichens durch zei mit farshtendikt zich
remained is and signs through them with communicating self

T OJODMAR T ND APV T N, PwYs PR DY IR 2 .Dwow

di oprichten zain fun teg di ven  geshen iz es un  shtum

the perform his of days the when happened is it and  silent
JUAIRIVI DUAR W TR IIRNDA v ey wir  Aamay
gegangen aheim er iz gevoren derfilt zenen avoide

go  home he is become fulfilled

PUIVARTV LA 1T LPAWHR PR OAPD PPIRT T ORI IR T
trogedik ~ vaib zain Elisheva iz teg dozike di noch un
pregnant wife his Elisheva is days these the after and
DPRT IR OUR, DWIN AP0 PORIIND TT UKD T PR LRI
zogen tsu azoi chadoshim finf farborgen zich hot zi un gevoren
say to so months five secluded self has she and become
IR ORI W PN A0 T PR IROPI 1A (0-3) INA WT ORI MR T2
oif hot er ven teg di in geton mir G-t Har der hot azoi
on has he when days the in done me G-d L-rd the has so
JUOIYND MR D8N N YRYNIRPYNIR OPIPYA N
mentshn tsvishen charpe main avektsunemen gekukt mir
people among shame my totake away looked me
IIRNY3 VPWPI HRMAZ TRON WT PR WA JOOPYT OYT PR PN
gevoren geshikt Gavriel malech der iz choidesh zekstn dem in un
become sent Gabriel angel the is month sixth the in and
, DRI JO™API DRA DKM MR DROW KR PR P93 P 1 po
Natseret geheisen hot vos arain shtot a in Galil kein Hashem fun
Natzeret named was which into city a in Galilee to Hashem by
VD IRA R IR VOIPINRD PIPI PR ORN AN Maar R R P
mit man a tsu farknast geven iz vos bsule  yungfroi  a tsu
with man a to engaged was is who virgin youngwoman a to
ana A T PR TIT D OYT OMR, {0V (VAKkI oY
bsule  yungfroi  di un Dovid beis dem ois Yosef nomen dem
virgin young woman the and David house the out Joseph name the
DDIRTYS P ORI PR IR PUTIVMPITIR IR T2 DM joMAs UKD
gezogt er hot ir tsu arainkumendik un  Miryam geheisen hot
said he has her to comingin and Mary named was
PR (T ) IRD T LYOPIPWRA TR VN T T oW
iz Hashem Har der bashenkte gnod mit du dir sholem
is Hashem L-rd the bestowed favor with you you shalom greeting
IR LOIRNT OPT WIR PRIVIPT WAR T ORA T D2 T v
un  vort dem iber dershroken ober zich hot zi dir mit
and word the over frightened however self has she  you with

R o PTOMORD INOMIRD PPIRT 7T 5RT DRN ,0IR0VYI T OKRA
un  bataiten bagrisung dozike di zol vos  getracht zich hot
and  mean greeting these the shall what think self has

DR DM ,0WI T VIIRD VIRV R IR OKRA TN‘?D wI
vorem Miryam nisht dich forcht gezogt ir tsu hot malech der

are worship of

because Mary not you afraid said her to has angel the
VOYN 1T L, YT PRR7 L YA n nayy boRA T
vest du ze un Hashem bai chein gefunen  host  du

youwill you look and  Hashem with favor found youhave you
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daas that he had seen a
chazon in the Heikhal.

He kept motioning to
them and he remained
illem. 23 And it came

about as the yamim of

his sherut (service in the Beis
HaMikdash) as a kohen were
fulfilled, he went to his bais
(house).

24 And after these yamim,
Elisheva, his isha, became with
child, and she kept herself
in hitbodedut for chamesh
chodashim, saying, > Hashem
has done this for me. In these
yamim he looked with Chen
vChesed (favor and mercy, loving
kindness) on me to take away my
reproach among Bnei Adam.

26Now in the chodesh
shishi the malach Gavriel
was sent from Hashem
to a shtetl in the Galil
called Natzeret, 27 To a
betulah (virgin) given
in erusin (betrothal,
engagement) to an ish
from the Beis Dovid
named Yosef, and the
shem of the almah was
Miryam. %8 And when
the malach approached
her, he said, Shalom,
favored one! Hashem
is with you! 2°But she
was greatly perplexed at
the message, and kept
pondering what sort of
Shalom greeting this
might be. 3°And the
malach said to her, Do
not have pachad (fear),
Miryam, for you have found
chen before Hashem.
31 And in your womb
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AR T 1A VOORT T PR LT R MAPI PROWN Dawn
nomen zain rufen  zolst du un zun a geboiren un veren muberes
name his call youshall you and son a bear and become pregnant
PO I WM DAY VYN PR LD T VYN W, W /pwin
fun zun veren gerufen vet un grois zain vet er  Yeshua/Yehoshua
of son tobe called will and great be will he Yehoshua
T DA IRV YT 1aP3 DR VYN V-3 AR\ WT IR WOWIVIAIR DYT
zain fun tron dem geben im vet G-t Har der un  Oibershter dem
his of throne the give him will G-d L-rd the and MostHigh the
IR APY’ PO MO OPT R IPP VYN Y PR TIT PR
oif Yaakov fun hoiz dem iber kenigen vet er un  Dovid foter
on Jacob of house the over rule will he and David father

S0 WPYWY ) L0 R jarRa vw oyt mabn T pr o, pravy
t Yeshayah  sof kein hoben nisht vet Malchus zain un  eibik
9 Yeshayah end any have not will kingdomof his and eternity

PPIRT DRT LN MR RN DI LIRWI ORA DA PR T (L1
dozike dos vet viazoi malech tsum gezogt hot Miryam un u-z
these the will how angel tothe said has Mary and 6-7
PYTIIPOVIY ORI TRON WT PR T 2IRA PP LW IRT VP TR, T
entferendik  hot malech der un man kein nisht doch ken ich zain
answering has angel the and  man any not yet know I be
YT IR LT AWK YNIP VYN WTIPA M DT R IR VIR
dem un dir iber kumen vet Hakoidesh ruach der ir tsu gezogt
the and you over come will theHoly Spirit the her to said
PIVIMAPI ORT OYN IRDIYT 5 JORWKRD  T*T OYN 77123 DIDWIPIIR
geboirene dos vet derfar  bashoten dich vet gvure Oibershterns
born  the will therefore overshadow you will power Most High's
WYY ) APOWAPIR OPT PA P L0 1w amws TR ()
Yeshayah ~ Oibershter dem fun zun heilik veren gerufen oich kind
Yeshayah ~ Most High the of son holy tobe called also child
PR T OCTIRLVIMT O mAMp T LpawdR, P R (7

iz zi oich daine kroive di Elisheva ze un id z

is she also your female relative the Elisheva look and 14 7
19173V3 OKRA VN RNy, 1 NIXR ,'1}70‘7}7 PR AR T KR VN PEIVIRIY
gerufen hot men vemen zi un elter ir oif zun a mit trogedik
called have they whom she and old age her at son a with pregnant
DY PR INT P O™M1 T Wi OopYI PR MW PR, Py
nisht iz zach kein vail choidesh zekstn in shoin iz akore
not is thing any because = month sixth in already is barren

TPATR, PTOCORIORA DM PR R ARD TYOIDRAmIN

di bin ich ze gezogt hot Miryam un  Hashem far ummeglech
theam I look said has Mary and Hashem for impossible
™ v PWPs M ORT 3(0-3) IRA OYT A TNV
dain loit geshen  mir zol G-t Har dem fun dinstmoid

your according to to happen to me shall G-d L-rd the of servant-girl

PR DD VARIDIDYNIR PR RO YT IR LOIRND
ir fun avekgegangen iz malech der un vort
her from wentaway is angel the and word
PR IR PO PPIRT T PR VIROWISIR PR D0 PR O
iz un teg dozike di in oifgeshtanen iz Miryam un
is and days these the in standupagain is Mary and

;T PROKRLY R X, TIRDIINT DR DARIDIDPNIR - HUR
Yehude in shtot a tsu bargland tsum avekgegangen ailik
Yehudah in city a to hill country tothe wentaway immediately

Lk1

you will conceive and
bear BEN and you will
call SHMO YEHOSHUA.
32He will be gadol (great)
and will be called Ben
HaElyon (Son of the Most
High). Adonoi Elohim
will give him the kisse
Dovid Aviv, 33 And he
will rule over the Beis
Ya'akov Olam vaed,

and his Malchut will
never come to an end.
34But Miryam said to
the malach, How will
this be, vi-bahlt (since)

I do not have daas of
an ish? 3> And in reply,
the malach said to her,
The Ruach Hakodesh
will come upon you and
the gevurah of HaElyon
will overshadow you.
Therefore, also, the one
being born will be called
HaKadosh (The Holy One),
Ben HaElohim. 3¢ And
Elisheva your krovah
also has conceived a
ben in her old age,

and this chodesh is
hashishi (the sixth) for
her who is called barren.
37For nothing will be
impossible with Hashem.
38 And Miryam said,
Hinei! I am the shifcha
of Hashem. May it be
done to me according
to your dvar. And the
malach departed from
her.

39And in those
yamim, Miryam got
up and traveled into
the hill country with
haste to a shtetl of



1 ORPY 6

TAPIVIAR ORI PR ™A DAMOT PR VAIRIPIITIR PR IR P
opgegeben hot un hoiz Zecharyahs in araingegangen iz un

give  has and house Zecharyah in  entered is and
ORI YaWOR M, WY PR OV PIR 8P qpawhr oW
hot Elisheva vi  geshen iz es un Elishevan sholem

has Elisheva as happened is it and Elisheva shalom greeting

R PR IRV ANOW KR TP OKRT ORI LANDMAKRD 0NN OIWYnYX
ir in geton shprung a kind dos hot bagrisung Miryams gehert
her in done leap a child the has greeting Miryams heard
PRIV WTIPR AT OPT UM IRNYE D18 PR PAwHR IR ;2
un Hakoidesh ruach dem mit gevoren ful iz Elisheva un laib
and the Holy Spirit the with become full is Elisheva and womb
DWOLIYAY (DIRIVI IR WYX TN R VM PP PR JINPIDIR VR
gebentsht  gezogt un geshrei hoich a mit kol ir oifgehoiben hot
blessed said and shout loud a with voice her uplifted has
Lavh YT 11D VM T PR DWLIYAPI PR LMD wR j0on
laib dain fun frucht di iz gebentsht un froien tsvishen bistu
womb your of fruit the is blessed and women among you are
7D YOI T IR, WP N PPUINT DRT PR DRIARD PN P
fun muter di az  geshen mir dozike dos iz farvos un

of mother the that happened me these the is why and
™7 PD 9 ORT M, PTODTIRY TR PPn R pmip DR AR D
dain fun kol dos vi ze vorem mir tsu kumen zol Har main
your of voice the as look because =~ me to come shall L-rd my
AW R TP OKRT OKRA LR VIR Y170 PR IVDIPYI 'R I110MIND
shprung a kind dos hot arain oiern maine in gekumen iz bagrisung
leap a child the has into ears my in come is greeting
DRI ORI PR PR DMIRN IR IR T2, 2%% n PR AN 0N IROPS
hot vos ir iz wvoil az un laib main in simcha mit geton
has who she is blessed that and ~ body my in joy with done

VARV PR 'R ORN ,OPT IR InepT R ™ VYN DY IR ,02’151311

gezogt ir iz vos dem tsu derfilung a zain vet es az gegloibt
said her is what that to fulfilment a be will it that believed
DOIRPIORA O PRP L A )IRA ONA INRNYR

gezogt hot Miryam un
said has Mary and
JIRDOYT OPT R 20T v op R

Har dem zel main derheibn tut es

L-rd the soul my to raise up does it
SVMHWT MR, R PR VDM M TT VT DY IR
derleizer main Hashem in gaist main zich freidt es un
Redeemer my Hashem in spirit my self rejoices it and

T NE VYPMIYTI WT UK OPYAPI LRA Y Hm TP

Hashem Har funem gevoren
Hashem L-rd from the become

zain fun niderikeit  der oif geblikt hot er vail

his of humblestate the on looked has he because
5 TMINVOIT
dinstmoid

servant-girl

POWLIYAYY I TR YN IR LYR PO, PToOTIRY
gebentshte rufen mich velen  on itst fun ze vorem
blessed  call me will onwards now from look because

, M7 YO

doires ale

generations all

Yehudah. 4°And she
entered into the bais
of Zecharyah and
gave Birkat Shalom
greetings to Elisheva.
41 And it came about,
when Elisheva heard
the Birkat Shalom of
Miryam, the yeled
leaped in Elisheva’s
womb, and she was
filled with the Ruach
Hakodesh. 42And
Elisheva cried out with
a kol gadol (loud voice)
and said, Brucha at
miNashim (Blessed art
thou among women),
and baruch (blessed
is) the pri (fruit) of
your womb! 43 And
why has this happened
to me that the Em
Adoni should come
to me? *4For hinei!
When the sound of
your Birkat Shalom
came into my ears,
the yeled leaped with
simcha in my womb.
45 And ashrey is the one
having had emunah
that there will be

a fulfillment to the
things having been
spoken to Miryam
by Hashem. %6 And
Miryam said, My
soul doth magnify
Hashem. 47 ALATZ
LIBI BA'THASHEM

(My heart rejoices

in Hashem) and my
neshamah exalts in
Hashem Yishi (G-d my
Savior, Moshi'a), 8 For
HASHEM VISHAFAL
YIREH looked upon
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,IWPI0AYA YT IRLYE PR ORA JART PONIE Dy o

Mechtiker der geton mir hot zachn groise vail

Mighty One the done for me has things great because
SIVARI T PR POYN IR
nomen zain iz heilik un
Name his is holy and

TR MT A PR OYPRIRAAYIRI T ODIR
dor  tsu  dor fun iz baremhartsikeit zain un
generation to generation from is  mercifulness  his and
0T W
di tsu
the to

O'ROARD T JOOIRD ORN

im  far zich forchten vos

him before self have fear who

LOPIR T DM IR Y OKRD VIR N
orem zain mit bavizen er hot macht
arm his with shown he has power

JPORA WM A awnn T PR }72‘7}1'010 T AP ORI UMHWYR
harts zeier fun machshove der in shtoltse di er hot tseshpreit
heart their of thoughts the in proud the he has scattered
,DP0PN DEYIVIORIN TP ORI PIRID Do B
mechtike  aropgezetst er hot tronen fun
powerful brought down he has thrones from
;02T Y OKRA YPMITI IR
derheibt er hot nidrike un
raisesup he has humble and
,1013 DPOR 7 VYEPIR W VRO PPN B
gutn alem mit ongefilt er hot hungrike
good all with filled he has the hungry
LDWUARG VM OPYWYAPYNIR P27 IR
gornisht mit avekgeshikt raiche un
nothing with sentaway rich and
LORIW VIPIP T W ORI JEORAYI T
Yisroel knecht zain er hot geholfen
Israel servant his he has helped
, DN T PYTIYRIYIVA
rachmones zain gedenkendik
mercy  his remembering
, DIAR - PIPTINKR IR VTPIPI VKR WP N MR
avot  undzere tsu geredt hot er vi azoi
ancestors our  to spoken has he as so
SR MR VAT T IR DANAR R
eibik  oif zomen zain un Avraham tsu
eternal on seeds his and Abraham to
PR, DWIR MMT T R TPR M2 pbays R Dn pr Y
un chadoshim drai erech an ir bai gebliben iz Miryam un
and months three about an her with remained is Mary and
DMK VIYPYVINIR TT OXRA
aheim umgekert zich hot
home returned self has
, DYOD PR ND VYR YT OYOIYT T OKRA WAR PAVORIRD T
kimpet ir funtsait di derfilt zich hot ober Elishevan far
childbirth her of time the fulfilled self has however Elisheva for

the humble state

of His shifcha (bond
maid), for from now
on KOL HADOROT
ISHRUNI (all generations
will call me happy),

4“9 For Shaddai (the
Almighty) did gedolot
for me and Kadosh
is Shmo, 5°And the
chesed of Hashem is
DOR VDOR to those
with yirat Shomayim.
51Hashem has done
niflaot (wonders) with
his zeroa (arm). He
scattered those who
in the machshavot

Lk1

(thoughts) of their levavot

are the Gaayonim (the
Haughty ones). 52 He
brought down shalitim
(rulers) from their
kisot (thrones) and
lifted up the Anavim
(Humble), 53 The ones
hungering, Hashem
made full of tov,

and the ashirim he
sent away empty.
54Hashem helped his
servant Yisroel, in
remembrance of his
rachamim (mercy), % Just
as Hashem spoke to
Avoteinu, to Avraham
Avinu and his Zera ad
Olam.

56 And Miryam remained
with Elisheva about shlosha

chodashim, and then
Miryam returned to her
bais.

>7Now when the time
of Elisheva to give birth
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JARA DAMP PR DWW YR DR UL R AP DRA T DR
hoben kroivim un shcheynim ire un  zun a geboiren hot zi un
have relatives and neighbors her and  son a born has she and
IR, TON DM IMIOMAIR PR VKA (7 ) IRAWT IR L,0WAYI
un chesed grois aroisgevizn ir hot Hashem Har der az  gehert
and favor great shown her has Hashem L-rd the that heard
IRV VIR DYT, YWY TR DY IR DT PR DM OTMIAYS T 1ARD
tog achten dem  geshen iz es un ir mit gefreidt zich hoben
day eighth the happened is it and  her with rejoiced self have
WARI R DR UKD YD PR ,TPP ORT T Sn [umpys vn PR
nomen a im hot men un kind dos zain mal  gekumen men iz
name a him has they and child the todo circumcise come they is
PTINPOLIY ORA WO T DR O. MO PORD T IRI APV
entferendik hot muter zain un  Zecharyah foter zain noch gegeben
answering has mother his and Zecharyah father his after given
W OARA YT PR ¥P L pany TOU ORT W RIS DIRIDA
tsu hoben zei un Yochanan heisen  zol er nor nein gezogt
to have they and John  becalled shall he but no  said
DRI OKRN ,WI™D ROWI IRT PR ANAWA T PR DIRTYI R
hot vos keiner  nishto  doch iz mishpoche dain in gezogt ir
has who noone thereisnot yet is family your in  said her
M LAPORD T IR VPNRNPI [ARA NP PR 0 GpnR IpMRT OpT
vi  foter zain tsu gevunken hoben zei un nomen dozikn dem
how father his to motion have they and  name this the
MW R JOPAPS ORI W PR O aps oKkl R DR ORI Y RN
shraib a gebeten hot er un  geben nomen a im gevolt er volt
writing a asked has he and  give name a him want he would
I opmy PRIPARI DT ERT R ONR JIIWPIAIR ORI PR POIIYY
Yochanan iz nomen zain zogen tsu azoi oifgeshriben hot un tevele
John is name his say to so  inscribe has and tablet
TT AR PR IR PR IR O 0IWTIRNPS TTJARA YOR IR
zich hoben oignblik an in un gevundert zich hoben ale un
self have eyeblink an in and amazed  self have all and
" P"[JJW!? ,LOTPVI OKRA W IR ;018YPYE IR IR in ™
Hashem loibendik ~geredt hot er un geefent tsung un moil zain
Hashem praising spoken has he and opened tongue and mouth his
OYT PR DR, DNOW P POR MR PAIPYI PR RIA R IR 7O

dem in un shcheynim zeiere ale oif gekumen iz moire a un

the in and neighbors their all on come is fear a and
YPIRT T YOR N2 VTYIYI VN VKR AT N TIRDIIND IRINA
dozike di ale fun geredt men hot Yehude fun bargland gantsn
these the all of spoken they has Yehudah of hill country entire
VNIYA T OY 1ARA ,0IVAYI OKRT AR OKRN ,}7‘78 R, 1aRT
genumen zich es hoben gehert dos hoben vos ale un  zachn
taken self it have heard the have who all and things
OIIRN 2T TP YPIKRT ORT OPI ORI PKRT IR MK LIRIRA O
vorem  zain kind dozike dos vet vos zogen tsu azoi hartsn tsum
because be child these the will what say to so heart tothe
DR ON PR (A ) IRA DY PO VIRA T IR
im mit geven iz Hashem Har dem fun hant di oich
him with was is Hashem L-rd the of hand the also

™ OYT O7 IRNP: D8 PR YUK T, AN PR

ruach dem mit gevoren ful iz  foter zain Zecharyah un
Spirit the with become full is father his Zecharyah and

Lk1

was fulfilled, she bore

a ben. 58 And Elisheva’s
shchenim (neighbors) and
krovim (relatives) heard
that Adoneinu greatly
demonstrated his rachamim
to her, and they had much
simcha with her. >° And it
came about on the yom
hashemini (the eighth day)
they came for the bris
milah of the yeled, and
they were calling him

by the name of his abba,
Zecharyah. © And in reply,
his Em said: Lo, but he
will be called Yochanan.

61 And they said to her,
There is no one from your
krovim who is called by this
shem. %2 And they began
motioning to the yeled’s
abba to find out what shem
he wanted to give him.

63 And having asked for a
luach (tablet), Zecharyah
wrote, saying, Yochanan
shmo. And everyone was
amazed. 4 And Zecharyah’s
mouth was loosed at once
and the lashon of him, and
he began speaking, saying
Baruch Hashem!  And
upon all their shchenim
(neighbors) came much yirat
Shomayim, and in the entire
hill country of Yehudah
everyone was shmoozing
about these matters.  All
who heard these things
pondered them in their
levavot, saying, What then
will this yeled become? For,
indeed, the yad Hashem was
on him.

7 And Zecharyah, his
abba, was filled with
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CTART IR MR GVINTYY NINIAD
zogen tsu azoi gezogt  nevues
say to so
DR 118 0-3 9T ,IRAWT P ORT vanhys e
Yisroel fun G-t der Har der zain zol geloibt
Israel of G-d the L-rd the be shall praise
R JORWYI PR ORAYY Omawa bRATY 5
a geshafen un gehat hazhgoche hot er  vail
a created and had oversight visited has he because
,PORa T ARG W
folk zain far  yeshue
people his for salvation
PYNOIWITIR IRD ADIRG 11 JIRA KR OHYOWYIIIR PR OO
undzertvegen far  geule  fun horen a  oifgeshtelt  un
our sakes  for redemption of hair a raisedup and
,0003p 1T T PA ™Mn opT PR
knecht zain Dovid fun hoiz dem in
servant his David of house the in
vIrT Na 51n oYT IWMT OTYIWIOKRA W M Vo y
zaine fun moil dem durch geredt hot er vi loit
his of mouth the through spoken has he as according to
. DRI yprhrn
neviim  heilike
prophets  holy
, X AR DA
on eibik  fun
onwards eternity from
VIRT WPT OMR PR DRIW PWTTIR PO anoyn KW
hant der ois un sonim undzere fun retung a
hand the outof and enemies  our  from salvation a
STTIIR JORM DR LPOR 11D
undz hasen vos ale fun
us hate who all of
, DR pawrmR v Ton RL R W
avot  undzere mit chesed ton tsu
ancestors  our  with grace do to
;OTNA ORIV R PR
bund heiliken zain gedenken tsu un
covenant holy his remember to and

TPORY WITNR X FIMIRNWPI VR W ORN ,op1aw T VY

foter undzer tsu geshvoren hot er vos  shvue di

Father our to swear has he which oath the
; DANAN
Avraham
Abraham

118 VIRM IWT DMK VPIAKRI PITIYNT L 1APs R TR Y
fun hant der ois bafrait zaiendik geben tsu undz

of hand the out setfree being give to us
, DRI VIPTTNR
sonim  undzere

enemies  our

RN IR PPTOR PORT TN
moire on  dinen im zolen mir
fear without serve him should we

ORI IR WTIPN
hot un Hakoidesh
said prophecies has and the Holy

the Ruach Hakodesh
and brought forth a
dvar nevuah, saying,

68 BARUCH HASHEM
ELOHEI YISROEL, for
Adonoi has visited

his Am Berit and
accomplished a pedut
kofer ransom for the
Geulah of his people.
6 And Hashem raised
up a Keren Yeshu'ah
(Horn of Salvation), a
mighty Moshia, for us
in the Beis Dovid, His
eved, 7°Just as Hashem
spoke through the
mouth of His neviim
hakedoshim meOlam
(holy prophets from

long ago), 7' That we
should have Yeshu'at
Eloheinu from our oyvim
(enemies) and from the
hand of all the ones
who regard us with
sinas chinom (baseless
hatred). 72 Thus Hashem
has demonstrated his
rachamim (mercy) to
Avoteinu (our Fathers)
and has remembered
his Brit HaKodesh
(Holy Covenant), 7 The
Brit HaShevu'ah (the
Covenant of the oath)
which He swore to
Avraham Avinu to
grant us, 74 Having been
delivered from the
yad haoyvim (hand of
enemies) of us to serve
Hashem fearlessly, 7>In
kedushah (holiness) and
tzedek (righteousness)
before Him all our
yamim (days). 7° And
you also, yeled (child),

Lk1
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D0 PIDTINR POR DR IRD UPDVIPIWI PR AWTTP PRV
teg undzere ale im far  gerechtikeit un kedushe in
days our  all him before righteousness and holiness in

oYT A RETIWN s voyn LT L, T nRY

dem fun novi  veren gerufen vest kind du un
the of prophet tobe called youwill child you and
,IWOWIPIIR
Oibershter
Most High
ART DYT AIRD ODIARD A VOYN VT DIIRN
Har dem far forois gein vest du vorem

L-rd the for ahead go youwill you because

(3,0 YWY ) LN pInT jomIaRIR

g m Yeshayah vegen zaine tsutsugreitn

3 40 Yeshayah ways his toready

VY NE WRPLIRIYT PHRD T japs g o W
yeshue fun derkentenish  folk zain geben tsu kedei
salvation of knowledge people his give to sothat
,TITYAYOT 1D ANAVIIRD WT IMT

zind zeiere fun fargebung der durch

sin their of forgiveness the through

,0-2 VTR 118 310AaR3WT 1y3y5ywn WwT oTMT W
G-t undzer fun derbaremung hertslecher der durch
G-d our of  mercy heartfelt ~ the through
JINIR R UMIP VYN AR 1D ARIDIRIT KR ]Ds}?ﬂ 7
undz tsu kumen vet oiben fun zunoifgang a velchen durch

us to come will onhighfrom dawn a which through

WIPORIE PR T DRN LY [aps W M W

fintsternish in zitsen vos licht geben tsu  zei

darkness in sit who light give to tothem

,0M0 A JORY PR IR

toit fun shoten in un

death of shadow in and

.ohw 18 2PN DR DA PAYTTIR ('8 IR

sholem fun veg inem fis undzere firen tsu

peace of way inthe feet our lead to
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will be called Navi
HaElyon (Prophet of
the Most High); for
you will go LIFNEI
HAADON (before the
L-rd) to prepare the
DERECH HASHEM (The
Way of the L-rd), 77 To
give daas (knowledge)
of Yeshu'at Eloheinu
(the Salvation of our
G-d) to Hashem’s

Am Berit (People of
the Covenant) by the
selichat (forgiveness)
of their avon (sin),

78 Through the rav
rachamim of Eloheinu
(through the great mercy
of our G-d), by which
has visited us the
rising SHEMESH (Sun)
from Shomayim, 7° To
appear to the ones in
CHOSHECH (darkness)
and YOSHVEI BERETZ
TZALMAVET (sitting in
the land of the shadow
of death), to direct our
feet into the Derech
Shalom.

,00™3 DIR TIRNYI PAIRVY PR IR JOPRNPI R TP ORT IR 2
Gaist inem gevoren shtark iz un gevaksen iz kind dos un
Spirit in the become strong is and increase is child the and
TTOUTNKRD T PO ARLD DI T DPMIATN PR PPNV TR IR
zich bavaizen zain fun tog tsum biz midboryes in geven iz un
self appear his of day tothe until wilderness in was is and
Hrw 1w
Yisroel tsu
Israel to
TVAIRIVIDMNIR TR VYIPYT KR ,ID0 Y PR PWPI PR OY IR
aroisgegangen iz dekret a teg yene in geshen iz es un :
wentout  is decree a days those in happened is it and
™ oK1 \927}711 PRINRI YT IR ,DIVDUMKR 0P 1A
zich zol velt gantse di az  Augustus Caesar fun
self shall world whole the that Augustus emperor from
VIRAPI PR DR ,IMPIVOMYT PRI *T PR DRI Jponpn  EVeryone m.the entire
gemacht iz vos  registrirung ershte di iz dos registriren ~ Roman Empire. ?This
made is which registration first the is the  registered former mifkad was that

80 And the yeled was growing
and was being given chizzuk
(strengthening) in the Ruach
Hakodesh, and Yochanan
was in the desolate places
until the day of his hisgalus
(revelation, manifestation) to
Yisroel.

And it came about
z at that time that
a dvar malchut (decree)
was sent out from Caesar
Augustus to register
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IDT PHR PR P10 P PNIYA IPNPI PR DMIYD NYWA IRV
zenen ale un  Sirya fun hegmun geven iz Kirenius beshas gevoren
are all and Syria of ruling was is Quirinius while become

MR OKRVW AIPIR T PR APIIR APTYT 100 VYT T VARV

11

arain shtot eigener zain in einer yeder registriren zich gegangen

into city own his in one every registered self go
DROW T OMR, D3 PO DMRIDIDTIR TIR PR 0T PR T
shtot der ois  Galil fun aroifgegangen oich iz Yosef un
city the out Galilee from  wentup  also is Joseph and

VO PAOYN, T PD LROW WIT PR, AT PR, DRl
heist ~ velche Dovid fun shtot der in Yehude kein Natseret

is called which David of city the in Yehudah to Natseret
no Amawn PR ™I YT e PpERA TR Sn , onb-ma
fun mishpoche un hoiz dem fun geven iz er wvail  Beit-Lechem

of

VN PARNR 700 IR 7T SR W R 7( Tonn ) M
mit tsuzamen registriren lozen zich zol er az hameilech Dovid
with together registered let self shall he that  theking David
LDA3WN PNYI TR IR DR IR DDIPIRD (VNVI PR OKRN, DN

muberes geven iz un im tsu farknast geven iz vos Miryam
pregnant was is and him to engaged was is who Mary
PV YT DRT PNYI OIRT PIWT T Npwa, pwps PR DY IR
teg di dos geven dort zenen zei beshas geshen iz es un
days the that was there are they while happened is it and
PR AP ORA T PR TLIIRNPI VPOWT DI YO PR N
ir geboiren hot zi un gevoren derfilt zenen kimpet ir fun

family and house the of was is he because Bethlehem

her born has she and become fulfilled are childbirth her of
R '[}75}771’11 'R 05,7’11;:33’*& D'RONA R, 702 OYT,M
un vindelech in aingeviklt im hot un  bchor dem zun

wrapped him has and firstborn the son
VYA TR DY OKRN OYT Al ,‘lyo‘m) R 'R UJ”‘?}]JJ”"IN
nisht iz es  vos dem tsulib multer a in araingeleigt
not is there which that onaccount of manger a in laid
L IDDOR AT PROMT ARD VAR P VNP
achsanyah der in zei far ort kein geven
inn  the in them for place any was
1ARA ORN ,APIIOONKRD [YNYPI 1VIVT VIIVA "ISJP’J!?S?T WITPR R
hoben vos  pastecher geven zenen gegent zelbiker der in un
have who shepherds was are region sameone the in and
AYPT PR CIRN OORAYI IR TIPS 1AMR OORAYIANR T
zeier iber vach gehalten un feld oifen oifgehalten zich
their over watch held and field onthe  staying  self
Troxa( n )IRA DN INROA R PR D L0IRIM PTRVD
zich hot Hashem Har funem malech a un  bainacht stade
self has Hashem L-rd fromthe angel a and by night flock
»ooRA (R )IRAND TAIWT IR T M2 vHYLWPIDYIR
zei hot Hashem Har fun koved der un zei bai  avekgeshtelt
them has Hashem L-rd of glory the and them with stand before
L0070 YOI R VM JOIARAYI T AR T IR ,]UD”‘?}LVDV\N
forcht groiser a mit geforchten zich hoben zei un arumgeloichten
fear great a with afraid self have they and shone around
OIIRY 10w T VIIRD VIRIPY T IR ORI TN'?D palibl

vorem nisht zich forcht gezogt zei tsu hot malech der un
because not self afraid  said them to has angel the and

and swaddling clothes in

Lk 2

taken while Quirinius
was ruling in Syria (see
Ac 5:37 for latter). 3 And
everyone was traveling
to register, each to his
own shtetl. *Now Yosef
also went up from the
Galil, from the shtetl of
Natzeret, to Yehudah,

to the Ir Dovid (City of
David), which is called Beit-
Lechem, because he was
of the mishpochah and
Bais of Dovid. 5 And Yosef
went up to register with
Miryam, who had been
given to him in erusin
(betrothal) and who was
with child. ¢ And it came
about, while they were
there, the yamim (days)
were fulfilled for Miryam
to give birth. 7 And she
bore her ben, her Bechor
(firstborn); and she wrapped
him in swaddling clothes,
and laid him in an evus
(animal feeding trough),
because there was no place
for them in the malon
(inn).

8 And ro'im (shepherds)
were in the same region,
living outside in the open
air, and keeping shomer
over their eder (flock)
balailah. ° And, suddenly,
a malach Hashem stood
before them, and the
kavod Hashem shone
around them; and they
were afraid with a yirah
gedolah (great fear).

10 And the malach said
to them, Do not have
pachad (fear, terror); for
hinei I announce Besuras



2 ORPH 12

PR YN , 798 PO 11D AW PO R IR TR INT TR, DY
iz velche freid groiser fun besoire gute a on aich zog ich  ze
is which joy great of News Good a on you tell I look

, DRIOR IRNPY MAPS VIO PR TR IR N PORD MIRI TIRD
goel  a gevoren geboiren haint iz aich az folk gantsn farn
redeemer a become born today is you that people entire for the
,1 AR ) L TIT D DROW WT PRL,IRAWT, MW PR by
h Michoh Dovid fun shtot der in Har der Moshiach iz velcher
5 Micah David of city the in L-rd the Moshiach is who
MOD R IPIOPI VPN PR 1 1ML R TR IRD PR PPINT ORT IR T (LK
klein a gefinen vet ir tseichen a aich far iz dozike dos un a
small a find will you sign a you for is these the and 1
heha PR PN R PR PTINY PIR PHTIN PR VOPNIPATR TP
plutslung un ~ multer a in ligendik un vindlen in aingeviklt kind
suddenly and manger a in lying and cloth in wrapped child
ORI B opwhmn e mann R IRHA OPT 0N OPIRIR PUYI PR
vos cheil himlishe fun machne a malech dem mit ineinem geven iz
who army heavenly of camp a angel the with together was is

(ODIRTYY IR i u:vfw:( 1AKRA
gezogt un Hashem geloibt hoben
said and Hashem praise have

,JOTPOMA YT PR I Man T
hoichkeitn di in Hashem tsu koved
highest the in Hashem to glory
WwON WwME oHY TW T IR PR
mentshn tsvishen sholem erd der oif un
people among peace earth the on and
11HYaPIHIRT R ORA W WHAYN PR
voilgefelen a hot er vemen in
well pleased a has he whom in
PO IpT DARHD T M, WP PR OY PR
fun zenen malochim di vi geshen iz es un
angels the as happened is it and

PYIR ”r
avek zei
went away them from are
JWTIR DR VIR VIKRIYI APIIOOKRD T 1AKRA LI 5 'R
andern tsum einer gezogt pastecher di hoben arain himel in
other tothe one said shepherds the have into heaven in
PR DKM, RT PPMIRT T T IR, DMO-D2 PP 13 LXK PARY
iz vos zach dozike di zen un Beit-Lechem kein gein itst lomir
is which thing these the see and Bethlehem to go now letus
PR TP IRVYI oM W TTIR VKA (A ) IR T }73'7}711 , WYX
un  geton visen tsu undz hot Hashem Har der velche  geshen
and  made know to us has Hashem L-rd the which happened
L1907 DR D™D INAYI [ARD PR OPUTIOMR VMIRIDI DT M
Yosefn un Miryam gefunen hoben un ailendik gegangen zenen zei
Joseph and Mary found have and with haste  go are they
[ARA PPN PR T LAYOMN T PR PTIY T YInhp ORT IR
hoben zei ven un  multer der in ligendik kind kleine dos un
have they when and manger the in lying child small the and
"R TR ODRNL,UARN ORT VIRNDYI VIRPRI T 1ARA VIV DY
zei tsu iz vos  vort dos gemacht bakant zei hoben gezen es
them to is which word the made known they have seen it
ORT 1R OKRN ,375& DR TR IPTUIRT OYT PPN IRNYS 0TV
dos hoben vos ale un  kind dozikn dem vegen gevoren geredt
this have who all and child this the about become spoken

Lk 2

HaGeulah to you of great
simcha (joy) which will
be for kol Am Berit (all
the People of the Covenant);
1 Because hayom, in Ir
Dovid, has been born to
you a Moshia (Go'el, Savior,
Oisleizer), who is Rebbe
Melech HaMoshiach HaAdon.
12 And this will be HaOt
(The Sign) to you: you
will find a small child,

an infant, wrapped in
swaddling clothes and
lying in an evus. '3 And,
suddenly, there was with
the malach a multitude
of the Tzivos Hashem,
the Tzivos HaShomayim
(Armies or Hosts of Heaven)
praising Hashem, and saying,
l4Kavod to Hashem in the
Highest; and on haaretz
shalom among Bnei Adam
kavvanah tovah (of good
intention).

15 And it came about,
when the malachim
withdrew from them
to Shomayim, the roim
(shepherds) were saying
to one another, Let us go
now up to Beit-Lechem
and let us see this thing
that has come about which
Hashem has made known
to us. 1°And they came
in haste and found both
Miryam and Yosef, and
the child was lying in
the evus (animal feeding
trough). 7 And when
the roim saw this, they
made known the dvar
concerning this yeled
which had been told
them. 18 And all who
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TIRNVA VARV 'R OKRT , DT AWAR OWTHIRNVI T 12X ,00093
gevoren gezogt iz vos dem iber  gevundert zich hoben gehert
become said is which that over  amazed self have heard
YPIRT T }75& TOMIPIOR LRI WPAR 0NN Y 9Y)wDRe T Db
dozike di ale opgehiten hot  ober Miryam  pastecher di fun
these the all  kept  has however Mary shepherds the from
YT PR UPIRA VR PR PR VIRTOPIIRI VRO IR T
di un  harts ir in zei iber nochgetracht hot un reid
the and  heart her in them over pondered has and words

R i 1® T2 PUTIAYIAKR VAYPYINIR T 1ARA TYIIVOKRD
un Hashem tsu koved opgebendik umgekert zich hoben pastecher
and Hashem to glory givingup  returned self have shepherds

DY N ONRLIVIVI IR VPP JARA MT ORN ,OPOR IND OR praanh

es vi azoi gezen un gehert hoben zei vos alem far im loibendik
it as so seen and heard have they what all for him praising
JORNPI 0OTYIWR YT IR PR
gevoren geredt zei tsu iz

become spoken them to is
DR ORI U0 IR LIRNPI OYDIPT PIPT W0 VIR PN PR N

im zol men az gevoren derfilt zenen teg acht ven un
him shall they that become fulfilled are days eight when and
M, YWYPWIT AP VORI R DR (PR ORA LT 90
vi Yeshua/Yehoshua gegeben nomen a im men hot zain  mal

as Yehoshua

TIRTIYI JARWYY TR Y WTUR '[N'?D YT A AIRNYI 1AV R Y
gevoren geshafen iz er eider malech dem fun gevoren gerufen iz er
become conceived is he before angel the of become called is he

WM I TIRNPI VDEPT RIT AP0 T N R 22 avhpon orr

given name a him they have do circumcise

zeier fun gevoren derfilt zenen teg di ven un muterlaib inem
their of become fulfilled are days the when and womb  in the
VAPIAVISTIAR DR T 1ARA , WD DN o) AP
aroifgebrengt im  zei hoben Moshe torat loit reinikung
broughtup  him they have Moses law of according to cleansing

('n )IRNDYT TR PYOLVIRPYIR DR YTY , DOWTY P
Hashem Har dem far  avektsushteln im kedei Yerushalayim kein
Hashem L-rd the before  present  him sothat Jerusalem to
OYT 719 M0 T PR JTTWYI 00w oY MRS (LA-R L, RPN )
dem fun toire der in geshriben shteit es vi azoi  a-ch ib Vayikra
the of Torah the in written stands it as so 1-8 12 Leviticus

[E21m}*2) oK1 ,LIRTVIPVIN M7 VIAY ORI, T WTY (N ) IRA
gerufen zol — mutertracht di efent vos zachar yeder Hashem Har
called shall womb  the opens who male every Hashem L-rd
WAYI2 R IR (a-RL» maw) (a0 ) RA oI PR v
brengen tsu un a-b ig Shemot  Hashem Har tsum heilik veren
bring to and 1-2 13 Exodus  Hashem L-rd tothe holy tobe

DA AN AT PR PIRNYI VIRTYI TR DY M o) (=P
funem  toire der in gevoren gezogt iz es vi loit korben a
from the Torah the in become said is it as according to sacrifice a

LM YA MY AYTIR M0-5pp0 Ra R A ) IRA
toibn yunge tsvei oder terkl-toibn  por a Hashem Har
pigeons young two or turtle doves pairof a Hashem L-rd

ORI YOI, DOV PR WOIDN R PIPI TR DY, YT PR 0
hot velcher Yerushalayim in mentsh a geven iz es ze un
has whose  Jerusalem in man a was is it look and

Lk 2

heard it were amazed
about the things which
were told them by the
roim (shepherds). 1°But
Miryam was treasuring up
all these things, pondering
them in her lev. 20 And
the roim went back, and
as they returned, they
cried, Baruch Hashem!
They gave kavod to G-d
for all that they had
heard and seen, just as

it had been foretold to
them.

21 And when shemonah
yamim were completed
for his bris milah,
YEHOSHUA was given
as SHMO, which he
was called by the
malach, before he was
conceived in the womb.
22 And when the yamim
(days) for their tohorah
(purification) according
to the Torah of Moshe
were completed, they
brought him up to
Yerushalayim to present
him to Hashem. 23 As it
has been written in the
Torat Hashem, KHOL
ZACHAR opening the
RECHEM KODESH to
Hashem, %% And to offer
a korban according to
the thing having been
said in the Torat Hashem,
SHTEI TORIM O SHNEI
BENI YONAH (a pair of
turtle doves or two young
pigeons).

25 And there was an ish
in Yerushalayim whose
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RO PUIY WR IR DVPI DR WPIRT WT PR, VAW [OUN)
a un tsadik ish an geven iz doziker der un Shim'on geheisen
a and righteous man an was is thisone the and Simon named
o ANnI YT MK VAKRAYI OKRA IR ,W0IPND YPT0IIRIDD-1
fun nechome der oif gehoft hot un mentsh  G-tsforchtiker
of consolation the on hoped has and man devout
PR DY PR D DR IR VIPI ORA WTIPA AT YT PR ORI
iz es un im oif gerut hot Hakoidesh ruach der un Yisroel
is it and him on rested has theHoly Spirit the and Israel

DYIOYN W IR, WTIPA MY OYT TNT IRV UPD5DUJN 'R

nisht vet er az Hakoidesh ruach dem durch gevoren antplekt im

not will he that the Holy Spirit the through become revealed him

AR DYT NS W OYT v VYN Y WTR VMO DYT YT

Hashem Har dem fun Moshiach dem zen vet er eider toit dem zen

Hashem L-rd the of Moshiach the see will he before death the see
PR IR WIPND A PR VO™ OYT TNT YMIpYs PR Y IR P
un arain Hamikdash beis in Gaist dem durch gekumen iz er un

and into HaMikdash house in Spirit the by come is he and
, ywr/ywine TIP OKRT VIIYIAPIITIR 1ARA ]'\}7\9:7}7 T nywa

Yeshua/Yehoshua kind dos araingebrengt hoben elteren di beshas
Yehoshua  child the brought have parents the while

, A0 WT N anIn oyT (oR ) DR UM IRV R T2

toire der fun minheg dem loit im mit ton tsu kedei
Torah the of custom the accordingto him with do to inorder

LIMOYF IR DAYIR PINT IR pNuP: oy (wnw ) Ty oA ™

geloibt un orems zaine oif genumen es Shim'on er hot
praise and arms his in  taken him Simon he has
DIRTYVY IR il

gezogt un Hashem
said and Hashem
, T 0AVIR YT IOTRD IR R LORR?
gein knecht dain loztu Har o itst
go servant your permit L-rd o now
, ohwa Lown T oD
besholem vort dain loit
in peace word your according to
,ANOYT YT MR PN JaRA Iy o Y
retung dain oigen maine hoben gezen vail
salvation your eyes my have seen because
,I0PHYa PHR TRD LMIPNE VORA 1T ORN XY
felker ale far tsugegreit host du vos
peoples all for prepared you have you which
(o9 ) MR T PO ANMORI WT W VI KD
hooilem umes di fun baloichtung der tsu licht a
of the world nations the of revelation the to light a
(1,30 P ) ORI PHRD P IRD LPPIYYIYN R IR
u mb Yeshayah Yisroel folk dain far herlechkeit a un
6 42 Yeshayah Israel people your for glory aand
DR ,DYVT WAR VIPTNRNPI TT 1ART YOI IR WOKRD T IR ¥
vos dem iber  gevundert zich hoben muter un foter zain un
what that over  amazed self have mother and father his and
IR DYOIYAPI MT OXRA WNW IR L ;DR DVN IRNYI VIRV TR
un gebentsht zei hot Shim'on un im vegen gevoren gezogt iz
and blessed them has Simon and  him about become said is
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shem was Shim'on, a
tzaddik, a chasid, awaiting
the Nechamat Yisroel
(Consolation of Israel), and
the Ruach Hakodesh
was upon him. 26 And

it had been revealed

to him by the Ruach
Hakodesh that he was
not to see mavet until
he had seen Hashem’s
Moshiach. 27 And Shim'on
came in the Ruach
Hakodesh into the courts
of the Beis HaMikdash;
and when the horim
(parents) brought in

the yeled, Yehoshua,

to do concerning him
the required mitzvah

of the Torah, 28 Then
Shim'on took him

into his arms, saying,
Baruch Hashem, and

the following: 2° And
now, Adonoi, dismiss
Your eved in shalom,
according to Your dvar
(word); 3°Because my
eynayim have beheld
the Yeshu'at Eloheinu,
31Which You prepared
in the presence of kol
haammim (all the peoples),
32 An Ohr (Light) to give
hisgalus (revelation) to
the Nations and the
kavod (glory) of Your
Am (people), Yisroel.

33 And the Abba and

Em of the yeled were
amazed at the things
being spoken about

him. 34 And Shim'on

said a bracha over them
and said to Miryam his
Em, Hinei this one is
destined for the michshol
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R ]5&5 DIX VNOWRITKR W, YT 0N T, DN IR VIRV
un falen tsum bashtimt iz er ze muter zain Miryam tsu gezogt
and fall tothe appointed is he look mother his Mary to said
YN DRN , 1AM R DOR PR ORI PR OTO R IO POWONR
vet vos tseichen a als un Yisroel in sach a fun oifshtein
will which sign a as and Israel in many a of  rise
IR T OTIR IR T (0-T .10 YW ) 51Pm 1aRIWPIYTN
eigener dain oich un id-tu ch Yeshayah veren vidergeshprochen
own your also and 14-15 8 Yeshayah tobe opposed
IO RO MAYNA 7T 7D TNV R DAPITOMT OYN oyt
sach a fun machshoves di kedei shverd a durchdringen vet zel
many a of thoughts the sothat sword a pierced through will soul

PN UPYYRLIR HRT RPN

veren antplekt  zolen hertser
tobe revealed should hearts
ORUS N3 mam o, AR RPWIATR DY IR
Pnuel ~ bat  Chanah  neviye a geven iz es un
Pnuel daughter Chanah prophetess a was is there and
APNT R VIMWT OKRAYE MW OKRA T LAWK DAY ona

zeier a dergreicht gehat shoin hot zi Asher sheyvet funem
very a attained had already has she Asher tribe from the

TR PO IR T IRA R VN LIAPOYX PUTIARD YUY Yoo

ir fun yor ziben man a mit gelebt hobendik elter tife

her of years seven man a with lived having oldage depth of
PR TH R P AORINPIITR IR, IR PLINUMRERY
un fir tsu biz almone an geven iz un on yungfroishaft

and four to until widow an was is and onwards young womanhood

URA R, WIpnn n'a ORT DIRDIRD DW'I LR ORN , IRY PYROKN
hot un Hamikdash beis dos farlozt nisht hot vos yor achtsik
has and HaMikdash house the  left  not has who years eighty
TIR > J0IKRIMI IR IRVM mban R DNIyn VN 1 ) 592
oich  bainacht un baitog tfiles un taneisim mit Hashem gedint
also by night and by day prayers and fasting with Hashem serve
IR, 0 vahYR VR AW WPTOYT T PR POIPYI TR T
un Hashem geloibt hot sho zelbiker der in gekumen iz zi
and Hashem praise has hour same the in come is she

3MOOMR T MR VAKRAYA 1ARA ORN ,37‘7& DR PYN 0TV
oisleizung der oif gehoft hoben vos ale tsu im vegen geredt
redemption the on hoped have who all to him about spoken
o Y oUpn POR [ARA T MR Y. ohwrr  pa
loit geven mekaiem alts hoben zei vi un  Yerushalayim fun
accordingto was  fulfill all have they as and Jerusalem  of
™D VWPYIMR TT M AR ,( ‘A ) RA ona An T
kein umgekert zich zei hoben Hashem Har funem toire der
to returned self they have Hashem L-rd ofthe Torah the
. DAk ORVDW ADIVIVKR WM PR, 593
Natseret shtot eigener zeier in  Galil
Natseret city ~ own their in Galilee
D19 PPN LPIRDW RN PR PR JOPRNPI PR TID ORT PX P
ful verendik  shtark gevoren iz un gevaksen iz kind dos un
full becoming strong become is and increase is child the and
DRPIRPIIPR 0 O IR, 00 VM
im oif geven iz chein Hashems un chochme mit
him on was is favor Hashem's and wisdom with
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(stumbling) and tekumah
(revival) of RABBIM

in Yisroel and for an
Ot (Sign) that will be
opposed (against which
there will be mitnaggedim,
opponents). 35 And a
cherev (sword) will pierce
the neshamah of you
yourself also so that the
machshavot of many
levavot (hearts) will be
revealed.

36 And there was a neviah
(prophetess) named Chanah
Bat Pnuel, of the shevet (tribe)
of Asher. This isha (woman)
was advanced in age, having
lived with her baal (husband)
sheva shanim (seven years)
from her betulim (virginity),
37 And then to the age of
eighty-four she had lived as
an almanah (widow) who was
not departing from the Beis
HaMikdash, serving yomam
valailah (day and night)
with tzomot (fastings) and
tefillos. 38 And at that very
moment she came and stood
nearby, exclaiming, Baruch
Hashem. And she continued
speaking about him to
all the ones anticipating
the Geulah (Redemption) of
Yerushalayim. 3° And when
they had been shomer mitzvot
and completed everything
according to the Torat
Hashem, they returned to the
Galil and to their own shtetl
of Natzeret.

40 And the yeled continued
growing and was given chozek
(strength), being filled with
chochmah (wisdom), and
the Chen vChesed Hashem
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PR DYTY P oD A pyda ;pohy pavr R 82
kein yor yedes zain regl oyle flegen elteren zaine un
to year every do onfoot goup usedto parents his and

PIRNPI VOR PR Y PN PR TP mpa 210 oY IR DHwY
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gevoren alt iz er ven un Pesach tov yom oif Yerushalayim
become old is he when and  Pesach Tov Yom on Jerusalem
onag  yan oyT v1H WARIVIDTAR M DIYT IRY ']'79112

aroifgegangen zei zenen yor tsvelf
wentup  they are years twelve

funem minheg dem loit

of the custom the according to

TTARA MU PR OPUTIPYI T JARM DO T PN PR P a0 o

zich hoben zei un geendikt zich hoben teg di ven un tov yom

self have they and finished self have days the when and  Tov Yom
AR YW /YW 5 ORT PR L(DUIR) DIWRYIMR
ibergebliben Yeshua/Yehoshua yingel dos iz  aheim  umgekert
stayed behind ~ Yehoshua boy the is home  returned

aR3 TR ODIRNPS LW DY 1ARA pYhy Pt R, DOV PR

nor gevust nisht es hoben elteren zaine un Yerushalayim in
but known not it have parents his and Jerusalem in
"o, S By TOUM PR WINPTV
zei zenen  regl oylei di mit iz er az meinendik
they did onfoot ones goingup the with is he that thinking
D°a1P T MR OONYI DR JANRA IR Y™ ARV KR VIRV

kroivim di tsvishen gezucht im hoben un raize
relatives the among sought him have and journey day a

tog a gegangen
go
JARA L,IYNOPI DY DR 1ARA MT (M MR) PR T, POIRPRA PR
hoben gefunen nisht im hoben zei vi azoi un bakante  un
have found not him have they as so and  companions and
PR DY IR TP 00UPy DR IR ohwr P VWPYVINIR TT M
iz es un  gezucht im un Yerushalayim kein umgekert zich zei
is it and  sought him and Jerusalem to returned self they
D PR VNAYI DR M AR DR AP0 MIT PR, DWW
beis in gefunen im zei hoben arum teg drai in  geshen
house in found him they have around days three in happened
ORAAY IR, DRIN T WMk UM WT PR PUIIRT wIpnn
hot er un Tannaim di tsvishen mit der in zitsndik Hamikdash
has he and Tannaim the among midst the in sitting HaMikdash

ORI LVOR DR 5 nrwp vHYLWPI T PR MT IR vWAYHR T

vos ale un kashies  geshtelt ~zei un zei tsu tsugehert zich
who all and  questions posing them and them to tolisten self
vIrT IR Saw T WAR OIMOWYI 1ARA ,0VAVI DR 1ARA
zaine un seichel ~ zain iber geshtoint hoben gehert im hoben

his and understanding his over astounded have heard him have

PIRNPI T OIT,  WMWT DR JARA T N PR TP .mawn
gevoren zei zenen derzen im hoben zei ven un teshuvot
become they are caught sight of him have they when and  answers

ORNIARD ,T71D SOIRIYY DR IR ONRA WWOIND T IR ,TT WONIR
farvos  kind gezogt im tsu hot muter zain un zich oiser
why  child said him to has mother his and self beyond

VONPI TUT AR TR IR WOKRD T, PTOIROYI MK TTNR JVOKRA
gezucht dich hoben ich un foter dain ze geton azoi undz hostu
sought you have 1 and father your look done so wus youhave

TR TR UKD ORNIRD GVIRTYI M7 IR UKD W PR PP 0OIR v
mich ir hot farvos  gezogt zei tsu hot er un angst  mit
me you did  why said them to has he and  anguish with
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was upon him. *! And his
horim (parents) used to make
aliyah leregel (pilgrimage)

to Yerushalayim shanah
b'shanah (year by year) for
Chag HaPesach (the Feast

of Pesach). *?> And when he
became a bocher of twelve
years of age, they made aliyah
leregel (pilgrimage), as usual,
according to the mitzvah
and minhag of the Chag.

43 And as they were returning,
having fulfilled the prescribed
number of yamim (days), the
bocher Yehoshua stayed
behind in Yerushalayim.
And his horim (parents) did
not have daas (knowledge)

of this, 4 But supposed him
to be in the caravan, and
went a day’s journey. And
they began looking for him
among the krovim (relatives)
and acquaintances. 4> And,
not having found him, they
returned to Yerushalayim,
looking for him. 46 And it
came about, that after shlosha
yamim (three days) they
found him in the courts of
the Beis HaMikdash, sitting
in the midst of the rabbis,
both listening to them and
asking them she'elot (kashes,
questions). 47 And all the

ones listening to him where
amazed at his binah and at
his teshuvot (answers). 48 And
when his horim (parents) saw
him, they were astounded,
and his Em (mother) said to
him, Beni, why did you do
thus to us? Hinei, your abba
and I were anxiously looking
for you. #° And he said to
them, Why is it that you
were looking for me? Did you
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™D PR T NN TR IR ,VDIRNIYI VRN YT R ORI R POINPI
main in zain muz ich az  gevust nisht den ir hot tsi gezucht
my in be must I that known not then you has sought
,UIRN ONRT Y1V »rwn VYW IARA T IR P M DIYLRD
vort dos geven  maseg  nisht hoben zei un  hoiz  foters
word the was comprehend not have they and house father's

NTUM PARIPIDRIR PR W IR X 0TYIPI M IR VRO W OKRN
zei mit aropgegangen iz er un geredt zei tsu hot er vos
them with wentdown is he and  spoken them to has he which
PR G OMT IR PIPLIWONR PIYI PR DRI PP DAY PR DR
di un zei tsu untertenik geven un Natseret kein gekumen iz un
the and them to  subject was and Natseret to come is and
PRI PR PR IP0IYN PYOR T JOMPIDR ORA PIT WO
harts ir in verter ale di opgehiten hot zaine muter
heart her in words all the kept has his mother
PR PR D00 PT PR JOPRNYI PR pw/yeiny R A
in un chochme der in gevaksen iz Yeshua/Yehoshua un
in and wisdom the in increase is Yehoshua  and

»31 PR M3 n PR PR oHROWY 1Yhpepp

bai un Hashem bai chein in un  geshtalt kerperlechn
with and Hashem with favor in and  form bodily

. oMo

laitn

people

,D1P20 0R 1A VARWAPA T A IR JOIYRMID DYT PR IR
Tiberius Caesar fun hershaft der fun yor fuftsentn dem in un
Tiberius Caesar of  rule  the of year fifteenth the in and

DR, AT A ARVKRIPYIL PIVI TR DIORY'D DPVIRD nya

un  Yehude fun gubernator geven iz Pilatus Pontius beis

and Yehudah of governor was is Pilate Pontius while
,DTNA T L0 PR, 93 Na TIRI0PY PP PR D170
bruder zain Filipos un  Galil fun tetrarch geven iz Hordos
brother his Philip and Galilee of Tetrarch was is Herod
,D'VUIRINTV VIIPI T N1 IR KYNOR 119 TIROYO P1P3 PR
Trachonitis gegent der fun un Iturea fun tetrarch geven iz
Trachonitis region the of and Iturea of Tetrarch was is
RPN M 2 LPhmR Pa TIRIOPY PUYF PR DURTD IR
un Chanah ven Abilene fun tetrarch geven iz Lysanias un
and Chanah when  Abilene of Tetrarch was is Lysanias and
POIPYI VIRT DA PR, DO DUAD NP DI RO
gekumen vort Hashems iz gedoilem koyanim geven zenen Caiapha
come word Hashem's is greatones priests was are Caiapha
POIPYI PR A PR . T WIPR T @A por
gekumen iz er un midbar  der in Zecharyah ben Yochanan tsu
come is he and wilderness the in Zecharyah sonof John to

PN R JAVPVIONIKR ORA IR 1777 1D DLVINIKR AYRING WT PR
mikveh a oisgerufen hot un Yarden fun umgegent gantser der in
mikveh a proclaimed has and Jordan of region whole the into

VMW DY M MR T T PO ANAPIIRG WT IR AAwn na
shteit es vi azoi zind fun fargebung der tsu  tshuve fun
stands it like inthisway sin of forgiveness the for repentance of
3 gmbrpl YWY 118 p0IYN YT 114 780 DR AW

hanovi ~ Yeshayah fun verter di fun seifer inem geshriben

the prophet Isaiah of words the of book inthe written
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not have daas that I must
be in the Beis Avi? °° And
they did not have binah of
the dvar which he spoke to
them. >! And he went down
with them, and they came to
Natzeret; and he continued
in mishma'at (obedience) to
his horim (parents). And his
Em (mother) was treasuring
all these things in her lev
(heart).

52 And Yehoshua kept
increasing in chochmah
V'GADEL VATOV GAM
IM HASHEM VGAM IM
ANASHIM (and in stature
and favor with Hashem and

men).

In the shenat chamesh
3 esreh (15 year) of
the reign of Tiberius
Caesar, while Pontius
Pilate was governing
Yehudah, when Herod
was tetrarch of the Galil,
and when Philippos the
brother of Herod Antipas
was tetrarch of Iturea
and Trachonitis, and at
the same time Lysanias
was tetrarch of Abilene,
2 And when, during the
same historical period,
Anan and Caiapha were
Kohanim Gedolim, then
it was that the dvar
Hashem came to Yochanan
Ben Zecharyah bamidbar
(in the wilderness). 3 And
Yochanan went into
all the surrounding
region of the Yarden
darshenen a tevilah of
teshuva for the selichat
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M2TA WIPR VMW DRNDPIR 19 1 R
midbar  der in  shrait vos einem fun kol a
wilderness the in is crying out who one of voice a
,( M )R DYT pa N oYT R v
Hashem Har dem fun veg dem tsu greit
Hashem L-rd the of way the to prepare
oW Pt by vaRn
shtegn zaine glaich macht
paths his straight make
N VY aPIR DR ORL YT
veren ongefilt zol  tol yeder
tobe filled shall valley every
, VN OPMYTIYT I‘?NT r7.'(7}7:( OYTY R AR WTYY PR
veren  derniderikt zolen bergel yedes un  barg  yeder un
become low shall hill every and mountain every and
1PN VIMOIIDIR ORI (W) YIMp T PR
veren oisgeglaicht zolen —erter  krume di un
tobe straighten shall places crooked the and
;YN PORDY W by LW T PR
vegen glate tsu glaiche nisht di un
ways smooth to be straight not the and
moop oapw Tt (o om ) wa Ty OR R
Hashem fun yeshue di zen v'dam  basar yeder zol un
Hashem of salvation the see andblood flesh every shall and
(.n=3,n iy )
g-h m Yeshayah
3-5 40 Yeshayah
TR VIRTYI VR W PR
mentshn hamonim di tsu gezogt hot er un
people crowds of the to said has he and
PR DR A ANPA WT PRV R 05210371 WNPYIDTIR
ir im fun mikveh der in veren tsu getoivelt aroisgekumen
you him of mikveh the in become to immersed come out
W OPLWIRD X APV TR DR PN LIVAROW A pRIDW
tsu farshtein tsu gegeben aich hot ver shlangen fun shprots
to understand to given you has who snakes of offshoots
DRN ) ,MD AWMWT LIPIAT PR PTIPAIP OYT PA 1AMDVIR
vos  peires deriber brengt  tsorn kumendikn dem fun antloifen
which  fruit therefore bear wrath coming the from flee
TYMLIR CPT IR VW OM PR, WD P prTm (i
aintsureden zich on nisht hoibt un tshuve  fun virdik zenen
convincing self on not begin and repentance of worthy are
IR TR INT TR DIIRT SADOKRD WITIR OOR DAIAR 1ARA N
az aich zog ich vorem  foter undzer als Avraham hoben mir
that you tell 1 because Father our as Abraham have we
WP I%SJUWWDWN AWMOW VPMIRT T DIR MDA TR A
kinder oiftsushtelen shteiner dozike di ois bekoiech iz Hashem
children toraiseup stones these the outof able is Hashem
T P bYIRD O MW IR VIO PRA T PR YL pnnnaR R
di fun vortsel baim shoin oich ligt hak di un  Avrahamen tsu
the of root atthe already also lies axe the and  Abraham for
PO TP VWM VAP ORA 0N IR TP WWT i
gute kein nisht brengt vos boim einer yeder deriber  beimer
good any not brings which tree one every therefore trees

VIVT ORN ,jWVIYND DA
zenen Vvos
are who

Lk 3

avon, 4As it has been
written in the sefer divrei
Yeshayah Hanavi, KOL
KOREY BAMIDBAR (A
voice of one shouting in
the wilderness): Prepare
the Derech Hashem (the
Way of the L-rd). Make
his paths straight! >KOL
GEY YINNASE VKHOL
HAR VGIVAH YISHPALU
(Every valley will be filled
in and every mountain
and hill will be leveled
off), VHAYAH HEAKOV
LEMISHOR VHARKHASIM
LVIKAH (The crooked will
be made straight, the rough
paths made into smooth
roads); ¢ VRAU CHOL
BASAR ES YESHU'AT
ELOHEINU (and all basar
will see the salvation of our
G-d).

7Therefore, Yochanan was
saying to the multitudes
coming out to have the
mikveh mayim’s tevilah
supervised by him, You
banim of nachashim, who
warned you to flee from the
charon af [Hashem] habah
(the coming burning wrath
[of Hashem])? & Therefore,
produce p'ri tov 1'teshuva
(fruit worthy of repentance),
and do not begin to presume
within yourselves, saying,
We have the zechut Avot
(merit of the Fathers) of
Avraham Avinu, for, I say
to you, that Hashem is
able from these avanim
(stones) to raise up banim
to Avraham Avinu. ° And
already the ax is laid at
the shoresh haetzim (the
root of the trees). Therefore,
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YTONRTLTIR P PR IDIRNYI IR OPRAYIAR - 0IPN

di un arain faier in gevorfen un opgehakt vert

the and into fire in thrown and chopped off becomes fruit
YWT ORN : ART R MR ,0AV78V3 'R 1ARA JWOIYND JOKN
zhe vos zogentsu  azoi gefregt im hoben mentshn masen
then what say to inthisway asked him have people crowds of

DY PN DOIRTPI TR PUTIPAVIY ORA W IR K PIRO N ]'7NT

,M1a
peires

es ver gezogt zei tsu entferendik hot er un ton mir zolen
it who said them to answering has he and  do we should
ORI DR, OYT VN I'?"’U ™ 58T WT LWTAYA MR OXRA
hot vos dem mit teilen zich zol der hemder tsvei hot

has who the one with to share self shall that shirts two has

TIR IR T IRV MR IR OORT L 1OW ORA DKW, WT IR OWIIRG
oich un  ton azoi oich zol shpaiz hot vos  der un gornisht
also and  do so also shall food has who theone and nothing
WIPR TS0 P IRD R DMPYS PIpT IWIRADIR PIOW
der in zain toivel zich lozen tsu gekumen zenen oifmoner  shtaier
the in be immerse self let to come are collectors tax
DRAY RO PN (HRT ORI, A7 DR IR VINIYA 1ARA PR NPN
hot ton mir zolen vos Rebbe im tsu gezogt hoben un mikveh
has do we should what Rebbe him to said have and mikveh
VNOWRL TR 'R DY " YN VWM DIPIRD (VIRTYY "1 IR W
bashtimt aich iz es vi mer nisht fodert gezogt zei tsu er
appointed you is it as more not collect  said them to he
L, PR ART IR MR L0IVIOPI DR 1ARA WOPT IR IR T IR0
mir un zogen tsu azoi gefregt im hoben zelner oich un  gevoren
we and say to so asked him have soldiers also and  become

DYITD UPMTRI GVIRIYE M I URA W PR ARV N IY7NT DKM
keinem badrikt  gezogt zei tsu hot er un ton mir zolen vos
anyone oppress  said them to has he and do we should what
TOR VIYNIPIRA IR L,OPID IR DTN PP VWM VP ,OWN
aich bagenugent un keinem oif mesirus kein nisht brengt nisht
you be contented and anyone on informing any not brings not
JOORAYI YIR OM
gehalt  eier mit
wages your with
JARA YOR PR IMOIRTPT PR PUYI TR PHRD DRT M MR IR P
hoben ale un dervartung in geven iz folk dos vi azoi un
have all and expectation in was is people the as just and
1”5& AYUROR AT PBYN PRAYA PPN PR VIPIAYI T
alein er iz tsi Yochanan vegen hertser zeiere in gefregt zich
himself he is John about hearts their in asked self

WOPYTLRT VIPHVIYYI AN LKA wWR YT WaR vbwm
tsu zogendik ~ geentfert Yochanan hot Moshiach der efsher nisht
to saying answered John has  Moshiach the perhaps not
DY, MPR R PR IPORN VN PPRY TR DA TR YRYHIR
es mikveh a in vaser mit take aich toivel ich alemen
it mikveh a in water with actually you immerse 1 everyone
VPN DWW P TR VDY ;M 118 WIWPIROY R WAR - ONIP
vert nisht bin ich vemen mir fun  shtarkerer a ober  kumt
worthy not am I whom me than stronger a however comes
PR D TR OVYN Y ; TW P PO DM ORT FTIMIRANK
in zain toivel aich vet er shich zaine fun shnirel dos oiftsubinden
in be immerse you will he sandals his of thong the tountie
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every etz not producing
pri tov is cut down and
is thrown into the Eish.
10 And the multitudes
were questioning him,
saying, What then should
we do? ' And in reply,
Yochanan was saying to
them, Let the one having
two kaftans share with
the one having none, and
let the one having okhel
(food) do likewise. 12 Now
came also mochesim (tax
collectors) to receive the
tevilah of teshuva, and
they said to him, Rabbi,
what should we do? 13 And
Yochanan said to them,
Collect nothing more
than the amount having
been commanded you.

14 And chaiyalim (soldiers)
as well were asking him,
What should we do also?
And Yochanan said to
them, Extort kesef from
no one, and let there be
no lashon hora, and be
satisfied with your loin
(wages).

15 As the Am [Berit] were
filled with expectation,
and all were wondering
in their levavot (hearts)
concerning Yochanan,
whether perhaps he might
be the Moshiach, 1 Yochanan
answered everyone, saying,
I give you a tevilah with
a mikveh mayim, but Hu
HaBah (He Who Comes) has
more chozek (strength)
than me; I am not worthy
to untie the strap of his
sandals. He will give you
a tevilah with the Ruach
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banworn P apTa va PR WTIPA MO OYT VD PR R
vintshoifel zain  faier mit un Hakoidesh ruach dem mit mikveh a
wind shovel his  fire with and the Holy Spirit the with mikveh a
PODRNRIR IR "PWYIT DT IPNITTIRDMR LVIRA T PR TR
aintsuzamlen un  dresherai  zain oistsureiniken hant zain in iz
to gather and threshing floor his tocleanout hand his in is
VM VIYI2IRD Y VYN WAR 171137'79 T LPMIIRAWW PR PN DYT
mit farbrenen er vet ober  pleve di arain shaier in veits dem
with  burn  he will however chaff the into barn in wheat the
PIWTIR TO R VM IRI PR T OMR VW T OWYY ORN WM
andere sach a mit noch un ois nisht zich lesht vos  faier
other many a with after and  out not self quench which fire
orTInY PBND DIX 777W12 YOI T VIRTVAIR Y OKRA DMK
Hordos folk  tsum besoire gute di ongezogt er hot azhores
Herod  people tothe News good the announced he has warnings
L,TTITNA PYN DR 1A 0IDINAYA PYTIAYN ,TIRIVYO T, WIAR
Herodias vegen im fun gemusert verendik  tetrarch der  ober
Herodias about him by rebuked becoming Tetrarch the however
VRO D17 ORN , DV D'Wyn }JsN YN KR LA OYTINA Y
hot Hordos vos reim maisim ale vegen un vaib bruders zain
has Herod which evil deeds all about and wife brother's his

ORN LYPIRT ORT IR vrbyne  ophR - OPT R Y LR ,IRVD

vos  dozike dos oich tsugeleigt  alem  dem tsu er hot  geton
which these the also added everything the to he has  done
ADIPPIVOY PR IOROWARD N LKA W

gefenkenish in farshlosen Yochanan hot er
prison  in shutup  John has he

DINDYI TT ORI PYRD PRING DRT NPWA, PWPI PR DY IR X
gelozt zich hot folk gantse dos beshas geshen iz es un

let  self has people whole the while happened is it and
HIOPI TIR PR PW/PWIT PR AP WTPR M 5210
getoivelt oich iz Yeshua/Yehoshua un mikveh der in zain toivel

immersed also is Yehoshua and mikveh the in be immerse

Sa AT TR LIROYI 1900 ORI PR ANPR T PR KNI
himel der zich hot geton tfile hot un mikveh der in gevoren
heaven the self has done prayer has and mikveh the in become
R PR DR IN PAPYIARIR PR WP AN WT IR 32, 010pps
a in im oif aropgekumen iz Hakoidesh ruach der un geefent
a in him on comedown is theHoly Spirit the and  opened
N9 DI R PAPYI PR DY IR ;A0 R M ,0ORVWYS TYHWaYp
fun kol a gekumen iz es un toib a vi geshtalt kerperlech
from voice a come is it and dove a as  form bodily
1HYAPISIRG R TR ARA T PR, 0HYs n vona 1T Y
voilgefelen a ich hob dir in zun gelibter main bist du  himel
well pleased a I have you in son beloved my are you heaven
AR POMIT A PNPI VOR PR OPMOR W /pwi pr P
yor draisik bai geven alt iz alein Yeshua/Yehoshua un
years thirty at was old is himself = Yehoshua  and
ORI PN M LINPI PR PR (TP PT) 1ANAPAR VRO PN
hot men vi geven iz un  avoide zain ongehoiben hot er ven

have they as  was is and ministry his  begun  has he when
,M% 13 Lo 13 oY 3 qoY pa oo apT, v
Levi ben Mattat ben Eli ben Yosef fun zun der gemeint

Levi son of Mattat sonof  Eli sonof Joseph of son the supposed
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Hakodesh and with Eish.
17The winnowing fork is

in his hand to clean out

his threshing floor and to
gather the wheat into his
storehouse, but the MOTZ
(chaff) he will burn up

with an EISH LO TIKHBEH
(fire not [ever] extinguished).
18 Therefore, with many
other devarim Yochanan was
exhorting them, preaching
the Besuras HaGeulah to the
Am [Berit]. 1 Now Herod
the tetrarch, when he was
reproved by Yochanan
about Herodias, the wife

of his brother, and about
all resha'im (evil) which

he did, 2°Herod added this
above all: he locked up
Yochanan in the beit hasohar
(prison).

21 And it came about while
all the Am [Berit] were
receiving the tevilah, and
when Yehoshua also had
been given the tevilah and
was davening, Shomayim
was opened, 22 And the
Ruach Hakodesh descended
in demut gashmit as a
yonah upon Rebbe, Melech
HaMoshiach; and then
came a bat kol out of
Shomayim, saying, ATAH
BNI AHUVI ASHER BCHA
CHAFATSTI.

23 And Yehoshua himself
was about shaloshim
shanah, at the beginning
of his avodas kodesh
ministry, being the
ben (as it was being
thought of Yosef) ben
Eli, 24Ben Mattat, ben
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|?oL,whn [ PLa0r @, @ L, !
ben Mattityahu ben Yosef ben Yannai ben Malki ben
sonof Mattityahu sonof  Joseph sonof Yannai sonof Malki son of
, oM @ P, w1 @ L,hon 3, oM 3 L,ony
Machat ben Naggai ben  Chesli ben Nachum ben Amos
Machat sonof  Naggai sonof Chesli sonof Nachum sonof Amos
[ P,aT A ,[0r 1A yynRw | L, awnnn A
ben Yodah ben  Yosef ben Shimi ben Mattityahu ben
sonof  Yodah sonof Joseph sonof Shimi sonof Mattityahu son of
,1 13 ORTHORY 13, Yamrm 3 ,Rw 3, pnne
Neri ben  Shealtiel ben Zerubavel ben Reisha ben Yochanan
Neri son of Shealtiel sonof Zerubavel son of Reisha sonof  John
W 13 ,0TOR 3 L,Dop 13 LR A ,hn ™
er ben Elmadam ben Kosam ben Addi ben Malki ben
Er sonof Elmadan sonof Kosam sonof Addi sonof Malki son of
, 0o 3 Lot 3 iR o, ywr/ywnm v
Mattat ben Yorim ben Eli'ezer ben Yeshua/Yehoshua ben
Matthat son of Yorim son of Eliezer son of Yehoshua  son of
, DI 13 ,q0r @, nam o@a ,mnw 1 v, i
Yonam ben  Yosef ben  Yehude ben Shim'on ben  Levi ben
Yonam son of Joseph son of Yehudah son of Simon sonof Levi son of

21

B o,ann @ L, RPA 1 LR 7 N ophy 3
ben Mattatah ben Manah ben Malah ben Elikim  ben
son of Mattatah son of Manah sonof Malah sonof  Elyakim son of
2o,wE E L,TAaw |a LW 13 P omT o1, m
ben Boaz ben Ovedn ben Yishai ben Dovid ben Natan
sonof Boaz sonof Oved sonof Yishai sonof  David sonof Natan
moLrPIR 3, ATy 13 Y, pem @, pndbw
ben Admin ben Amminadab ben Nachshon ben  Salmon

son of Admin sonof Amminadav sonof  Nachshon son of Salmon

, APy 12 ™ , AT 1, pPd 11, xRN 11 IR
Yaakov ben Yehude ben Perets ben Chetsron ben Arni
Jacob sonof  Yehudah sonof Perets sonof Chetzron sonof Arni
B T,Mm @ ,mn 3 ,omMaAR [, pryr 1
ben Nachor ben Terach ben Avraham ben Yitschak ben
sonof  Nachor sonof Terach sonof Abraham sonof Isaac son of
mY,omw @ oMy 13 LM @a Wi 13 LW
ben Shelach ben Ever ben Peleg ben Reu ben Serug
sonof  Shelah sonof Ever sonof Peleg sonof Reu sonof Serug
, b @, 73 ,ow 3, TwanIR 13, p
Lemech ben Noach ben Shem ben Arpachshad ben Keinan

Lemekh son of Noah sonof Shem son of Arpachshad son of Keinan

JORS9AN 1A L, @, T |, mhwwnn @ P
Mahalalel ben  Yered ben Chanoch ben  Metushelach ben
Mahalalel son of Yered son of Chanokh son of Metushelach son of

ophy 7 LDIR 13 L,nw [ L,wuR 1A T, rp 1
Elokim ben Adam ben Shet ben Enosh ben Keinan ben
G-d sonof Adam sonof Shet sonof Enosh sonof  Keinan son of

TTORA, WNMPA M OYT 0N Do, pwy/ywin R
zich hot Hakoidesh ruach dem mit ful Yeshua/Yehoshua un

9

self has theHoly Spirit the with full Yehoshua  and
VO™ DYT ND PIRNYI OPDVITR IR, 1777 DA OWPYVIMK
Gaist dem fun gevoren gefirt iz un Yarden funem  umgekert

Spirit the of become led is and Yarden fromthe returned

Lk3-4

Levi, ben Malki, ben
Yannai, ben Yosef,
25Ben Mattityahu, ben
Amotz, ben Nachum,
ben Chesli, ben Naggai,
26Ben Machat, ben
Mattityahu, ben Shimi,
ben Yosef, ben Yodah,
27ben Yochanan, ben
Reisha, ben Zerubavel,
ben Shealtiel, ben Neri,
28 Ben Malki, ben Addi, ben
Kosam, ben Elmadan, ben
Er, 2Ben Yehoshua, ben
Eli'ezer, ben Yorim, ben
Mattat, ben Levi, 3°Ben
Shim'on, ben Yehudah,
ben Yosef, ben Yonam,
ben Elyakim, 3! Ben
Malah, ben Manah, ben
Mattatah, ben Natan,
ben Dovid, 32Ben Yishai,
ben Oved, ben Boaz, ben
Salmon, ben Nachshon,
33ben Amminadav, ben
Admin, ben Arni, ben
Chetzron, ben Peretz,
ben Yehudah, 34Ben
Ya'akov, ben Yitzchak,
ben Avraham, ben
Terach, ben Nachor,
35ben Serug, ben Reu,
ben Peleg, ben Ever, ben
Shelah, 3°Ben Keinan, ben
Arpachshad, ben Shem,
ben Noach, ben Lemekh,
37Ben Metushelach, ben
Chanokh, ben Yered,
ben Mabhalalel, ben
Keinan, 38 Ben Enosh,
ben Shet, ben Adam, ben
HaElohim.

Now Rebbe Melech
HaMoshiach, full
of the Ruach Hakodesh,
returned from the Yarden,
and was being led by
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22
22TN WT PR

gevoren  oisgepruvt iz un lang teg fertsik midbar  der in
become tested is and long days forty  wilderness the in
LOIPN PR APV P PR IOPIVY DWIIRG VR W IR L JOW 1o

zei ven un teg yene in gegesen gornisht hot er un Satan fun
they when and days those in eaten nothing has he and Satan of
W OORA JOW T PRI LIRNPI PTIPIANA TP PR OPUTIVPL T AR
tsu hot Satan der un  gevoren hungerik er iz geendikt zich hoben
to has Satan the and become hungry he is finished self have
DYT IR IRT ,WOWIWAMINR WT 1A 1T YT VO 1T MR VIRV DR
dem tsu zog  Oibershter ~der fun zun der bist du oib gezogt im
the to tell MostHigh the of Son the are you if  said him
DR ORI PIW/Ywi R TIOMa e DR IR 0w [RNIRT
im hot Yeshua/Yehoshua un broit veren zol er az shtein dozikn

him has Yehoshua ~ and  bread tobe shall it that stone this
$1AMWP VMOW DY (0IPHVIVVA
geshriben shteit es  geentfert
written stands it  answered

(3,m 0MaT ) Bayh woipn apT vYN YR VNI VN VYT

g ch  Devarim leben mentsh der vet alein broit mit nisht

3 8 Deuteronomy live the will alone bread with not

}JSN TIP3 DR PR IR 1IN0 R IR VIHPIATIR DR W UKD

ale gevizn im un  barg hoichn a oif aroifgefirt im er hot

all show him and mountain high a on leads ~ him he has
W OORA O T PR TLHIMR IR PR VYN T NY [amapp
tsu hot Satan der un  oignblik an in velt der fun kenigraichn
to has Satan the and eyeblink an in world the of kingdoms

AYMT IR VINRD - PRIRI VPIRT T 103 TR 5PN T 0IRIE DR

man

zeier un macht gantse dozike di geben ich vel dir gezogt im
their and authority whole these the give 1 will you said him
ST 2% 'R IR GIIRNYX 12VVIIVIR M PR T 5 ;U”PD}]'?"I}?H
zi gib ich un gevoren ibergegeben mir iz zi vail herlechkeit
it give 1 and become handed over tome is it because glory
aORD I3 T VDY T MR WANWTT.LHM TR Ry w
far  buken zich vest du oib deriber vil ich vemen tsu
before worship self youwill you if therefore want I whom to

W PTIPOVIY VKA PW/YWIT IR TL T T phR VYN,
tsu entferendik hot Yeshua/Yehoshua un  dain zain alts vet mir
to answering has  Yehoshua  and yours be all will me
$12AMWP3 VMOW DY (VIRTVI DR
geshriben shteit es gezogt im
written stands it  said him

, T3 T WOHRT V-3 T RA DR
buken zich zolstu G-t dain Har tsum
worship self shall you G-d your L-rd to the

(.2,> DT ) .PIT TOOHRT HR DR NI IR
ch i Devarim dinen zolstu alein im nor un
20 10 Deuteronomy serve shall you alone him but and
DR IR oW ™P VOVIPYNIR DR UKD paR P

im un Yerushalayim kein
him and Jerusalem to

avekgefirt ~ im hot  ober er
ledaway him has however he
VIRIPI IR, WTPAN M2 P DWW PR (anR vhyLw:
gezogt un Hamikdash beis fun turem shpits oifen  geshtelt
said and HaMikdash House of tower pinnacle onthe  stood

Lk 4

the Ruach Hakodesh
bamidbar, 2Where for
ARBA'IM YOM Rebbe,
Melech HaMoshiach
was undergoing nisayon
by HaSatan. And he
had no okhel in those
yamim. And when

the yamim had been
completed, he was
famished. 3 And HaSatan
said to Rebbe Melech
HaMoshiach, If you

are the Ben HaElohim,
command this even
(stone) that it become
lechem. % And Rebbe
Melech HaMoshiach
answered HaSatan, It
has been written, LO
AL HALECHEM LVADOH
YCHEYEH HAADAM,
(Not by bread alone

will man live). > And
HaSatan led Rebbe
Melech HaMoshiach up
and showed him, in a
moment of time, all the
mamlechot (kingdoms) of
the Olam Hazeh; ¢ And
HaSatan said to him,
To you I will give all
this shilton (rule), this
shlita (control), and their
kavod, because it has
been given to me; and
to whomever I desire,

I give it. 7 Therefore,

if you will be KOREIA
UMISHTACHAVEH (kneeling
down and worship) before
me, everything will be
yours. 8 And in reply,
he said to HaSatan, It
has been written, ES
HASHEM ELOHEICHA
TIRAH VOTO TAAVOD
(Hashem Eloheicha you
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TT IRV ,AWOWWAMIKR WT 1A T WT VO 1T MR DN IR
dich varf  Oibershter ~ der fun zun der bist du oib im tsu
you throw MostHigh the of son the are you if him to

$7AMWPI VYOW DY OIIRT T ARIR PIRTND
geshriben shteit es vorem  arop fundanen
written stands it because down from there
STOTIIRAR TP ,0T BYN 1OYARA Y vYn oaRHN I
optsuhiten dich dir vegen bafelen er vet malochim zaine
to protect you you about command he will angels his
JARTID T OMT YN IR T IRy
trogen dich zei velen hent di oif
carry you they will hands the on
JPOW R PR DD 1T JORDPYR LW T LOHRT 1T IR
shtein a in fus dain tseklapen nisht dir — zolst du az
stone a in foot your dash  not you youshall you that
(.20-8' 8¢ o5nn)
yo-ib tsa Tehilim
11-12 91 Psalms

DIRIPI PR DY [DINWI PUTIPALIY DR DR pwr/ywnr R T

gezogt iz es gezogt entferendik im hot Yeshua/Yehoshua un
said is it said answering him has Yehoshua  and
IR
gevoren
become

L0-3 1T ARA OYT MKRIIADIR VYW VOORT 1T

G-t dain Har dem oispruven nisht zolst du
G-d your L-rd the tempt  not youshall you
(o,v DhmaT )
tz u  Devarim

16 6 Deuteronomy

TP PR PANRIMIDONR POR OPTTIYYI ORA O WT PN PR Y

er iz oispruvungen ale geendikt hot Satan der ven un

he is tempting all finished has Satan the when and
LOMERAIN T DR 1A PUNR
tsait a oif biz im fun  avek
time a on until him from went away

VAR WT PR VIWPYINIR TT ORI YW /YW PR T
kraft ~der in umgekert zich hot Yeshua/Yehoshua un
power the in returned self has Yehoshua  and

IDIRIVIDMIR TR JIROP R DX 5 D3 vo™ ona
aroisgegangen iz klang a un  Galil kein Gaist funem
went out is report a and Galilee to Spirit of the

ORA W IRTY DBPIMR WRIRG WT PR DR PPN

hot er un umgegent gantser der in im vegen
has he and region  whole the in him about
IAPIPIOR DR JARA POR IR, W YIPTT PR 0IYOD:
opgegeben im hoben ale un shuln  zeiere in gelernt

give  him have all and synagogues their in taught

.Tad
koved
honor

SORNPI POIRIWT PRAY OIRT , DORI D PMIPPI PR O PR
gevoren dertsoigen iz er vu  Natseret kein gekumen iz er un
become brought up is he where Natseret to come is he and

Lk 4

shall fear and him alone
you shall serve). ° And
HaSatan led him to
Yerushalayim and set
him atop the pinnacle
of the Beis HaMikdash,
and said to him, If you
are Ben HaElohim, throw
yourself down from
here; 19For it has been
written, MALACHAV
YTZAVVEH LACH (His
angels he will command
concerning you to
protect you, ' And
upon their hands they
will lift you up, lest
you strike your foot
against a stone). 12And
in reply, Rebbe Melech
HaMoshiach said to
HaSatan, It says, LO
TENASSU ES HASHEM
ELOHEICHEM (Do not put
to the test Hashem your
G-d.).

13 And after Rebbe, Melech
HaMoshiach completed all
nisayonos, HaSatan went
away from him until an
opportune time.

14 And in the gevurat
HaRuach Hakodesh, Rebbe
Melech HaMoshiach returned
to the Galil. And a report
went out throughout all the
surrounding countryside
about him. 1> And Rebbe
Melech HaMoshiach was
saying shiurim in their
shuls and eliciting a peledike
response (reaction of marveling)
from everyone.

16 And he came to
Natzeret, the shtetl of his
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PR IVARIPIIMIR DAY Y PR OPAIMMKRNDE P o) R
in araingegangen Shabbos er iz  gevoinheit zain loit un
in  entered  Sabbath he is  custom  his accordingto and

DR VR P PR T PIPYY 1R VOYLWIANR TT VRO PR W
im hot men un leienen tsu oifgeshtelt zich hot un  shul
him has theyand read to  stoodup  self has and synagogue

ORT P Ip1apamk IR . 7AWW' X1 OPT 19 700 ORT 12yl
dos oifefenendik un Yeshayah novi dem fun seifer dos gegeben
the  opening and Isaiah prophet the of book the given
ANWPI NI TR DY OIRN , OIR DRT (VNOYI Y UKD TIA
geshriben geven iz es vu ort  dos gefunen er hot buch
written was is it where placeof the found he has book
MR PR (A ) ORA onh voMy T
mir oif iz Hashem Har funem Gaist der
me on is Hashem L-rd of the Spirit the
,00ORE TR LRA Y DM
gezalbt mich hot er vail
anointed me has he because
;D"’S}JDVWN IR AW PO R PRNRIR D
oremelait tsu besoire gute a ontsuzogen kedei
poor people to News good a to proclaim so that
,VIVIIRADI IR ANRMIONRD 1D1TNROMIR OPWYX TN OKRA Y
gefangene tsu bafrayung oistsurufen geshikt mich hot er
prisoners to release toproclaim sent me has he
,IVT VIVP IR AVTN— }J'fJ’x?Z )} IR
zen kenen tsu vider blinde tsu un
see can to again theblind to and
,7770 IPTRIRDMAR YOPMITVIIYONKR T
frai aroistsushiken — untergedrikte — di
free  send out oppressed  the
0 ) IRNOYT A P¥Y MW R J9MRDIR Y
Hashem Har dem fun rotsn shenat a oistsurufen
Hashem L-rd the of favor yearof a to proclaim
(.- ,RD WYY )
a-b sa Yeshayah
1-2 61 Yeshayah
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dem avekgegeben es hot seifer dos tsunoifgeviklt hot er un
tothe  given it has book the opened has he and
P HW PR MR DIAYIR DR GORPIVIWTIR TT DR N
zenen  shul  in oigen alemens wun anidergezetst zich un chazn

are synagogue in eyes everyone'sand  satdown  self and cantor

W IANAYAR VR P PR N 0K QIR INIRDW VM VI PIYR
tsu ongehoiben hot er un im oif shpanung mit geneigt geven
to begun has he and him on tension with inclined were
PR ARNPI OMpR VMW YPIRT YT PR VI 0 YT IR OUNT
in gevoren mekuyem shrift  dozike di iz haint zei tsu zogen
in become fulfill scripture these the is today them to say
TTIARA PR DR IR VIRIYI MTY 1IRA PHR IR I IPNR PIWINR
zich hoben un im oif gezogt eides hoben ale un oiern  eiere
self have and him on said witness have all and ears  your
TVMIPYIDTAR VYT ORN , WOIYN }73}7‘73"7 T AR OWTIIRNVA
aroisgekumen zenen vos verter  libleche di iber  gevundert
comeout  are which thewords lovely the over  amazed
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guddal and he entered
according to his minhag
on Shabbos into the
shul and was given an
aliyah [as the Baal Koreh].
17[After the Hagbah], he
was presented with the
megillat sefer Yeshayah
and having unrolled

the megillah, he found
the dvar where it had
been written, 2 RUACH
ADONAI HASHEM ALAI
YAAN MASHACH ADONAI
OTI LEVASER ANAVIM
SHELACHANI LIKRO
LISHVUYIM DEROR, (The
Spirit of the Sovereign
L-rd is upon me because
He anointed me to preach
Besuras HaGeulah to the
poor, He has sent me to
preach to the captives
release), and to the

blind PEKACH KOACH,
VSHALACH RETZUTZIM
CHAFSHIM, (the recovery
of sight, to set the oppressed
free), 1° LIKRO SHENAT
RATZON LAHASHEM (To
preach the year of Hashem's
favor.)

20 And doing the glilah
ceremony, he rolled up
the megillah; and, having
given it back to the
shammash, he sat down
[to teach]. And all the
eyes in the shul were
focused on him. 2! And
Rebbe Melech HaMoshiach
began to speak to them,
Hayom (today) this dvar
of the Kitvei Hakodesh
has been fulfilled in your
hearing. 2 And everyone
was speaking well of him,
and they were amazed at
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Yosefs nisht dos den iz tsi gezogt hoben un  moil zain fun
Joseph's not the then is said have and mouth his of
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dos zogen mir ir vet zicher gezogt zei tsu hot er un zun
the say me you will surely said them to has he and  son
TARM PR ORMLPHR IPOR T DU, RAM DOIRNDMAW PRMRT
hoben mir vos alts alein dich heil  roife shprichvort  dozike
have we what all alone you heal physician  proverb  these
™T PR RT TIRIO, DIMN02 PROPWYI PR OY IR L,0IWAVI
dain in do oich tu K'far-Nachum in geshen iz es az  gehert
your in here also do K'far-Nachum in happened is it that heard
P CTOR TR IRT DNRD VIR VRO WAR P T2 [oRLDWIPORS
kein aich ich zog beemes gezogt hot  ober er fotershtot
any you I tell intruth said has however he hometown
AR IR IRTY DROWIPORD T PR POUPIR VWA PR KA
emes an oif fotershtot ~ zain in ongenumen nisht iz  novi
truth an on hometown his in accepted not is prophet
DO 3P0 T PR ORI PR NP DIVT DUAOR TO R TR TR AN
fun teg di in Yisroel in geven zenen almones sach a aich ich zog
of daysthe in Israel in was are widows many a you 1 tell
IR JORDWIRD PUPI PR O T m (0 R ) HR
oif farshlosen geven iz himel der ven hanovi  Eliyahu
on shut was is heaven the when the prophet Eliyahu
AWANA WO R AIRNPI PR OY IR, DWTN OPYT IR AR MAT
hunger groiser a gevoren iz es un chadoshim zeks un yor drai
hunger great a become is it and months six and years three
DY IOR PR OMTNE IR P IR PR 2 5TIRD JRING YN
nisht Eliyahu iz zei fun einer kein tsu un  land gantsn ibern
not Eliyahu is them of one any to and land entire over
IR D R DR PR DA PP PINR LIIRNYI OPTwY
an froi a tsu Tsidon in Tsarfat kein achuts gevoren geshikt

a woman a to Sidon in Zarephath to except become sent
PRIVIDI DT DYIRA To R PR (R, R ombn ) LnamdR
in geven zenen metsoiroim sach a un a iz a melachim almone
in was are lepers many aand 1 17 1st Kings  widow
PND IR D PR GYWOR - RTI DNA LMY T PR HRW?
zei fun einer kein un Elishah novi funem tsait der in Yisroel
them of one any and Elisha prophet of the time the in Israel
025N ) YT WT Yl PINR LIRNPI DPITIPI VW PR
melachim ~ Siryan der Naaman achuts gevoren gereinikt nisht iz
Kings Syrian the Naaman except become cleansed not is
LIRE O IRWPI Dyt S pPRYOR PR M (CT-R L0 2
tsorn mit gevoren ful zenen  shul  in ale un aid h b
anger with become full are synagogue in all and 1-14 5 2nd
DR PR JIAPIANR T JARA PR P25 RT PPMRT T TN
im un oifgehoiben zich hoben un zachn dozike di  herendik
him and getup  self have and  things these the onhearing
DIX T2 ODVIPYNR DR IR ,ORDW T IWOMIR 1DAIRNPIODIIR
tsum biz  avekgefirt im un shtot der oiser  aroisgevorfen
tothe until ledaway him and city the outof thrownout
L0V IYNYI PR DROW WP 15PN UK, IR DT PE paw
geboit geven iz shtot zeier velchen oif barg  dem fun shpits
built was is city their which on mountain the of pinnacle
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the divrei Chen coming
out of his mouth and they
were saying, Can this be
Ben Yosef? 23 And Rebbe,
Melech HaMoshiach said
to them, Muz zain (no
doubt) you will speak this
mashal to me: Rofeh,
heal yourself. Everything
we heard that happened
in K'far-Nachum, do

also here in your shtetl.
24But he said, Omein,

I say to you that no
navi is welcome in his
own shtetl, in his own
eretz moledet (homeland).
25 0mein, I tell you, there
were many almanot in
Yisroel in the yamim of
Eliyahu HaNavi, when
Shomayim was shut up
for shalosh shanim and
shishah chodashim (three
years and six months),
when a great famine
occurred over all the
land, 26 And to not one of
them was Eliyahu HaNavi
sent except to Tzarfat

of Tzidon to an isha, an
almanah. 27 And many
metzoraim (lepers) were
in Yisroel during the
time of Elishah HaNavi,
and not one of them was
cleansed except Naaman
the Syrian. ?8 And hearing
these things, all in the
shul were filled with ka'as
(anger). 2° And they got up
and drove Rebbe Melech
HaMoshiach outside the
shtetl; and they led him
up to the top of the hill
upon which the shtetl
had been built, and they
were intending to throw
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zeier durch  durchgeiendik ober er aroptsushtirtsen im kedei

their through passing through however he to hurl off  him so that
JPN T IR OPYNR T PR, O
veg zain oif  avek  zich iz mit

way his on wentaway self is midst
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Galil in shtot a K'far-Nachum kein aropgegangen iz er un
Galilee in city a K'far-Nachum to wentdown is he and
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flegt  men un lernen zei er flegt shabosim di in un
used to they and  teach them he used sabbath the in and
VM PNPI PR VIR T O™, AN T WIR - pImow
mit geven iz vort zain vail toire  zain iber shtoinen
with was is word his because teaching his over astonishment
DR DRI ,WOIPD R PIPI PR W WT PR IR . varn
hot vos mentsh a geven iz shul ~ der in un macht
has who man a was is synagogue the in and  authority

VN IR0V ™WPs R OKRA Y IR ,00™3 112 DYIMIMIKR IR OKRAVA
mit geton geshrei a hot er un gaist beizn umreinem an gehat
with done shout a has he and spirit evil unclean an had
VWPV 0T 00 D JaRA ORN LM T i Dp iR R
Yeshua/Yehoshua dir mit mir hoben vos  vei kol hoich a
Yehoshua you with me have what woe  voice loud a
PN DM TR APPINRD IR TINR PAPYI VDA P nRl pa
ver veis ich fartiliken tsu undz gekumen bistu  Natseret fun
who know 1 destroy to us come youare Natseret of
PR A e apphTa) DPYR - WITp WwT—vona 1T
un Hashem fun heiliker ~ Elokim kodesh der  bist du
and Hashem of  holy G-d HolyOne the are you

IR MY D PKRT IR ONR L IMIWVAIR DR IR OKRA WY/ ywine
un shvaig zogen tsu azoi ongeshrigen im oif hot Yeshua/Yehoshua

and besilent say to so  rebuked him on has Yehoshua
P2 IRUPI AIRT R DR DR VO™ W AT IR DR 1A DR M
biz geton varf a im hot gaist beizer der un im fun arois gei
until done throw a him has spirit evil the and him of out go
LOPMITYWYI DRWIAIRI DR ORI IR DR 19 DR 'R, O YT 'R
geshedikt gornisht im hot un im fun arois iz mit der in
harm  nothing him has and him of out is midst the in
VTV ARA MT TR LR R HROPIR TR PAYOR IR IR
geredt hoben zei un moire a ongefalen iz alemen oif un
spoken have they and fear a  fall is everyone on and
IR LORT PR UARN KR ARD ORI D JART IR MR PWTIR - JOD IR
az dos iz vort a far vos zogen tsu azoi andern miten  einer
that the is word a for who say to so other withthe one
IR ADVOM PIMIMIR T W UsyDNJ m2 VM R VIRND UM
un gaister umreine di er  bafelt  koiech mit un macht mit
and spirits unclean the he are ordered power with and authority with
VMIOWARD TT ORI DR YN 3RO WT IR IO pr M
farshpreit zich hot im vegen klang der un arois geien zei

spread  self has him about report the and out go they
COIIR VYY WTPROIR TV IR
arum gegent der in  ort yedn oif

around region the in place of every on
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him down. 3°But having
gone through the midst
of them, Rebbe, Melech
HaMoshiach was walking
away.

31 And Moshiach went
down to K'far-Nachum, a
shtetl of the Galil. And he
was saying them shiurim
on the Shabbatot. 32 And
they were amazed at
his torah, because Rebbe
Melech HaMoshiach’s dvar
torah was with samchut
(authority). 33 And in the shul
there was a man having
a ruach hatameh (unclean
spirit, shed, demon) and it
let out a shrai (scream).

34 Ah, mah lanu vlach,
Yehoshua of Natzeret?
Did you come to destroy
us? I have daas of who
you are, HaKadosh of
Hashem. 3> And Rebbe
Melech HaMoshiach rebuked
him saying, Sha! Shekit!
And come out of him!
And right in front of
them, when the shed
threw him down, the
ruach hatameh came out
of him and did not do
him any harm. 3¢ And
astonishment came upon
everyone. And they were
talking to one another
saying, What is this dvar
torah, for with samchut
(authority) and koach (power)
he commands the ruchot
hatemeiot (unclean spirits)
and they come out! 37 And
a report was going out
about him into every
place of the surrounding
region.
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in  shul  fun aroisgegangen iz un oifgeshtanen iz er un
in synagogue of  wentout is and stand upagain is he and
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fun gelitn  hot  ober shviger ~ Shim'ons arain hoiz Shim'ons
of suffered has however mother-in-law Simon's into house Simon's
W IR 09 JAVNOPIR AIRD JOYIVI DR 1ARA T IR YD PARVY KR
er un iretvegen far gebeten im hoben zei un fiber shtark a
he and hersake for asked him have they and fever strong a
, V'8 DRT IAMIWYAIKR OKRA IR R IR DSDUW}JJWV'I”JN TT ONA
fiber dos ongeshrigen hot un ir iber  anidergeshtelt zich hot
fever the rebuked has and her over stoodover  self has
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oifgeshtanen  zi iz oignblik an in un  farlozt zi hot es un
stand up again she is eyeblink an in and  left  her has it and
LOPTIRIOMT UKD IR
badint zei hot un

served them has and

1ARA ORI LPOR JARA PMRIDIPONR PR T N PR P
hoben vos ale hoben untergegangen iz zun di ven un
have who all have set is sun the when and
;O IR VY3V M ,{D”PDN‘?W VIVTOWAKRD UM YPIRIP OKRAVI
im tsu gebrengt zei  shlafkeitn farsheidene mit kranke gehat
him to brought they disease various  with sick  had
RO A DYINR TV MK VIYa 0T Ul”sy}ﬂ’rm URA Y IR
un zei fun einem yedn oif hent di aroifgeleigt hot er un
and they of one every on hands the didplace has he and
119 TPOOM PPN PARIPIOTIR TIR PIWT OY PR X2 o5nps M
fun gaister beize aroisgegangen oich zenen es un geheilt  zei
of spirits evil  wentout also are it and healed them
I9POWIPANR T A PT WT VO VT PUTLKRT IR PUTIYTIW ,}75’5
Oibershter  der fun zun der bist du zogendik un shraiendik file
Most High  the of son the are you saying and shouting many
Nai*al vRbYI VY M1 LKA R MT GIR PMWYAR OKRA Y IR
reden gelozt nisht zei hot un zei oif ongeshrigen hot er un
speak let  not them has and them on rebuked has he and
WR PT PR AP IR LVOINNYI JARA T DM
Moshiach der iz er az  gevust hoben zei vail
Moshiach the is he that known have they because
PR IR VAIRIPIDNIR TP TR IRV IRNYI PR OP N PR AP
iz un aroisgegangen er iz tog gevoren iz es ven un
is and wentout he is day become is it when and
DR JARA JWOIYND DN T IR 5 VIR DRIIMN IR IR (VNP
im hoben mentshn hamonim di un  ort  einzam an tsu gekumen
him have people crowds of the and place of solitary a to come
LJOORAVIP™IN DR JARA PR DR I8 DAY DIVT DR OIMMPIANR
trurikgehalten im hoben un im tsu gekumen zenen un  oifgezucht
restrained him have and him to come are and searching for
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zei tsu hot  ober er zei fun  avek  nisht zol er az
them to has however he  them from went away not shall he that
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besoire gute di onzogen ich muz shtet andere di in oich gezogt
News good the proclaim 1 must cities of other the in also  said
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38 And Rebbe, Melech
HaMoshiach got up from
the shul and entered into
the bais of Shim'on. And
the chamot (mother-in-law,
shviger) of Shim'on was fever-
stricken, and they asked
him about her. 3° And having
stood over her, Rebbe Melech
HaMoshiach rebuked the
kaddachat (fever) and it left
her. And at once, having got
up, she was functioning as
their mesharetet (servant, keli
kodesh, lady minister).

40 And while the shemesh
(sun) was setting, all who
had cholim (sick people),
all with various machlot
(illnesses) brought them to
Rebbe Melech HaMoshiach.
And he, laying his hands
upon each one of them, was
giving refuah (healing) to
them. 4! And also shedim
were coming out from many,
shrieking a shrai and crying
out, You are HaBen HaElohim!
And rebuking them, he was
not allowing them to speak,
because they had daas of his
identity as Rebbe Melech
HaMoshiach.

42 And in the boker, having
gone forth, he went out to
a desolate place. And the
multitudes were seeking
him, and when they got
to him, they wanted to
prevent his departure
from them. %3 But he said
to them, It is necessary
for me to preach the
Malchut Hashem in the
other shtetlach, because
this is the tachlis for which
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gevoren geshikt ich bin dertsu vail ~ Hashem fun kenigraich dem fun

become sent I am for this because Hashem of kingdom the of
COT PD W T PR IDWAT v ap pR TP
Yehude fun  shuln  di in darshenen flegt er un
Yehudah of synagogues the in preach used he and
TT OKRA YOIV AR WT Nya , Ywvl TR OY IR
zich hot mentshn hamon der beis  geshen iz es un

self has people crowd the while happened is it and
PRAY IR ,ORN O W R TD DR IR DAIYITY
iz er un vort Hashems heren tsu kedei im tsu gedrengt

is he and word Hashem's hear to soas him to pressed
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lign shiflech tsvei gezen er hot  Genessaret Yam baim geshtanen
lying boats two seen he has  Gennesaret Sea of by the standing
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un zei fun oisgeshtigen zenen fisher di un breg yam baim
and them of stepout  are fishermen the and shore sea by the
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shiflech di fun eins in aingeshtigen er iz  netsn di gevashn hoben
boats the of one in stepin he is  nets the washed have
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avektsuforen gebeten im hot un Shim'onen gehert  hot velches
depart asked him has and Simon belonging has which
03'1}7'7}71 R VRPIVIAPTIR TT OKRA IR 5 AW WT No borar
gelernt un anidergezetst zich hot un yaboshe der fun abisel
taught and satdown  self has and land the from alittle
VRPN PR T LOMIR S oYT OMR jwoiyn omna I
hot er ven un  arois shifel dem ois mentshn hamonim di
has he when and  out boat the out people crowds of the
AR AIRD JPNPNAW IR VIRIYI W OKRA LTV IR OIYAYISIN
ariber  for Shim'onen tsu gezogt er hot reden tsu oifgehert
over go  Simon to said he has speak to finished
PR 7T IIRE DI IRYI PIPMR ARIN VIR R WIPa0 WT R
un  fang tsum netsn eiere arop lozt un tifenish der tsu
and  catch tothe nets your down allow and depth the to
VIRI APRIRI WT  INT  ,ARA VIRTYI WNRYW OKRA Pr7Ipavy
nacht gantser der durch Har gezogt Shim'on hot entferendik
night whole the through L-rd said Simon has answering
VIRN T 1K ORI ;0ARIPI DWIIRG IR LOPNPRKITDYI 70 12AKRA
vort dain oif nor gechapt gornisht un  gepratsevet mir hoben
word your on but seized nothing and labored ~ we have
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geton dozike dos hoben zei ven un netsn di aroplozen ich vel

done these the have they when and nets the lower 1 will
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hoben ober netsn zeiere fish menge groise a gechapt zei hoben

have however nets their fish shoal of great a seized they have
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in chaveirim  zeiere tsu tseichens gemacht hoben zei un  tserisn zich
in companions their to signs made have theyand  rip self
W M PR abYn M wmp PRT T IR 59w YR DY
zenen zei un helfen zei kumen zolen zei az shifel andern dem
are they and help them come should they that boat other the
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I was sent. * And Rebbe,
Melech HaMoshiach was

preaching in the shuls of
Yehudah.

Now it came about that

while the multitude
was listening to the dvar
Hashem and pressing
in upon Rebbe Melech
HaMoshiach, he had been
standing beside Lake
Kinneret, 2 And he saw
two sirot (boats) having
been beside the lake. But
the daiyagim (fishermen)
had left them and were
cleaning the nets. 3 And
embarking into one of the
sirot which was Shimon’s,
Rebbe Melech HaMoshiach
asked Shim'on to put out
from the land a little; and
having sat down, from
the sirah (boat) to the
multitudes Rebbe Melech
HaMoshiach was saying
shiurim. * And when he
stopped speaking, Rebbe,
Melech HaMoshiach said
to Shim'on, Launch out
into the deep (water) and
let down your nets for a
catch. ° And in reply, Shim'on
said, Adoni, throughout
the whole lailah we have
labored and caught nothing.
But on account of your
dvar I will let down the
nets. ° And having done
this, they enclosed asach
(a lot of) dagim, and their
nets were being torn. 7 And
they signaled for their
shuttafim (partners) in the
other sirah to come and
help them. And they came
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un  zinken tsum biz shiflech beide ongefilt hoben un gekumen
and  sink tothe until boats both filled have and come
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far  kni di oif anidergefalen Petros Shim'on iz dos zeendik
before knee the on  fell down Peter Simon is this seeing
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gei Har zogendik Yeshuan/Yehoshuan
saying Yehoshua
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un shrek a ongechapt im hot es vorem  mentsh zindiker a bin
with fear a seized him has it because man  sinful a am
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hoben zei vos fishfang dem iber im mit geven zenen vos ale
have they which  fish  the over him with were are who all
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vos  zin Zavdais Yochanan un Yaakovn azoi oich un  gefangen
who sons Zavdai's  John and James so also and  caught
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tsu gezogt hot Yeshua/Yehoshua un  chaveirim Shim'ons geven zenen
to said has Yehoshua ~ and companions Simon's was are
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fangen  vestu on itst fun moire kein nisht hob Shim'onen
to catch will you onwards now from fear any not have Simon
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alts zei hoben yaboshe der tsu shiflech di brengendik un  mentshn
all they have land the to boats the bringing and  people
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iz er beis geshen iz es un nochgefolgt im un farlozt
is he while happened is it and followed him and  left
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tsoraas ful man a geven iz es ze  shtet di fun einer in geven
leprosy full man a was is it look citiesof the of one in was
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oifen anidergefalen er iz Yeshuan/Yehoshuan gezen hot er vi un
onthe felldown he is Yehoshua seen has he as and
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ich  wvail  mir fun  avek
I because me from wentaway go L-rd

velen zolst du oib Har gezogt un gebeten im hot ponem
will youshall you if L-rd said and begged him has face
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rein machen mich kenstu
clean make me youcan
VPR DR ORI ,VIRD T OPYIVWYIOIR ORI W IR Y
ongerirt im hot hant di  oisgeshtrekt ~ hot er un
touched him has hand the stretchedout has he and
TR T PR MY TT DM PR COIRTD DIR
di iz glaich un rein zai vil ich gezogt un

the is immediately and clean be will I said and
DY, MARI DR ORI W PR T . PYNR DR PO NpaR
es bafoilen ~ im hot er un avek im fun tsoraas

it commanded him has he and wentaway him of leprosy
DR, D DI TP LM NI PRNCDNN LW PRy

un koyen tsum dich vaiz gei nor oistsuzogen nisht keinemen
and kohen tothe you show go but totell not noone
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and they filled both sirot
(boats) so much that they
began to sink. 8 And having
seen this, Shim'on Kefa

fell down before Rebbe
Melech HaMoshiach, saying,
Depart from me, Adoni, for
an ish choteh (sinful man)
am I. °For astonishment
seized Shim'on Kefa and

all the ones with him on
account of the catch of
dagim which they took;

10 And likewise also Ya'akov
and Yochanan the banim of
Zavdai, who were business
shuttafim (partners) with
Shim'on. And Rebbe Melech
HaMoshiach said to Shim'on,
Do not be afraid. From
now on you will catch bnei
Adam. ! And having left
behind the sirot on the
shore, they forsook all,
and followed him. 12 And it
came about, while he was
in one of the shtetlach,
hinei, there was an ish
metzorah full of leprosy.
And having seen Rebbe
Melech HaMoshiach, and
having fallen on his face, he
begged him saying, Adoni,
if you are willing, you are
able to make me tahor
(clean).

13 And having stretched
out his hand, Rebbe, Melech
HaMoshiach touched him,
saying, I am willing. Be
made tahor. And, ofen ort
(immediately), the leprosy
departed from him. ' And
Rebbe, Melech HaMoshiach
gave orders to him to tell no
one, but go and show yourself
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geboten hot Moshe vi azoi reinikung dain far makrev  zei
ordered has Moses as just cleansing your for offering make

AR P (a5-R L, R ) T MTY R ORD
ober a-lb id Vayikra zei tsu eides an far
however 1-32 14 Leviticus them to witness a for

R L,OMIAWARS AYNIONRI T OKRA DR YN VMR WT
un  farshpreit  nochmer zich hot im vegen baricht der
and  spread evenmore self has him about report the
IRODR L IVAIPYAIIVAKRTIR T VIVT JWOIYND JOKRD YOI
tsu im tsuzamengekumen zich zenen mentshn masen  groise
to him  come together self are people crowdsof great
Y RITC JOPPARIWY PIYMT P 1M e vOYUAPI DR N
er nor shlafkeitn ~ zeiere fun veren tsu geheilt un heren
he but disease  their from be to healed and hear

a0 PR PR NPIRTA YT PRODMIRYIPTIR T ONRA

tfile un arain midboryes di in tsurikgetsoigen zich hot
prayer and into wilderness the in  withdraw  self has
JROYI
geton
done
DR O NPWA AP0 YT 110 DPIPR PR OPWYI PR DY IR
hot er beshas teg di fun einem in geshen iz es un
has he while days the of one in happened is it and

T e oTh PR WD oIV AT DI OY PR L0V
der fun lomdim un Perushim gezesen derbai zenen es un  gelernt
the of scholars and Pharisees sat nearby are it and taught

AT PR D03 NE gIRT 7TV DMK PMIPYA PP ORN L, AN

Yehude un Galil fun dorf yedn ois gekumen zenen vos toire
Yehudah and Galilee of village every out come are who Torah
PNPI PR (A ) WA OPT N AMA T PR DOWY PR

geven iz Hashem Har dem fun gvure di un Yerushalayim un
was is Hashem L-rd the of power the and Jerusalem and
YA R IR BERIVYI ARA WA, YT PR T MR R OR O
bet a oif getrogen hoben mener ze un  heilen tsu im mit
bed a on carried have men look and  heal to him with
DR VIMPI ARA IR OTWPHRIRD PP TR Apabyn won &
im gezucht hoben un  paralizhirt — geven iz velcher mentshn a
him sought have and  paralyzed was is who man a
D) PrTIYTAYI LY PR oK IR MY R IR VIPIDRIMN
kein  gefinendik nisht un im  far leigen tsu un araintsubrengen

any finding not and  him before lay to and bring in
oyT Rl VAPIIIMIR DR 1278'( »TOMRM (U”PD}&J}JD
dem tsulib arainbrengen im zolen zei viazoi meglechkeit
the onaccountof bringin  him should they how  possibility

DR JIRA PR SIRT JANKR OWIDNIR T DT LIWOIR pan
im hoben un dach oifen aroifgeshtigen zei zenen mentshn hamon
him have and roof onthe climbup they are people crowd
VM WT PR 5092 oyT VN ]957J’W TN m&%msm&
mit der in  betl dem mit shindlen di durch  aropgelozt
midst the in little bed the with shingles the through  lowered
aPUTIVIDI VRA VWDV N PIRD . DWY/ppwir IR
zeier gezen hot Yeshua/Yehoshua ven wun  Yeshuan/Yehoshuan far
their seen has Yehoshua ~ when and Yehoshua before
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to the kohen and make a
korban for your tohorah
(purification) as Moshe
Rabbeinu gave mitzvah;

do this for an edut (solemn
testimony) to them. 1> But the
man was spreading even more
the dvar about Rebbe, Melech
HaMoshiach, and many
multitudes were assembling
to listen and to receive refuah
(healing) from their machlot
(illnesses). 16But Rebbe,
Melech HaMoshiach was
withdrawing in hitbodedut
(seclusion, aloneness with G-d)
into the wilderness places and
was davening.

17 And it came about, on
one of the yamim when he
was teaching Torah, that
the Perushim and Sofrim
had come from every shtetl
of the Galil and Yehudah
and Yerushalayim and
were sitting by. And the
power of Hashem was with
Rebbe Melech HaMoshiach
to bring refuah (healing).

18 And hinei, anashim were
carrying on a mat a man
who had been paralyzed,
and they were seeking to
carry in the paralytic and
to place him before Rebbe
Melech HaMoshiach. 1° And
not having found by what
way they might carry him,
because of the multitude,
and having gone up onto
the roof, they let the man
down with the mat through
the tiles so that he was right
in the center in front of
Rebbe Melech HaMoshiach.
20 And having seen their
emunah, Rebbe Melech



5 ORP1Y 31

IAIRNYI J2VIIRD T JYIT TP PIT W0V 0IRIYI Y ORI ,OINK
gevoren fargeben dir zenen zind daine mentsh gezogt er hot emune
become forgiven you are sin your man  said he has faith
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nochtsutrachten ongehoiben hoben Perushim di un sofrim di un
debating begun  have Pharisees the and scribes the and

wn ?I}JJN'\}JUDUS OMAR VTP ORI L,OKRT D 'R PN 1 ART IR MR

ver  lesterungen arois redt vos dos er iz ver zogen tsu azoi
who blasphemies out speaks who the he is who say to so
PWY/YRIT P 2OR om0 PINR LT T Smn ORT P
Yeshua/Yehoshua alein Hashem achuts zind zain moichel dos ken
Yehoshua alone Hashem except sin his forgive this can

PYTIAYAVIY OKRA IR, MAWAD PIP™T AR AR ONA
entferendik hot un machshoves zeiere aingezen  ober  hot
answering has and thoughts their understand however has

ORI 2 PYRIPA PIPTR PR TRI TR VIR0 ORNIRD : 7T 1R VIRI
VoS hertser eiere in noch ir tracht farvos  zei tsu gezogt
what hearts your in still you think  why them to said
W WTRLIRNYI JAPIIRD VT PIPT TIT PIVT L PKRT R IW0IY PR
tsu oder gevoren fargeben dir zenen zind daine zogen tsu laichter iz
to or become forgiven you are sin your say to easier is
92 9T IR L0 UORTR T IRIT M3 IR MR POV PRI
Bar der az visen zolt ir kedei nor  gei un oif shtei zogen
Son the that know shall you sothat but  go and up stand say

Y ORA—TT T R 5mn TW WT MR MW OKRA VIR
er hot  zind zain tsu moichel erd der oif reshus hot Enosh
he has sin be to forgive earth the on authority has of Man
™7 DY IR IR DY TR INT "I’T—WUP’U”?NWND o1 VIRV
dain nem un oif shtei ich zog dir paralitiker  tsum gezogt
your take and up stand 1 say you paralytic  tothe said
IIRDWPIOMR TP PR PHILMR IR PR DR 72 1D0AR M3 R Sopa
oifgeshtanen er iz oignblik an in un aheim gei un  betl
stand up again he is eyeblink an in and  home go and little bed
,IV9P3 PR Y 15Ym R ( Hopa ) ORT [pMaps ORA, M1 IR
gelegen iz er velchen oif betl dos genumen hot zei far
lying is he which on littlebed the taken has them before
INMOYIWT R PR P L0 P"I'J:l’f? oYAR - PYNIR TR IR
dershtoinung a un  Hashem loibendik aheim  avek iz un
amazement a and Hashem praising home wentaway is and
W PR ;A LIMOPIIARA T PR ,VORIVIR PAYHR LKA
zenen un Hashem geloibt hoben zei un ongechapt alemen hot
are and Hashem praised have they and  seize  everyone has

JANRT PaphahImn IR 1ARA IR KRTIND VM IRV \95’5}7)3&
zachn umgloibleche  gezogt hoben un moire mit gevoren ongefilt
things incredible said have and fear with become filled
1IpIP3 VIR N 1ARD
gezen haint mir hoben
seen today we have
TPPVW R YIPI UKD PR IPARIVIONIR P PR DYT IR PR P
shtaier a gezen hot wun aroisgegangen er iz dem noch un
tax a seen has and wentout he is that after and
PR LOAR WPOW DM T, MY (PRRI OPT UM IPIRNANN
un amt shtaier baim zitsen Levi nomen dem mit  oifmoner
and office tax atthe sitting Levi name the with collector
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HaMoshiach said, Ben Adam,
your chatta'im (sins) have
received selicha (forgiveness).
21 And the Sofrim began

to raise kashes (questions),
and also the Perushim,
saying, Who is this who is
speaking Chillul Hashem
gidduf? Who is able to grant
selicha to chatta'im but
Hashem alone? ?2But he
having had daas of their
machshavot (thoughts),
said to them in reply, Why
are you reasoning in your
levavot? 23 Which is easier:
to say, Your chatta'im have
been granted selicha, or

to say, Get up and walk?
24But in order that you
may have da'as that the
Bar Enosh has samchut on
HaAretz to grant selicha to
chatta'im, Rebbe Melech
HaMoshiach said to the one
having been paralyzed, To
you I say, Get up, pick up
your mat, and go to your
bais (house, home). 25 And

at once the man arose in
front of them, picked up
the mat upon which he
was lying, and departed to
his bais, shouting, Baruch
Hashem! 26 And astonishment
seized everyone, and they
were shouting, Baruch
Hashem! And they were
filled with yirat Shomayim,
saying, Hayom (today) our
eyes have beheld niflaot
(wonders)!

27 And after these things
Rebbe Melech HaMoshiach
went out and saw a moches
(tax collector) named Levi
sitting in the tax office, and
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farlozt alts hot er un noch mir folg  gezogt im tsu hot
left all has he and  after me follow said him to has
KD vRA MY R ©? .DJ‘?NDVJDNJ DR ORI IR VIRDWYISIR 'R
far hot Levi un nochgefolgt im hot un oifgeshtanen iz
for has Levi and followed him has and stand up again is
RIPYNVI TR DY IR , ™M T PR LURHRD O R VINRNYI O'R

a geven iz es un hoiz zain in moltsait grois a gemacht im

a was is it and house his in banquet great a made him
JOVIVA VIVT DRV LYVIWTIR IR WIRNDAIR WOV D'?W oM
gezesen zenen vos andere un oifmoner shtaier oilem groiser
sat are who other and collectors tax crowd great
JARA DMDI0 PWM PR DWMa T pr 7 L(wn ora) Mroon
hoben sofrim zeiere un Perushim di un tish baim zei mit
have scribes their and Pharisees the and  table at them with
IR R VOY ORNIND © JAKRT IR MR,V DTN T Y '057371037}
un ir est farvos zogen tsu azoi zaine talmidim di tsu gemurmlt
and you eat  why say to so his disciples the to murmured
PWY/YVIT PR X7 2T IR PIRNDNR PUOW VM VPV
Yeshua/Yehoshua un zinder un oifmoner shtaier mit trinkt
Yehoshua  and  sinners and collectors  tax with drink
RPR TT PO POINPI 0T ORI NT IR VIRV PUTINYAVIY KA
a in zich noitikn gezunte di nisht zei tsu gezogt entferendik hot
a in self require healthy the not them to said answering has

, DPMTR I DAY DWI P PRI UPIRAD T ORI, ROM

tsadikim rufen gekumen nisht bin ich kranke di nor  roife

righteous to call come not have I sick the but physician
DR IR VIRV 1AKRA AR M 1 12WN R O'RLVIN IR
im tsu gezogt hoben ober  zei tshuve  tsu choytim nor

him to said have however they

TR IRD MR ,ND0N IRV IR AR VORD DR onlnY
di oich ton azoi tfile ton un oft fasten talmidim Yochanans
the also do so prayer do and often fast disciples John's
ORAT7 PPNV IR DY AR Y17 Dwha T po ovnbn
hot trinken un esen  ober daine Perushim di fun talmidim
has drink and to eat however yours Pharisees the of disciples

repentance to sinners but

"T JODRA [ORN YT PR VIYP R VIRIPY MT W )wr/pywine

di fasten machen den ir kent tsi gezogt zei tsu Yeshua/Yehoshua

the fast make then you can said them to  Yehoshua
PYn oy T2 ovm R N T nywa o annn
velen es zei mit iz chosen  der beshas lait chasene
will there  them with is bridegroom the while people wedding

VN YNUIYIPYIIR VYN nn AT PN LAYV VNP AYaAR
veren avekgenumen vet  chosen  der ven teg kumen ober
tobe takenaway will bridegroom the when days come however

TIR RO PR 7 LP0 P PR IVORD T PN VORAYT; M1 119
oich hot un teg yene in fasten zei velen demolt  zei fun
also has and days those in fast they will then them from

R 19 }70&5 P AR VW UOTMIW WP - YT R Swn N VINRTVA
a fun late kein op nisht shnaidt keiner  zei tsu moshal a gezogt
a from patch any up not cuts noone them to parable a said
SRR DM A OhR IR IR T UMY R WA oYM
yo oib  vail beged alten an oif zi leigt un beged naiem
yes if because garment old an on it puts and garment new
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he said to him, Follow me.
28 And having forsaken all
and having got up, Levi was
following Rebbe Melech
HaMoshiach. 2° And Levi
arranged a large seudah in
his bais for Rebbe Melech
HaMoshiach, and there

was a great number of
mochesim and others who
were with them, reclining
at tish. 39 And the Perushim
and their Sofrim were
murmuring against Rebbe
Melech HaMoshiach’s
talmidim, saying, Why
with the mochesim and
chote'im are you eating and
drinking? 3! And in reply,
Rebbe Melech HaMoshiach
said to them, It is not the
bariim who have need of

a rofeh, but the cholim
(sick persons); 321 have not
come to call the tzaddikim
but chote'im (sinners) to
teshuva (repentance). 33 But
they said to Rebbe, Melech
HaMoshiach, Yochanan’s
talmidim undergo tzomot
(fasts) often and offer tefillos;
likewise also the ones of the
Perushim; but your talmidim
eat and drink. 34 But Rebbe
Melech HaMoshiach said to
them, You are not able to
make the Bnei haChuppah
undergo tzomot while the
Choson is with them, are
you? 3> But yamim will come
when the Choson is taken
away from them; then, in
those yamim, they will
undergo tzomot. 3 Now
Rebbe, Melech HaMoshiach
was telling also a mashal

to them: No one tears a
piece from a new garment,
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fast naiem funem late di sai naie dos op shnaidt er sai iz
fast new fromthe patch the also new the up cuts he also is
NDYM D IR DRN PR IR VO DY 7 JohR DYT b
vain naiem kein arain nisht keiner oich gist es  alten dem nisht

wine new any into not noone also pours it old the not
TP PTI YT VOTIPR LN MR I whaRh YooK PR
di vain naier der tseraist yo oib  vail loglen  alte in

the wine new the burst yes if because skin-bottle old in
W WHIRD T IR JORIVIDMR POR - vpn R, haRd
geien loglen di un oisgegosen alein  vert un loglen
go skin-bottle the and poured out its own becomes and skin-bottle
COWOIRD Y™ PR OMWMIMIR YA N P op™ aR1TY nbaRg
loglen  naie in araingisen men muz vain naiem nor farloiren
skin-bottle new in pourin they must wine new but lost
W DIMRN OPTI DM LODR PPNILYI LRI ORN WD PR O
er vorem naiem vil alten getrunken hot vos keiner un
he because new wants old  drink  has who noone and
1o MR 7y05N AT VINT
gut iz alter der zogt
good is old the says
WARIVIDNT Y PR IRV [PINAW KR, YWY PR DY IR
durchgegangen er iz tog shabesdikn a  geshen iz es un
passed through he is day Shabbos a happened is it and
VPYAYIAR JARM OUTNRON PIT PR WTOPAIRD T 7T
opgeflikt  hoben talmidim zaine un  kornfelder ~ di  durch
plucked  have disciples his and cornfields the through
PPUTRT JOPIPI IR VIPA YT VM JAWPR T JARD, JVIRT
einike  gegesen un hent di mit tseriben zei hoben  zangen
some eaten and hands the with break they have ears of corn
DR L,OKRT 'R VIV DRVIANRD VIRV (AR DV T O YAk
vos dos ir tut farvos  gezogt hoben Perushim di fun ober
what this you do  why said have Pharisees the of however
DTIPIVIY ORI PWY/YWIT PR PRV VW NAW IRL PN
entferendik  hot Yeshua/Yehoshua un  ton nisht Shabbos tor men
answering has Yehoshua  and do not Sabbath must they
ORN LYUPINRT OKRT UJV”5VJ VY VT PR OKRA R VIRV T R
vos  dozike dos geleient nisht den ir hot tsi gezogt zei tsu
which these the read not then you have said them to
TR IRNYI PWINA PR Y PN LRI oA ( TORa ) T
di un gevoren hungerik iz er ven geton hot hameilech Dovid
the and become hungry is he when done has theking David
PR IDIRIVIITIR PR O M T POR OM NP vt okl ,( v™H )
in araingegangen iz er Vi im mit geven zenen Vvos lait
in  entered is he as  him with was are who people
IR DUan oY ORT ANy vRA PR L( Dwn ) ma on
un haponim lechem dos genumen hot un Mishkan hoiz Hashems
and HaPanim Lechem the taken has and Mishkan house Hashem's
NP3 T RN L( V™Y ) T IR [APIYI TIR VRA DR L[OVIVI DY
geven zenen Vos lait  di tsu gegeben oich hot un gegesen es
was are who people the to given also has and eaten it
DUAD YT PINRJOY  LARLYI LWM ORI WP DRM ;OR VM
koyanim di achuts esen  getort nisht hot keiner vos im mit
kohenim the except to eat permitted not has noone who him with
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and sews it as a patch on

an old garment. Otherwise,
both the new will be torn,
and the patch from the
new will not match the old.
37 And no one puts yayin
chadash (new wine) into old
wineskins; otherwise, the
new wine will burst the
wineskins, it will be spilled,
and the wineskins will be
destroyed. 38 Rather, yayin
chadash must be put into
new wineskins. 3° And no one
having drunk the old desires
the chadash (new), for he
says, The alter (old) is besere
(better).

And it came about
6 on Shabbos that
the Moshiach is passing
through grain fields,
and his talmidim were
plucking and eating
the heads of grain
and rubbing them in
their hands. 2Now
some of the Perushim
said, Why are you
doing what is asur
(impermissible) on Shabbos?
3 And in reply, Rebbe
Melech HaMoshiach
said to them, Have
you not read what
Dovid HaMelech did
when he and those
with him were hungry,
4How he entered
into the Beit Hashem
and took the Lechem
HaPanim (the Bread of
the Presence), and he
ate and gave to the
ones with him, which
is mutar (permissible)
to eat only by the
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Bar der gezogt zei tsu hot er un g-d cha a Shmuel alein
Son the said them to has he and  3-4 21 1st Samuel alone

. DAY DA AR TR VIR
Shabbos funem Har iz Enosh
Sabbath of the L-rd is of Man
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araingegangen iz er az Shabbos andern an geshen iz es un
entered  is he that Sabbath other an happened is it and
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mentsh a geven iz dort un gelernt hot un  shul a in
man a was is there and taught has and synagogue a in
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un sofrim di un fardart geven iz hant rechte vemes
and scribes the and  withered was is hand right whose
VYN Y MK DR IR 13033 AN0VIKR VI AR D'wa T
vet er oib im oif gegeben achtung gut hoben Perushim di
will he if him on given attention good have Pharisees the
JARDPIRIN DR Dpay  oraps Owt T3 ,Un naw
ontsuklogen im epes  gefinen zolen zei kedei heilen Shabbos
accuse  him something find should they sothat heal Sabbath
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tsum gezogt hot un gedanken zeiere gekent hot  ober er
tothe said has and thoughts their known has however he
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dich shtel un oif dich hoib hant fardarter ~ der mit man
you place and on you begin hand withered the with man
PR ©.OHYOWPI TT IR PDIRODWPIAMR PR Y PR 1M T PR
un geshtelt zich un oifgeshtanen iz er un mit der in
and stood  self and stand up again is he and midst the in
WoIPID TR DY TR GLIRIVE YT R LRA W /pwin
tsi fregen aich vel ich gezogt zei tsu hot Yeshua/Yehoshua
ask you want I said them to has Yehoshua
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nefesh a rateven  shlechts ton oder guts ton Shabbos men  meg
soul a  save evil do or good do Sabbath isit permitted
Y VKA ,}7!78 MR T PMTIPIPMAIR IR PDAIYIAMIR IR
er hot ale zei oif zich arumkukendik un  umbrengen oder
he has all them on self looking around and kill or
IR JIROYI DY ORI P IR TOIRA T DIR PYIVW (DR IR VIRTYY
un geton es hot er un hant dain ois shtrek im tsu gezogt
and done it has he and hand your out stretch him to said
TIRTIVA Pl WIT AR T X IRNPI DINPI WTN PR VIRD T
gevoren ful zenen ober  zei  gevoren gezunt vider iz hant zain
become full are however they  become healthy again is hand his
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vos andern miten einer  ibergeredt hoben un grimtsoren mit
what other withthe one  discussed have and  fury  with
WYV W IRL OR[N

Yeshuan/Yehoshuan tsu ton zol men

Yehoshua to do should they
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aroisgegangen iz er az teg dozike di in geshen iz es un
wentout  is he that days these the in happened is it and
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kohanim? 5And he
was saying to them,
The Bar Enosh is Adon
HaShabbos.

6 And it came about on
another Shabbos that
Rebbe, Melech HaMoshiach
entered into the shul
and taught Torah. And
there was a man there
also whose right hand
was withered. 7 Now the
Sofrim and Perushim
were watching Rebbe,
Melech HaMoshiach to
see if he brings refuah
on Shabbos, in order that
they might find something
to accuse him. 8But he
knew their machshavot
(thoughts), and said to the
man having the withered
hand, Rise and stand in
the midst. And the man
got up and stood. ° And
Rebbe Melech HaMoshiach
said to them, I ask you
whether it is mutar on
Shabbos to do hatov
or to do harah, to save
nefesh or destroy it?

10 And having looked
around at all of them, he
said to the man, Stretch
out your hand. And he
did. And his hand was
restored. ' But they (the
Sofrim and the Perushim)
were filled with ka'as
(anger), and they were
discussing with one another
what they might do to
him.

12 Now it came about in those
yamim that Rebbe Melech
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nacht gantse di  farbrengt hot un ton tsu tfile barg  tsum
night whole the remained has and do to prayer mountain to the
1913 Y ORI LIRO IRNPI PR OY N PR LA I8 LYAYI PR
gerufen er hot tog gevoren iz es ven un  Hashem tsu gebet in
called he has day become is it whenand Hashem to prayer in
T pahyn ,ahyme o1 pa vYIAYTONR Pk orenbn oyt T R
er velche tsvelf zei fun oisderveilt un talmidim zaine zich tsu
he which twelve them of chosen  and disciples his self to
TIR UKD W RPN, pnvnw 7 10O 1AVIVI IVNAKRI R TIR ONA
oich hot er vemen Shim'onen  shlichim gegeben nomen a oich hot
also has he whom  Simon Shlichim given name a also has
NIRO1APYY PR WINPT IR PR L0TIOYE aPIDI [PARI R
un Yaakovn un bruder zain Andrey un  Petros gegeben nomen a
and James and brother his Andrew and Peter given name a
IR LRAIN PR NN PR O nbn-a pr joieba pr, pnor
un Toma un Mattityahu un  Bar-Talmai un Filiposn un Yochanan
and Toma and Mattityahu and ~ Bar-Talmai and Philip and  John
,ORID 1P DR ORI YA DR, pnpnaw pR cabn . apy
kanoi gerufen im hot men vos Shim'onen un Chalfai ben Yaakov
Zealot called him has they who  Simon and Chalfai son of James
PR ORN, DPMIP-RR AT PR L, APy A AT pR™

iz vos Ish-K'riot Yehude un Yaakov ben Yehude un

is who man from Kriot Yehudah and James son of Yehudah and
ORI IR IPOWPIARIR M7 UM PR PR T POPIIRG T RIS
hot un aropgeshtigen zei mit iz un farreter  der gevoren
has and comedown them with is and  betrayer the become
D nbn PINT 1D PORNA YOI R IR , VIR TROD R IR 0OYOWYI T
talmidim zaine fun mase groise a un ort flach a oif geshtelt zich
disciples his of crowd great a and place level a on  stood self
PRODOWIT PR AT PIRI PO DY PR WOMA R IR
un Yerushalayim un Yehude gants fun ~am  hamon groiser a un
and Jerusalem and Yehudah all from people crowd of great a and
WMIPYX AT YOYNT  NTE PR M@ 1A D O™ VLY YT Pa
gekumen zenen velche  Tsidon un Tsor fun yam baim gegent der fun
come are which  Sidon and Tyre of sea by the region the of
DR, T PR JO™PARDY PIP™ NO VYTAYI N W DR W DR
vos di un shlafkeitn zeiere fun geheilt veren tsu un heren im
what the and  disease  their of healed be to and hear him
JORND U&”ﬂyl YT P00 PININIR 1A UJN‘?D}U VNP 1VIYT
gevoren geheilt zenen gaister umreine fun geplogt geven zenen
become healed are  spirits unclean of plagued was are
5 , TNIRIR DR VONPI UKD WOV PINN PRI WT PR Y

vail  ontsuriren im gezucht hot mentshn hamon gantser der un
because totouch him sought has people crowd whole the and
.U%”TISJJ ]UD}J‘?N ORI IR M2 KR OKR P19 VARIVIONIR 'R DY
geheilt alemen hot un koiech a im fun aroisgegangen iz es
healed everyone has and power a him of  wentout is it

SDIRIYI IR ,DVTRON PINT AR IR PIVT {IIAPIANR VR W IR 2

gezogt un talmidim zaine oif oigen zaine oifgehoiben hot er un
said and disciples his on eyes his uplifted has he and
,OMOPNRYIR TR PRODMIRY
oremelait  aich iz  voil
poor people you are blessed
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HaMoshiach went forth to
the mountain to daven, and
he was spending the whole
night b'tefillah to Hashem.

13 And when boker came,
Rebbe Melech HaMoshiach
summoned his talmidim, and
chose from them Shneym
Asar (Twelve), whom he also
named Shlichim: 14 Shim'on,
whom also he called Kefa;
Andrew his brother; Ya'akov,
Yochanan, Philippos, Bar-
Talmai, 1> Mattityahu, T'oma,
Ya'akov Ben-Chalfai, Shim'on,
the one being called the
Zealot, 1°Yehudah Ben
Ya'akov, and Yehudah from
K'riot, who became the
boged (traitor, betrayer) of
Rebbe, Melech HaMoshiach.
17 And having come down
with them, he stood on

a level place, and a great
multitude of his talmidim,
and a great multitude of the
Am Berit from all Yehudah
and Yerushalayim and the
coastal region of Tzor and
Tzidon, 18 Came to hear

him and to receive refuah
(healing) from their machlot
(illnesses), and the ones being
troubled by ruchot hatemeiot
(unclean spirits, shedim)

were given refuah, 1° And

all were seeking to touch
Rebbe, Melech HaMoshiach
because koach (power) was
going out from him, and

he was giving refuah to
everyone.

20 And lifting up
his eyes to look
at his talmidim,
Rebbe Melech
HaMoshiach
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itst hungeren vos

aich iz voil

now hunger who you are blessed
1PN OPYOYIYI VYN PR M
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vet ir  vail

tobe befilled will you because
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aich iz voil

now weep who you are blessed
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zei
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lachn vet ir  vail

laugh will you because

ven aich iz  voil
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ven un hasen aich velen mentshn di

they when and hate you will people the when you are blessed
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nomen eier aroisvarfen un baleidiken un aroisshtoisen aich velen
name your castout and insult and exclude you will
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in zich freidt Enosh Bar dem tsulib beiz  epes Vi

in self rejoice

of Man Son the onaccountof evil something as
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yenem

heaven in reward your is great look because dance and day that
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neviim di tsu geton elteren zeiere hoben azoi-o vorem
prophets the to done parents their have justso because
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aich tsu vei  ober

rich the you to woe however
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nechome
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eier bakumen shoin

hot ir = vail

consolation your received already have you because
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zenen vos di aich tsu vei

are who the you to woe
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hungeren vet ir  vail

hunger will you because
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now laugh who you to woe
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veinen un troiern vet

ir  vail

weep and mourn will you because
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aich vegen wvoil reden velen mentshn ale

you about well speak will

ven
people

aich tsu vei
all when you to woe
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di tsu geton elteren zeiere hoben azoi ot

vorem

prophets false the to done parents their have so just because
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said, Ashrey

are the aniyim
(poor), for yours
is the Malchut
Hashem. %! Ashrey
are the ones
hungering now,
for you will eat
your fill. Ashrey
are the ones
weeping now,
for you will
laugh.

22 Ashrey are you
when Bnei Adam have
sinas chinom (baseless
hatred) for you and
when they ostracize
you and they reproach
you and cast out your
name as rah (evil) on
account of the Bar
Enosh. 23Have simcha
in that day and leap
for chedvah (rejoicing),
for your sachar (reward)
is gadol in Shomayim.
According to the
same their Avot were
doing to the Neviim.
24But oy to you, you
ashirim, for you have
already received in
full your nechamah
(comfort). %50y to you,
the ones having been
well fed now, for you
will hunger. Oy, the
ones laughing now, for
you will mourn and
weep.

26Woe when all Bnei
Adam speak well of you. For
according to the same things
were their Avot doing to the
neviei hasheker (false prophets).
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sonim  eiere lib hot ich zog heren vos  ober aich tsu
enemies your love has I say listen who however you to
TR 19D DRI, YT DWLIPA T TR JORM DRI, T IR DVIL VIV
aich fluchen vos di bentsht aich hasen vos di tsu guts tut
you curse who the bless you hate who the to good do
TT VAROW DRN ,OPTYR IR P7TORI DR, YT RO 1900 VW0
dich shlogt vos dem  aich baleidiken vos di far tfile tut

you strike who the you insult who the for prayer do
™1 PAPI DRI ,OPT P PR GPIWTR T IR AT, PRI WT IR
bai nemt vos dem fun un andere di oich gib bak der oif

with takes who the of and other the also give cheek the on
23 7 R LW TAYA ORT IR VORA ,D0IRA OYT pYNR - T
gib  tsurik nisht hemd dos oich halt mantl dem  avek  dir
give back not shirt the also keep robe the wentaway you
1D PPUMT DRT VAYIORN, OYT PO IR 3TT OYI ORI, T
fun dainike dos nemt vos dem fun un dich bet vos yedn
from is yours that takes who the one from and you asks who every
T IR ,U'?’U PR MUK IR & NROWIOY WIRD , PYNIR T
di az vilt ir vi azoi un tsurik nisht es foder avek  dir
the that want you as just and ~ back not it demand wentaway you
PRI MT IR IRD MR TIR PR VHRT TR IR RO (ORT [w0IYD
un zei tsu ton azoi oich ir zolt aich tsu ton zolen mentshn
and  them to do so also you shall you to do should people
"1 ORT 'R TOM KR AIRD ORN TR ]3"7 oK1, T 5 ORA TR IR
bai dos iz chesed a far vos aich libn vos di lib hot ir oib
with that is favor a for what you love who the love have you if
LY MY qaRD DR, YT DY JARA DROIN T DOR DIRN PR
lib zei hoben vos di lib hoben choytim di afile vorem aich
love them have who the love have sinners the even because you
R IRH ORN ,001 TOKR IRV ORI, T IR DO VIV R IR DIORN ¥
a far vos guts aich ton vos di tsu guts tut ir oib vorem
a for what good you do who the to good do you if because
PR 77 ppmbPT ORT INT IRV DROVIN T PR M1 DRT PR TON
un zelbike dos doch ton choytim di aich bai dos iz chesed
and same the afterall do sinners the you with that is favor
JVMIPRI IR PR VAR TR PAYN A 0T 1R pmH UORT R 21K
bakumen tsu tsurik hoft ir vemen fun di tsu laien zolt ir oib
receive to back hope you whom from the to lend shall you if
,Q'RVIN IR W”z7 oROIN 1R PTPR M1 DRT PR TON R IRD DR
choytim tsu laien choytim afile aich bai dos iz chesed a far vos
sinners to lend sinners even you with that is grace a for what
PR 1IRA Y VHRT AR TR pnpnear pavhy oxT T
eiere hoben lib zolt  ober ir optsunemen glaiche dos kedei

your have love shall however you getback asmuch the sothat
MR DPAY  PIRIERN IR R L,DYD IR ,DOBVIV NN, DRIW
tsurik  epes  oif hofn tsu on  lait un guts tut un  sonim

back something on hope to without lend and good do and enemies

DIOWAYAMR DYT ™1 OYN R IR, 92w WK T VYN O R
Oibershterns dem zain vet ir un sachar eier zain vet grois un
Most High's the be will you and reward your be will great and
™17 PYAYHW IR PIRAPIRTAIR T W VW PRI DM wTrp
zeit  shlechte un umdankbare di tsu gut iz er vail kinder
be wicked and ungrateful the to good is he because children
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27But to you I say, to the
ones listening, show ahavah
to your oyvim (enemies),
do mitzvahs for the ones
with sinas chinom for you,
28Say a bracha for the ones
cursing you, daven for the
ones mistreating you. 2°To
the one hitting you on the
cheek, offer also the other,
and from the one taking
away your kaftan (coat), also
the tunic and gartel do not
withhold. 3°To everyone
asking you, give tzedakah;
and from the one taking
away your things, do not
demand them back. 3! And
just as you want that Bnei
Adam may do to you, do
to them similarly. 32 And
if you show ahavah to the
ones showing ahavah to
you, what kind of shvakh
(commendation) to you is
that? For even the chote'im
(sinners) show ahavah to
the ones showing ahavah
to them. 33For even if you
do mitzvahs for the ones
doing mitzvahs for you,
what kind of shvakh to you
is that? 34 And if you lend
to those from whom you
hope to receive, what kind of
shvakh to you is that? Even
chote'im lend to chote'im,
that they receive in return
the same amount. 3> But show
ahavah to your oyvim and
do mitzvahs and Gemilut
Chasadim, expecting nothing
in return. And your sachar
will be rav. And you will
be bnei Elyon (sons of the
Most High), because He is
kind to anashim ra'im and
those without hodayah. 3°Be
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mishpot un baremhartsik iz  foter eier vi azoi  baremhartsik

judge and merciful ~ is Father your like justas  merciful
VY VYMOMRING IR S7VN VaAwNYI VY OHNT PR T ,Own
nisht  farurteilt — un veren gemishpet nisht zolt ir kedei nisht
not condemn and tobe judged not shall you sothat not
TR VYN OY N, Smn vt HE OYOMRIND LY VYN PR IR
aich vet es un moichel zeit veren  farurteilt — nisht vet ir un
you will it and forgive be tobe condemned not will you and
DRD R 3IVN [APIYI TOR VYN OY IR,V 17 ;Pm [apR
mos  a veren gegeben aich vet es un git veren fargeben
measure of a tobe given you will it and give  tobe forgiven
PN VYN YPTIYIW R, PUOPRWYNN R, YOPUIIYZ R ,POL R
men vet  shefedike a  tsugeshoklte a  gedrikte a gute a
itbe will running over a shaken together a pressed down a good a
OKRN R ORD DKW VM DIRN IR DWW WK PR 1AV TR
mos  a far vos mit vorem arain shois eier in geben aich
measure of a for who with because into lap your in give you
DN TODRAYS PIPLIR TR DY, OO YN TN

veren gemosten antkegen aich vet mesten vet ir
to be measured in return you will measure will you

R T PP M R Swn R VIR TIR ORA W IR DY

a den ken tsi zei tsu moshal a gezogt oich hot er un
a then can them to parable a said also has he and

PRAPMR YT OWE T M Pyn ? ba R e yTeha
arainfalen beide nisht den zei velen blinden a firen blinder
fallinto both not then they will blind man a lead blind man
PN 3 PA0 OPT AR LY PR TRdn APTR P21 R PR

ven Rebn dem iber nisht iz  talmid der  grub a in

when Rebbe the above not is disciple of the pit a in

IR 82 9Pt a0 pT M T Ty vYN ,ODNP‘?NDW&D IYAR

un zainer Rebbe der vi zain yeder vet farfolkomt ober

and his Rebbe the as be every will perfected  however
PR LR DIYTINA T 'R R DKRN ,571}75'(0 ORT JODYT  DORNINRAD
un oig bruders dain in iz vos shpendl dos  zestu farvos
and eye brother's your in is what splinter the doyousee why

PRT T0DIYP MM MR UK T PR PROD OPT VWM OPIYHRRA
zogen kenstu viazoi oig eigen dain in klots dem nisht bamerkst
say youcan how eye own your in beam the not  notice

ORN ,'7'[3}79'(0 ORT VNYIOTIR TN 85 ,VTIN2 10PINT TN DR
vos shpendl dos aroisnemen mich loz bruder dainem bruder tsum
what splinter the remove me let brother yours brother to the
PR T PRPROD DPTOWN 00PT OR NPA MR T PR DR
oig dain in klots dem nisht  zestu alein  beis oig dain in iz
eye your in beam the not do you see yourself while eye your in is
PR LIMR T 719 PROD OYT DMK DRWAY DR Op1, pyae 17
un oig dain fun klots dem arois ersht tsum nem tsvuak du
and eye your of beam the out first tothe take hypocrite you

PR PR DRI ,5TIVOW DRT PAYINDIIR IRDP IPT 00PN VHRNAYT
in iz vos shpendl dos aroistsunemen klor zen vestu  demolt
in is what splinter the totakeout clearly see willyou then

ORI ,OM2 9PV P KROW PR DY DIRN A2 MR DIpTna T
vos boim guter kein nishto iz es vorem oig bruders dain
who tree good any thereisnot is it because  eye brother's your

anashim of rachamanut
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(compassion), just as also your

Elohim HaAv is merciful.

37Judge not, lest you be

judged. And do not condemn,
and by no means may you be
condemned. If you pardon
with mechila (forgiveness),
you will be pardoned with
selicha (forgiveness). 38 Give,
and it will be given to you. A
good measure, having been

pressed down and having

been shaken, overflowing,
will be put into your kheyk
(lap). For by what measure you
measure it will be measured

in return to you.

39Now he told also a
mashal to them. Surely
an ivver is not able to
guide an ivver, is he?
Will not both fall into
a pit? 4°A talmid is
not above his moreh.
But everyone, having
been fully trained,
will be like his moreh
(teacher). 4! And why
do you see the speck
in the eye of your
ach, but the log in
your own eye you do
not notice? 42How
are you able to say to
your ach, Ach, let me
remove the speck in
your eye, while you
yourself are not seeing
the log in your own
eye? Tzeva, remove
first the log from your
eye, and then you will
see clearly to take
out the speck from
your ach [b'Moshiach].
43For there is no etz
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vos boim shlechter kein nisht oich vider un frucht shlechte brengt
who tree  evil any not also again and fruit bad  brings
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zaine fun  derkent  vert boim yeder vorem frucht gute brengt
its from recognized is tree every because fruit good brings
N8 IR LM P VW YN DZW'?P AVIPT 11D DR ;NI PIVINR
fun un faign kein nisht men kloibt derner fun vorem peires eigene
from and figs any not they gather thorns of for  fruit own
WOIPN WO WT TR IO P VW YA 0TI WIANRT R
mentsh guter der vaintroibn kein nisht men shnaidt dornbush a
man good the grapes any not they cuts thornbush a
YT PR LPIRA T D MR (01 DYT 11D POIX ORT DN VAP
der un harts zain fun oitser gutn dem fun gute dos arois brengt
the and heart his of treasure good the of good the out brings
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vorem oitser  shlechtn dem fun shlechts arois brengt shlechter
because treasure  bad the of bad  out brings  evil
01" 5Mn DRT UTYA WK VOO PIRA ORT 125V VN L,OPT 11
zains moil dos redt  iber flist harts dos velchen mit dem fun
his mouth the speaks over flows heart the which with that of
TR DRI VW VIO PR IRA ,IRT L TR VO ORIIRG IR TP
ich vos nisht tut un Har Har mich ir ruft farvos un
I what not do and L-rd L-rd me you call why and
VIO IR T PIA VIR PR A IR 0D ORN IPIVR TP PART
tut un reid maine hert un mir tsu kumt vos einer yeder  zog
does and words my hears and me to comes who one every  tell
WOTO1 PR AP0 PR AP RPN R M TR PR YN, M
tsu glaich iz er  glaich iz er vemen tsu vaizen aich ich vel  zei
to like is he like is he whom to toshow you I will them
TVARIVIARAR 'R IR 1ARVIPI ORT, ™M KR Pr7IYMII OKRN Ljw0IYN K
aropgegangen iz un gegroben hot hoiz a boiendik vos mentshn a
wentdown is and dug has house a build who man a
PROY VN IR ;]T'ft?yﬂ oYT MK VIYNKRTND DYT UJ”%}U R v
iz es ven un feldzn dem oif fundament dem geleigt un tif
is it when and rock the on foundation the put and deep
DYIYY PYPVIR 1OAIRNYI T'T DORIAVW WT OKA ,3312”55185 R YMpya
yenem antkegen gevorfen zich shtrom der hot farfleitsung a gekumen

that against thrown self current the has flood a come
Op ORI DYT 19 YOWAYT VIYPYI VWA OY IR ™MA
es vos dem tsulib dershiteren  gekent nisht es un hoiz

it what the onaccount of shake  couldnot not it and house

PR OV V0 IR VPR OKRN WAR PTOR oMaps v PNYs TR
iz nisht tut un hert vos  ober der geboit gut geven iz

is not do and hear what however the built good was is
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a on hoiz a erd der oif geboit hot vos mentshn a tsu glaich

a without house a earth the on built has who people a to like
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iz es un gevorfen zich hot shtrom der velchen antkegen fundament
is it and thrown self has current the which against foundation
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grois geven iz hoiz yenem fun tsuzamenbruch der un aingefalen bald
great was is house that of  collapse  the and fell soon
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tov producing pri rah,
nor again an etz rah
producing pri tov. *4For
each etz by its own
pri will be known. For
not from thorns do
they gather figs nor
from a thorn bush

do they pick grapes.

4 The ish tov from
the good storehouse of
the lev produces tov,
and the ish rah out

of the evil storehouse
produces rah. For from
the abundance of the
lev the peh (mouth)
speaks.

46 And why do you call me
Adoni and yet you do not
do what I say? 4’ Everyone
coming to me and hearing
my divrei torah and putting
them into practice, I will
show you to whom he is
likened. “He is likened to
the man building a bais
who dug and went down
deep and laid a yesod upon
the av sela (bedrock). And
a flood having come, the
river struck against that
bais, and the flood was not
strong enough to shake it,
because its binnuy was firm.
49Now the one having heard,
and not having put them
into practice, is like a man
having built a bais (house)
upon the ground without
a yesod (foundation), which
the river struck against, and
ofen ort (immediately) the
bais collapsed, and gadol
(great) was the churban of
that bais.
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oiern di in zaine reid ale di geendikt hot er vi dem noch
ears the in his words all the finished has he as the after
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K'far-Nachum kein araingegangen er iz  folk dem fun
K'far-Nachum to entered  he is people the of
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im bai geven iz velcher knecht a ofitsirs gevisen a un
him with was is whose servant a officer certain a and
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shtarben baim gehalten un krank gelegen iz  geshetst taier
death atthe held and sick lie is valued much value
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im tsu geshikt er hot Yeshuan/Yehoshuan vegen herendik un
him to sent he has Yehoshua about on hearing and
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dem heilen kumen zol er az beten tsu im Yidn di fun zkeinem
the toheal come shall he that ask to him Jews the of elders
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Yeshuan/Yehoshuan tsu gekumen zenen zei ven un  zainem knecht
Yehoshua to come are they when and his  servant
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az  vert iz er zogen tsu azoi gebeten zeier im zei hoben
that worthy is he say to so begged very him they have
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lib hot er vorem im far dozike dos ton zolst du
love has he because him for these the do youshall you
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iz geboit undz alein er hot  shul di un folk undzer

is  built us himself he has synagogue the and people our
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nisht shoin zenen zei ven un zei mit gegangen Yeshua/Yehoshua

not already are they when and them with  go Yehoshua
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tsu azoi fraind geshikt ofitsir der hot hoiz dem fun vait geven
to so friend sent officer the has house the from distant was
IR, 090N VWA P TR DIIRN ;0WT TT MR ARA DR IR PINT
az  vert nisht bin ich vorem nisht dich bami Har im tsu zogen
that worthy not am I because not you trouble L-rd him to say
TR TR ARA OYT o SINRT 0 AWONKR [YMIPIMIR vobar 17
mich ich hob dem tsulib dach main unter arainkumen zolst du
me 1 have that for roof my under comein youshall you
,OORN R ART ARI T R VMIp I MR IRD IU'?NTI}JJ iz} ]”'78
vort a zog nor dir tsu kumen tsu roe far gehalten nisht alein
word a say but you to come to worthy for held not myself
,W0IPN R P2 CTR IR OTIRT TP 0y vpn vaYIp PR
mentsh a bin ich oich vorem  veren gezunt vet knecht main un
man a am [ also because tobe healthy will servant my and
R ,WSJJB}” N AWONKR ARA IR, VIRD WONR UESJUWVJ TR DRN
un  zelner mir unter hob un  macht unter geshtelt iz vos
and soldiers me under have and authority under stand is who
IR 1D TR IR R DR UM P PR DM IPMIRT QYT IR ART TR
un kum andern an tsu un geit er un gei dozikn dem tsu zog ich
and come other an to and goes he and go this the to say I
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When he completed
7 all his divrei torah in
the oznei haAm (ears of
the people), Rebbe, Melech
HaMoshiach entered into
K'far-Nachum. 2Now a certain
eved of a centurion, an eved
dear to him, was having
a machla (illness) and was
near mavet. > And having
had daas of Rebbe Melech
HaMoshiach, the centurion
sent to him Zekenim (Elders)
of the Yehudim, asking him
to come and to give refuah
to his eved. * And when
they had come to Rebbe
Melech HaMoshiach, they
were earnestly entreating
him, saying, He is a worthy
man that you grant this for
him. 5For he is one of the
chasidei ummot haOlam
who loves our Jewish people
and he built for us our
shul. ¢ And Rebbe Melech
HaMoshiach was starting
out on his derech with
them; and when he was
already not far from the
bais, the centurion sent
beloved re'im (friends),
saying to him, Adoni, do
not trouble yourself further,
for I am not worthy for you
to come under my roof;
7Therefore, I did not consider
myself worthy to come to
you. But just say the dvar,
and my eved will receive
refuah. 8For I too am a
man placed under the yad
memshalah (the governing
authority), having chaiyalim
(soldiers) under myself, and
I say to this one, Go, and
he goes, and to another,
Come, and he comes, and
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R Yoy v W R TORT 0 :DYI™N VIPIP OYT IR IR ;0Mp W
un es tut er un dos tu mainem knecht dem tsu un kumt er
and it does he and this do mine servant the to and comes he

VIPTNRNYI T W VKRN L,0WAYI ORT ORI W/ ywn wm
gevundert zich er hot gehert dos hot Yeshua/Yehoshua ven
amazed  self he has heard this has Yehoshua ~ when

AR OYT IR VIRV IR OMTVIONR TT OKRA IR DR WIR
hamon dem tsu gezogt un oisgedreit zich hot un im iber
crowd the to said and turnaround self has and him over
PR DR DY TR IRT TR OOROPIINI DR VRN ORI ,JW0IYA
in afile nisht aich zog ich nochgefolgt im hot vos mentshn
in even not you tell I followed him has who people
oW T PN PR INNDR RIR DR YNOPI TR AR HRW?
shlichim di ven un emune aza ot gefunen ich hob Yisroel
messengers the when and ~ faith such just found I have Israel
LN DLIPIP DYT PNDPI M1 JARN ,DONR VIWPPINIR T AR
gezunt knecht dem gefunen zei hoben aheim umgekert zich hoben

healthy servant the found they have home returned self have
IARIVIDYIR OP PR DIORMIE IR, [DWYI PR DY IR Y
avekgegangen er iz tsumorgens oif  geshen iz es un

wentaway he is the next morning on happened is it and

%255 o nbn VINT IR LD JOMAYI ORI DR LPAIR OROVW KR PR
zenen talmidim zaine un neim geheisen hot vos arain shtot a in
are disciples his and Nain named has what into city a in
TTORA AW M PR T WA DN PO R IR IVARIPION
zich hot er vi un  mentshn hamon groiser a un mitgegangen
self has he as and  people crowd great a and accompany

JARIVPIONIIR ORI YD, YT L,OKRVW T PO M0 DI OPOIVIWT
aroisgetrogen hot men ze  shtot der fun toier tsum dernentert
carriedout has they look city the of gate tothe come near
WNPI TR TR AVIT WO AT M T IPRIYKR IR, NN X
geven iz zi un zainer muter der bai zun eintsikn an  mes a
was is she and his mother the with son only an dead man a
M PYNPI PR OROW WT NA 0N WIDVIDAIR IR PR AInDR IR
mit geven iz shtot der fun oilem ongezeener an un almone an
with was is city the from crowd considerable an and widow a
SR PR VAPIRIWT T IRD WT VXA, T PUTIYPT DR YR
ir iber derbaremt  zich Har der hot zi zeendik un ir
her over had compassion self L-rd the has her seeing and her
ORI PR VHRIPNE PR IR T Iown IROD OIRIPY TR R NIR
hot un tsugegangen iz un  nisht klog gezogt ir tsu un
has and wentover is and  not lament said her to and
R .UsyUW}L’(D& TT 1AKRA DRI YT IR AR DYT OIIWIIR
un  opgeshtelt zich hoben noisim di un orn dem ongerirt
and  stopped self have pallbearers the and coffin the touched
YT PR O MR POW LT ART TR, IRATPIT IRV DR WY
der un oif shtei dir zog ich yungerman gezogt hot er
the and up stand you tell I youngman said has he
A PR TV IR IANAVAIR UKD IR ORPIVIAMKR T UK YO0
er un reden tsu ongehoiben hot un oifgezetst zich hot  toiter
he and speak to begun has and situp  self has dead man
R DARIPIIR LRI PAYIR DR 0 9p0IA T IR 12D DR ORI
a ongechapt hot alemen un muter zain tsu gegeben im hot
a seize  has everyone and  mother his to given him has
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to my eved, Do this, and
he does it. ? And having
heard these things, Rebbe
Melech HaMoshiach was
mispoyel (deeply impressed)
at him, and, having turned
to the multitude following
him, he said, I say to you,
nowhere even in Yisroel
have I found such great
emunah. 1° And when the
ones having been sent
returned to the bais, they
found the eved being shalem
bguf (healthy).

11 And it came about on the
next day that Rebbe Melech
HaMoshiach proceeded to a
shtetl called Naim, and his
talmidim were traveling along
with him as well as a great
company of people. 12 Now
as Rebbe Melech HaMoshiach
approached the shaar of the
shtetl, hinei, an ish met (dead
man) was being carried out
for kevurah (burial); he was
the ben yachid (only son) of his
Em, and she was an almanah
(widow), and a considerable
crowd from the shtetl
was with her. 13 And when
Rebbe, Melech HaMoshiach
Adoneinu saw her, he had
rachmei shomayim (heavenly
compassion) on her and said,
Do not weep. '“ And having
approached, he touched the
aron met (coffin); and the
bearers stood still, and he
said, Bocher, to you I say,
get up. '°> And the niftar
(deceased person) sat up and
he began to speak, and Rebbe
Melech HaMoshiach gave him
to his Em (mother). 16 And
everyone was filled with yirat
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R WOV R IPRT R MR, N \9:1’1‘7373 1AKRA T IR GRTN
novi  groiser a zogen tsu azoi Hashem geloibt hoben zei un moire
prophet great a say to so Hashem praised have they and fear
VPIPYINIR - TT OKRA ' IR GTINR JWMR VIRVWYIAIR 'R
umgekukt  zich hot Hashem un undz tsvishen oifgeshtanen iz
looked favorably self has Hashem and us among  standup s
TTOORD DR PPN POIWYI YPIRT T PR T LPORD T IR
zich hot im vegen geshichte dozike di un folk  zain oif
self has him about story  these the and people his on
L OIIR VIIPI WRIRIWT PR IR AT PIRI PR UIYOUMIIIRD
arum gegent gantser der in un Yehude gants in  farbreitert
around region whole the in and Yehudah all in spread
JPMIRT OPT OPHR pyn vhrEpT oK AN oTdn ouanr R T
dozikn dem alem vegen dertseilt im hoben talmidim Yochanans un
this the all about reported him have disciples John's and
PR LRAY DTSN PIMT A MR TT R PTTIAM IR
zei Yochanan hot  talmidim zaine fun tsvei zich tsu rufendik un
them John has  disciples his of two self to summoning and
,IVDIP ART ORN, AT 10D X KT IR MR ARG QYT R Opwm
kumen darf vos  der  bistu tsi zogen tsu azoi Har dem tsu geshikt
come must who the one you are say to so L-rd the to sent
WIVT WA T PN PR D IWTIR R IR JOIRN A PORT IR
zenen mener di ven un  andern an oif varten mir zolen oder
are  men the when and  other an on wait we should or
PR (1T ) WTNE AT LINIYY MTJARR DR IR DmIpY
mikveh Yarden der fun Yochanan gezogt zei hoben im tsu gekumen
mikveh Yarden the of John said they have him to come
,IVDIP AIRT OXRN LT 10D R KT IR UK LT IR VPRI TTIR OKRA
kumen darf vos der bistu tsi zogen tsu azoi dir tsu geshikt undz hot
come must who the youare say to so you to sent us has
TP ORA AP W PR PRS2 2PTIR R QIR JOIRN A PHRT WIR
er hot sho yener in un andern an oif varten mir zolen oder
he has hour that in and other an on wait we should or
SPVOMI PMA P PR IRDD 1 PR JOUPIRID PA VYTIYY o N
gaister beize fun un  plog fun un krankeitn fun geheilt sach a
spirits evil of and affliction of and diseases of healed many a
ORI W PR 32 R T OPIpWRE Y ORA y1roa T0 KR IR
hot er un rie di  geshenkt er hot blinde sach a un
has he and  sight the granted free he has the blind many a and
ORA TR ORI (N VoIRIYT DR O™ VIRV M1 R PYTIAYAvIY
hot ir vos Yochanan dertseilt un geit gezogt zei tsu entferendik
have you what  John tell and go said them to answering
oWNRA , DR UM }773&!7 L,PTTIVYT 1IN }JTJ"?J 0WAYI R UIVA
metsoiroim arum geien lome zeendik veren blinde  gehert un gezen
lepers  around go lame seeing tobe theblind heard and seen
LI VIOPAYIR 1L AR PIOW POID WA DI IR ,OPITIYI TN
vert  oremelait tsu oif shteien toite heren toibe un gereinikt veren
is poorpeople to up stand dead hear deaf and cleansed tobe
VYV PR P (LR ,RD -1 ,ﬂz7 WPYT ) AW YU T VIRTVAIR
gebentsht un a sa h-u [h Yeshayah besoire gute di ongezogt
blessed and 1 61 5-6 35 Yeshayah News Good the announced
MR I}J'?D’ﬁUW LY VYN 7y35911, WI TR
mir in shtroichlen nisht vet velcher — der iz
me in stumbling not will who theone is
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Shomayim and they were
shouting, Baruch Hashem!
And they were saying, A
navi gadol (great prophet) is
among us, and Hashem has
visited His people. 7 And
this report about him went
out into all Yehudah and
into all the surrounding
countryside.

18 And Yochanan’s talmidim
reported to him about all
these things. And when he
had summoned a certain
two of his talmidim,
Yochanan ° Sent them to
Rebbe, Melech HaMoshiach
Adoneinu, saying, Are you
Hu HaBah or should we
be looking for another?

20 And when the men had
come to him, they said,
Yochanan of the tevilah
of teshuva sent us to you,
saying, Are you Hu HaBah
or should we be looking
for another? 2! Genoi at
that time Rebbe, Melech
HaMoshiach gave refuah
to many with machlot
and afflictions and ruchot
raot and to many ivverim
he granted sight. 22 And
in reply he said to them,
Go and tell Yochanan
what you have seen.
IVRIM TIRENAH, pisechim
(lame persons) walk, the
metzorim are cleansed,
and chereshim hear, the
mesim are restored to life,
ANIYIM have the Besuras
HaGeulah preached to them.
23 And ashrey is whoever
does not find a michshol
(stumbling block, obstacle) in
me.
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TP VR PARIIPYIR P DbY puamy pn pr T
er hot avekgegangen zenen shlichim Yochanans ven un
he has  wentaway  are messengers John's when and
ORY @ 1M aym jwoiyn  jOKRND YT IR 7TV IR O IAMAVAR
vos  Yochanan vegen mentshn masen  di tsu reden tsu ongehoiben

who  John about people crowdsof the to speak to  begun

PIWOWRIV R DIPT IR PR T T PR IPARIPIDIR R 0IPT
troshtshine a zen tsu arain midbar der in aroisgegangen ir zent
reed a see to into wilderness the in  wentout you are

P VT IDARIVIDMIN TR VIPT YT ORN INIT PO 01D UOPRWYA
zen aroisgegangen ir zent den vos nor vint funem geshoklt
tosee wentout you are then who but  wind by the shaken
BRIV ORN T, P12 Dwiabn yawrto PR OTHRYI [woIpn R
trogen vos di  ze malbushem taiere in gekleidt mentshn a
wear who those look clothing expensive in dressed man a
YaYhRIvn PR T VAP , 0auYN PR ayh R wTmop yproayaa
kenigleche in zich gefinen tainugim in leben un kleider prechtike
royal in self find luxury in live and clothing  fine
PONEIOR? YT IUARIPIDIIR TR VYT YT ORI Apoyhw
novi a zen aroisgegangen ir zent den vos nor shleser
prophet a tosee wentout you are then who but  palaces

RPN PYN 0P PR PP L REIOR M WD IR TR IR TR LN
vemen vegen es iz er novi a vi mer un aich zog ich yo
whom about it is he  prophet a than more and you tell 1 yes

LAWYy VMOW DY
geshriben shteit es
written stands it
IROn R Pw TR, M
ponem dain far ~ malech main shik ich ze
face your before messenger my send I look
(8,3 IR5N) T ARD PN T TN BYN Wb
a g Malachi dir far veg dain tsugreiten vet velcher
1 3 Malachi you before way your prepare will who
1D IRNYI TMAYI IPT ORI, T JWMR TR IRT TR
fun gevoren geboiren zenen vos  di tsvishen aich zog ich
of become born are who those among you tell I
AT OPRAKRT ; PINT 1A APIAYOYIX P IRIRD VY TR L VML
der iz doch Yochanan fun greserer kein faran nisht iz  froien
theone is yet  John than greater any there not is women
ORT PR Y2 Y M APoyIs A 119 TP OPR pvohp
dos un er vi greser Hashem fun kenigraich inem  klenster
the and  he than greater Hashem of kingdom inthe least
AVIRNDOIR WNOW T IR L,0WAVI DR ORI OKRN ,p‘ms VRINA
oifmoner shtaier di un gehert im hot vos  folk gantse
collectors  tax the and heard him has who people whole
WT VN T YA T PIRD, A LPYLIYILIYIYI JART
der mit zain toivel zich lozendik Hashem  gerechtfertikt  hoben
the with be immerse self letting Hashem justified have

, 0U8 ™7 KD

1ARA DMON YT IR AR Db T 7, any e anpn
hoben chachomim di un  ober Perushim di ~ Yochanan fun mikveh
have wise ones the and however Pharisees the John  of mikveh
TR MY DM LTI pPa A PRy T jORNPION
zich hoben zei  vail  zich fun Hashem fun eitse di opgevorfen
self have they because self of Hashem of counsel the rejected
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24 And when the messengers
of Yochanan had departed,
he began to say to
the multitudes about
Yochanan, What did
you go out bamidbar to
see? A reed shaken by
the wind? 2°But what
did you go out to see?
A man dressed in a
dandy’s soft clothing?
The ones with glorious
apparel are living in
luxury as courtiers
in the palaces. 2°But
what did you go out
to see? A navi? Ken,

I say to you, and one
more than a navi. ¥’ This
one is he about whom
it has been written,
HINENI SHOLEIACH
MALAKHI (Behold, I
send my messenger)
before Your face, who
will prepare Your
derech in front of
You.

281 say to you, among
those born of isha there
is no one greater than
Yochanan, yet he who
is least in the Malchut
Hashem is greater than
he. 2° (And when kol haAm
(all the People) and the
mochesim heard this, they
acknowledged the Tzidkat
Hashem [Righteousness of
G-d], having been submitted
to the tevilah of teshuva
of Yochanan. 3°But the
Perushim and the Baalei
HaTorah rejected the
tachlis (purpose, aim) of
Hashem for their lives,
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vemen tsu im fun mikveh der in zain toivel  gelozt nisht
whom to him of mikveh the in be immerse let  not
DR, T PMRT OVT PO W0IpN T 1NHRD TR ORT pwr
un dor dozikn dem fun mentshn di farglaichen ich zol zhe
and generation this the of people the compare 1 shall then

DR, TP @ Trha wapt 1 T 2 by vr papr oy e
vos  kinder tsu glaich zenen zei glaich zei zenen vemen tsu
who children to like are they like they are whom to
RPN PR TR DI DIOR (A1 PR, PINRD (MR
mir zogen un andern tsum eins rufen un mark oifen zitsen
we say and other tothe one call and marketplace onthe sit
JARM N ;ORIRLYI VW ORI PR PR TR IRD VIOWYL [ARA
hoben mir  getonst nisht hot ir un aich far geshpilt hoben
have we dance not has you and you for played have
WTND) PRY DIIRN T 0INPI DY DR TR IR VIR
der fun Yochanan vorem geveint nisht hot ir un  geklogt
the of  John because weep not has you and  wail
VW IR VI 1P JOPII LW ORA PR MY PR (Ampn 17
nisht un broit kein gegesen nisht hot un gekumen iz mikveh Yarden
not and bread any eaten not has and come is mikveh Yarden
92 9T 0D 1A R DRA WY VIRT IR IR PN D RIN0S
Bar der gaist beizn a hot er zogt ir un vain kein getrunken
Son the  spirit evil a has he say youand wine any drink
WOIN R, YT VIRT R IR SR OPII0 IR VOY LIVMIpYi 'R WIR
mentsh a ze zogt ir un yo trinkt un est gekumen iz Enosh

man a look say youand yes drink and eats come is of Man
1D'ROIN PR IPIRNDONKR WPOW P TIMA R, RO SH5m R
choytim un  oifmoner shtaier fun fraind a vasoive zoilel a

sinners and collectors  tax  of friend a and drunkard glutton a

CWTPD VTR YOR PR OPOIPALIYIPS NN T PR TRT PR 7
kinder ire ale in  gerechtfertikt chochme di iz doch un
children her all in  vindicated  wisdom the is yet and

VM 0P IR LJOYIARD DR R D'WNA YT D ADIUR IR 1

mit esen tsu farbeten im hot Perushim di fun einer un
with eat to  invite him has Pharisees the of one and
ORA PN, T DWINA OPT PR PARIDATIR TR P IR LOR
hot un hoiz Parushs dem in araingegangen iz er un im
has and house Pharisee's the in  entered  is he and him
RPUYI TR OROW T PR, YT IRV Lww Dk vepys T
a geven iz shtot der in ze un tish tsum  gezetst  zich

a was is city the in look and table to the took his place self
W0 DIk OORMTAY IR T PUTIONWT IR ;A YR YoMl
tish tsum zitst er az zich dervisendik un  froi zindike gevise

table to the sits he that self he perceived and woman sinner certain

WK WUUDNJNSN IR VIYIPI T OKRA, ™M DWIMA DYT PR
flash  alabaster —an gebrengt zi hot hoiz Parushs dem in
bottle alabaster an brought she has house Pharisee's the in
PIT M3 0PN Na VOYLWYPI TT ORA PR T 5MR PR o0
zaine bai hinten fun geshtelt zich hot un eil  mire mit
his with behind from  stood self has and oil myrrh with
IR L7PA0 PR 0 D P17 RPIND IR 1AMAYAIR UKD IR ,0'D
un trern ire mit fis zaine banetsn tsu ongehoiben hot un fis
and tears her with feet his moisten to begun has and feet
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refusing the tevilah of
teshuva of Yochanan.)
31Therefore, to what will
I compare the people of
hador hazeh (this generation)
and what are they like?
32They are like yeladim
sitting in the marketplace
and calling out to one
another; and they say, We
played the chalil (flute)
for you and you did not
dance; we sang a kina
(lament, funeral dirge) and
you did not weep. 33 For
Yochanan of the tevilah
of teshuva has come not
eating lechem nor drinking
yayin, and you say, He has
a shed (demon)! 34 The Bar
Enosh has come eating
and drinking, and you
say, Hinei, a man who

is a zolel (glutton) and a
shikkor (drunkard), a re'a
(friend) of mochesim and
chote'im. 3° Yet chochmah
is justified by all of her
yeladim.

36 Now a certain one of the
Perushim was requesting
Rebbe Melech HaMoshiach at
tish, and, he, having entered
into the bais of the Parush,
reclined to eat. 37 And an isha
(woman) was in the shtetl,
an isha chotet (a woman
of sin), and, when she had
daas that Rebbe, Melech
HaMoshiach reclines at tish
in the bais of the Parush,
she brought an alabaster
flask of costly perfume.

38 She stood behind him,
and then she began weeping
at his feet, and with her
tears she began to wash
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VINT OWIPYI ORI IR LARPD 'R 119 ARA YT O DWMPIAKR
zaine gekusht hot un kop ir fun hor di mit opgevisht zei
his kissed has and head her of hair the with wipe off them
ORI L,ORT PMTIYYT AR O P T v ORI T PR D
hot dos zeendik  ober mire der mit gezalbt zei un fis
has that seeing however — myrrh the with anoint them and feet
SOTVIE PO TT % LITRODAIR DR DR DRN, WMa T
geredt alein zich  tsu aingeladen im hot vos Parush der
spoken alone themselves to  invited him has who Pharisee the
PN VOIRNYI W vhRn , N1 RN vHRY Y MR CPRT IR MR
ver gevust er wvolt  novi a geven volt er oib zogen tsu azoi
who known he would prophet a was would he if say to so
R, IR DR VI ORN LR T M0 DIRD R IRD DR IR
az on im rirt vos iz zi froi sort a far vos un
that without him touch who is she woman sort a for who and
DR IR WYYV ORAL,PTIWALIY PR P LPPTTIT R PR T
im tsu Yeshua/Yehoshua hot entferendik un  zindike a iz zi
him to Yehoshua has  answering and  sinner a is she
DARTVIOKRA Y IR L JPRT IR OPAY "7 ARA TR, WWNW VIRV
gezogt hot er un zogentsu epes  dir hob ich Shim'on gezogt
said has he and say to somethingyouhave I Simon  said

"y

JIIAM Y3 MR LRAPI DR MO WoMPs R LR, 020
choives ba'alei tsvei gehat hot malvoe geviser a 209 Rebbe
debts mastersof two had has lender certain a  tell Rebbe

AN AWAWTIR WT , DT OIWTIN H3°D [YNVA P’751W DR 'R IR
nor anderer der dinrim hundert finf geven shuldik im iz einer
only another the denarii hundred five was owed him is one

qP LRI LHRYRI 1L ORAYI WM AR T S R 3P pvany
er hot batsolen tsu gehat nisht hoben zei  vail un fiftsik
he has pay to had not have they because and fifty
5 N DR VYN MT A YN NPT LOpywYs 1IMa M
lib mer im vet zei fun ver deriber geshenkt beidn zei
love more him will them of which therefore pardoned both them

IR, N OPI TR CDINIYY PTIPR0IY LRA PYRY P Prarn
az on nem ich gezogt entferendik hot Shim'on  hoben
that onwards take 1  said answering has Simon have

DR IR ORA Y IR .OPIYWYI pOOIYN DRT OXRA W (v0yn YT
im tsu hot er un geshenkt merste dos hot er vemen der
him to has he and pardoned mostof the has he whom the
T PYTIYTITONMR PR TR Toawnps proa™ VORD 1T VIR
tsu zich oisdreiendik un  gemishpet richtik  host du gezogt
to self turning around and judged rightly youhave you said
YPIRT YT 0OPT 1T L VNYNW IR VIRV W OKRA, M WT
dozike di  zest du Shim'onen tsu gezogt er hot  froi der
these the yousee you Simon to said he has woman the
PIP ARD WORN PP, MO T PR VMPPIITIR 2 TR P9
maine far vaser kein hoiz dain in araingekumen bin ich  froi
my for water any house your in  comein am [ woman
T OURPINRD PN UKD APAR T 5 apIp3 DWW N JVOKRA O
di  banetst mir hot ober  zi gegeben nisht mir hostu fis
the moistened me has however she given not me you have feet
WIP P TR ARA PR N DWMPIAR M1 IR LIIWN0 YR VN DD
kush kein hor ire mir opgevisht zei un trern ire mit fis
kiss any  hair her me wipeoff them and tears her with feet
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the feet of Rebbe, Melech
HaMoshiach and she was
drying them with her hair,
and she was kissing his feet
and was anointing them
with perfume. 3°But when
the Parush who had invited
Rebbe, Melech HaMoshiach
saw this, he said to himself,
If this one were a navi, he
would have had daas who
and what sort of isha is
touching him, because she

is an isha chotet (woman of
sin). “° And in reply, Rebbe
Melech HaMoshiach said

to him, Shim'on, I have
something to say to you.
And the Parush said, Speak,
Rabbi. 4! Two persons were
debtors to a certain creditor;
the one owed a choiv (debt) of
chamesh meot (five hundred)
denarii and the other a
choiv (debt) of chamishim
(fifty). “>Not being able to
repay, the creditor graciously
forgave both debts. Therefore
which of them will have
more ahavah for him? $3In
reply, Shim'on said, I suppose
the one whom the creditor
forgave more. And Rebbe
Melech HaMoshiach said

to him, Your judgment is
gantze nachon. *4 And having
turned to the isha, Rebbe,
Melech HaMoshiach said to
Shim'on, Do you see this
isha? I entered your bais,
you did not give me mayim
for my feet, but she has
washed my feet with her
tears, and wiped them with
the hairs of her rosh. 4> You
did not give me neshikah
(kiss), but she, from the

time I entered, did not stop
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SVAIPYITIR P2 CTR OPT LT PaR
araingekumen bin ich zint zi  ober
comein am [ since she however
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;1AVIVI VW N JVOKRA
gegeben nisht mir  hostu

given not me you have
ARP MN R v'n P o| PIn WIP IR OWAYISMIR VW KA
kop main eil mit fis maine kushn tsu  oifgehert nisht hot
head my oil with feet my kiss to cease not has

v Oa PR LRI ORI AR 7 ;UJ‘?NT}JJ VWM TOONRA
mit fis maine gezalbt hot ober  zi  gezalbt nisht hostu
with feet my anoint has however she anoint not youhave
W, Y>a T T YR ,TART TR hvn 2w ™ pn
zenen file di zind ire dir zog ich velchen tsulib mire
are many the sins her youtell 1 which onaccountof myrrh

AP ORAYA 9 0 R OKRA T 5N RN jAVIRD TR
vemen gehat lib sach a hot zi vail  gevoren fargeben ir
whom  had love much a has she because become forgiven its

ORI Y PR TP UM DY T LIAPIIRD LIPN P Par
hot er un veinik libt der fargeben  vert veinik  ober
has he and little loves that forgiven becomes little however

TR PP IMKRNYI 2R T PIPT TIT PINT CLIRTPI PR IR

di un gevoren fargeben dir zenen zind daine gezogt ir tsu
those and ~ become forgiven you are sins your said her to
PR YN . ™ JWMR PKRT IR [ANAYAIR JARA YRITIRTOM
iz ver zich  tsvishen zogen tsu ongehoiben hoben mitzitsendike

is who themselves among say to begun have sitting with

ORA YaR T 5mn 9°aR PR DRI LVPMIRT YT OKRT

hot  ober er  zind moichel afile iz vos doziker der dos

has however he sin forgive even is who thisone the the
1odwy " ,LOVNDORAVY T OKRA IZ"I'?J T DA T IR VIARIYDY
lesholem gei  geratevet ~dich hot gloiben dain  froi  der tsu gezogt
in peace go saved  you has faith your woman the to said

AR VAIRIVI TR Y IR, DPT NI YWYI TR DY IR

iber gegangen iz er az dem noch geshen iz es un

over go is he that that after happened is it and

YOI T VIRIDIIR IR VIWATYI OKRA L, JIRT IR OROW
gute di ongezogt un gedarshent hot  dorf wun shtot
good the announced and proclaimed has village and city
PRI LOR VM RPN T PR, A 18 TUANYp oyT P amwa
un  im mit tsvelf di un Hashem fun kenigraich dem fun besoire
and  him with twelve the and Hashem of kingdom the of News
PO IR TPVDM PPN NA IRNP VIPAPI PIPT DR, IPMIA PRNUR
fun un gaister beize fun gevoren geheilt zenen vos froien einike
of and spirits evil of become healed are who women some
TR PO DRN, IOTIN DAY DR PN AP, DN JOTPaRIY
ir fun vos Magdalit gerufen hot men vemen Miryam shlafkeitn
her from who Magdalit called have they whom Mary  disease
RLRMD PO "M OKRT, AT IR PVOMI P j2T OMIR P
a Kuza fun vaib dos Yochanah un  gaister beize ziben arois zenen
a Kuza of wife the Yochanah and  spirits evil seven out are
ORN ,PIWTIR IO R IR 7IWW IR LJOTTIN 2 IPUHRIING
vos andere sach a un Shoshanah un Hordosn bai  farvalter
who others many a and Shoshanah and Herod to  steward
LDV IR ANRA PPT O 01TY3 DR 1AKRA

guts un hob zeier mit gedint im hoben
good and have their with served him have

Lk7-8
kissing my feet. 46 With
oil my rosh (head) you did
not anoint. But she with
perfume anointed my feet.
470ib azoi (consequently), T
say to you, her chatta'im,
which are many, have been
granted selicha (forgiven),
for with rabbah ahavah
she loved. But he who is
mekabel selicha (accepting
forgiveness) only a little, has
ahavah only a little. *8 And
he said to her, Your averos
have been granted selicha.
49 And the ones reclining
at tish with Rebbe Melech
HaMoshiach began to say
to themselves, Who is this
who even grants selicha
to averos? °° And Rebbe
Melech HaMoshiach said
to the isha, Your emunah
has gained you Yeshu'at
Eloheinu. L'chi I'shalom (Go in

shalom!).

And it came about
8 afterwards that he was
traveling through every
shtetl and village darshenen
and proclaiming the Besuras
HaGeulah of the Malchut
Hashem; and the Shneym
Asar were with Rebbe Melech
HaMoshiach. 2 And there
were some nashim who had
received refuah from ruchot
raot and machlot: Miryam
(called Magdalit), from whom
shivah shedim had gone out;
3 And Yochanah the wife of
Kuza, the steward of Herod;
Shoshanah, and many others
who were giving maamadot
(contributions) for Rebbe,
Melech HaMoshiach from
their private means.
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DR L IDAIPYIIPARNE T PR [WOIYA PAA WO R PN PR T
un tsuzamengekumen zich iz mentshn hamon groiser a ven un
and come together self is people crowd great a when and
R PR VIRTYI Y OKRA , DYOW V‘?N N DR IR VMIPY VYT M
a in gezogt er hot  shtet ale fun im tsu gekumen zenen zei
a in said he has citiesof all from him to come are they
PR GIVART PT IUMTIRD IR WNT T PARIVIONIR PR OY T Hwn
un zomen zain farzeien tsu zeier der aroisgegangen iz es  moshal
and seeds his scatter to sower the  wentout is it parable
IR IPN D2 HROY (AP T D) DYaY PR ,OMIPI LR Y NYwa
un veg baim gefalen zrie der fun epes iz gezeit hot er beshas
and way by the fell ~ seeds the of some is sown has he while
JOPIDPIONR DY 1ARA AT 11D Hava YT IR LIIRNPA OYI0PR PR
oifgefresen es hoben himel fun feigel di un gevoren tsetreten iz
devoured it have heaven of birds the and become trample is
ORADY W1 PR IOV OPT MR HRAYI PR 50" PTIR IR IR
hot es ven un feldzn dem oif gefalen iz bisel ander an un
has it whenand rock the on fell is amount another an and

DY DX OYT 5 ,(JORNPI OIRTIAIRD DY 'R ,ORRIOWLIAMNR
es vos dem tsulib gevoren fardart es iz  oifgeshprotst
it what that onaccount of become withered it is sprouted

PROPI TR 5D PTIR IR PR TLOPPLIT PP ORAYI VW1 ORI

gefalen iz bisel ander an un  faichtkeit kein gehat nisht hot
fell is amount another an and moisture any had not has
JOPRNPISINDM JVIVT WIWT T IR WIWT T P jOMNIKR

mitoifgevaksen zenen derner di un derner di fun  inmitn

are thorns the and thorns the of inthe midst

IR HROPI PR DDA WTIR IR PR T OPOWIYT OY 1ARA PR
oif gefalen iz bisel ander an un dershtikt es hoben un
on fell is amount another an and choke it have and
VI1ND VAIPIAYI IR ORXRIQWPIAIR ORI IR TP WO W7
frucht gebrengt un  oifgeshprotst — hot un erd guter der
fruit brought and  sprouted has and earth good the

JOTPIONMR Y ORA LOIRTYI ORT ORA W VN IR . PAKRDOWTIN

grew with

oisgerufen er hot gezogt dos hot er ven un hundertfachik
proclaimed he has  said the has he when and hundredfold
YA SR YT LW DR MK DR OY W
heren zol  der  heren tsum oiern hot es ver

hear shall thisone hear tothe ears has it who

Swn  DRT ORN ,0IP78V3 DR AR P onbn T R v
moshal dos vos  gefregt im hoben zaine talmidim di un
parable this what asked him have his disciples the and
WINPT JAYIPI OP PR TOR CVIRIPI ORI W IR T JOMOKRD oK1
tsu gevoren gegeben es iz aich gezogt hot er un  bataiten zol
to become given it is you said has he and mean shall
PR TR T DA TTANPR OYVT A MTD YT oM
ibrike  di tsu Hashem fun kenigraich dem fun soides di visen
remaining the to Hashem of kingdom the of mysteries the know
IR LT OWN M PR PTIPD TY , DOWA PROWAR
un zen nisht zei zolen kukendik kedei mesholem in  ober
and see not they should looking sothat parables in however

: Hwn DRT PR DRT PR YL ORIRD DWM M POKRT pTINYn
moshal dos iz dos un farshtein nisht zei zolen herendik
parable the is this and understand not they should on hearing

Lk 8

“Now when a large
multitude was coming
together and the ones
in every shtetl were
making their derech
to him, Rebbe, Melech
HaMoshiach spoke by
way of a mashal: > The
one sowing went out to
sow his seed; and as he
sows, some [seed] fell
beside the road; and
it was trampled upon,
and the birds of the
air devoured it. ° And
other seed fell upon
the rock, and as soon
as it grew up, it dried
up because it has no
moisture. 7 And other seed
fell among the thorns,
and the thorns grew
up with it and choked
it. 8 And other seed fell
in the adamah tovah
(good ground) and, having
grown up, produced pri
a hundredfold. As Rebbe,
Melech HaMoshiach
said these things, he
was calling out, The
one having oznayim
(ears) to hear, let him
hear.

9Now Rebbe Melech

HaMoshiach’s talmidim
began questioning him as to
what this mashal might be.
10 And he said, To you it has
been granted to have daas of
the razei Malchut Hashem
(mysteries of the Kingdom of
G-d), but to the others I speak
in mashalim, in order that
YIRU they may not see and
VSHIMU they may not have
binah. ' Now the mashal is
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, DY wrapn oma 7 T L0ORN D TR DRTIVART YT
es  zenen veg baim di vort Hashems iz dos zomen der
the ones are way bythe the  word Hashem's is this seeds the
719 LIRY DRT PYNX VAYI IR JOW T VAP IRIWT 1Y ORN
fun vort dos avek nemt un Satan der kumt dernoch heren vos
from word the away takes and Satan the comes then hear who
DVYNYOXRIPI OV IR z:m'v:c oY IS&T "OTD LPORA WM
geratevet nisht un gloiben nisht zolen zei kedei harts zeier
saved not and believe not should they sothat heart their
PPN DRN, MTDIVT ORT ,ITOPD OYT AR YT PR Lpm
zei ven vos zei zenen dos feldzn dem oif di un  veren
they when who they are that rocks the on the and tobe
VWM AR JARA PP ,TMID 0N VIRNORT IR TT YRyl 1wn
nisht ober hoben zei freid mit vort dos on zei nemen heren
not however have they joy with word the up they take
YR R PR IR L,OYY YOI R IR (ARI) 1293 0T ;H¥IRN P
tsait a in un tsait gevise a oif nor gloiben di vortsel kein
time a in and time certain a for only faith the root any
T wMmE HROPI TR ORN DRT IR T L AR M1 HRD P01 o
di tsvishen gefalen iz vos dos un op zei falen nisoyen fun

48

hear

the among fell is which that and away they fall trial of
TN PUTIVMAPYNIR IR 1V DRV L,0Y VIVT T ADIYT
zei veren avekgeiendik un heren vos es zenen zei derner

they become  goingon and hear who it are they thorns

,]3}75 oYT A DUAUYN IR MWY IR DUKRT YT A OPOwIYT
leben dem fun tainugim un ashires un daiges di fun dershtikt
life this of pleasures and riches and worries the of  choke
AT MR OWAR ORTO 0MpAMT IR DA P LW YAPIa IR
der oif  ober dos raifkeit tsu peires kein nisht brengen un
the on however that  ripeness to fruit any not bring and

1AKRA L,OARN ORT VWAYI 1ARA OKRN , DY VIPT M1 7Y YOR
hoben vort dos gehert hoben vos es  zenen zei erd guter
have word the heard have which theones are they soil good

VM 0VIMD YYD IR PAIRA V13 IR oMY R 'R I'O%NTIN:L oy
mit frucht brengen un harts gut un loiter a in bahalten es
with fruit bring and heart good and pure a in holdfast it

mabao
savlones
perseverance
VYN DY LPYTIRG L,0IY R TNRPIR  LRA DR ,IWID PR O
nisht es  fardekt licht a ongetsunden hot vos keiner un
not it covered over lamp a kindled has who no one and
oy 017}70127 IRI ;0PI R AYONKR DY U'?}?DW WIR, 3 ™pP omn
es shtelt nor bet a unter es shtelt oder keile kein mit
it puts rather bed a under it puts or vessel any with
LODY ORT VT ORT L IMIR YA ORI, T MTY L, pUIMY R IR
licht dos zen zolen arain kumen vos di kedei laichter a oif
light the see should inside come who the sothat lampstand a on

VW OPI DKM, IRT PIVIIRIIRD P IRIRD LW PR DY DIRN T

nisht vet vos zach farborgene kein faran nisht iz es vorem

not will which thing  secret  any there not is it because
, TRT VIVUORARD PP LW IR T DIOYI DY YN OPYYAVIN
zach  bahaltene kein nisht oich zich gefint es veren antplekt
thing  hidden any not also self finds it tobe revealed

Lk 8

this: The seed is the dvar
Hashem. 2 The ones beside
the road are the ones having
heard, then HaSatan comes
and takes away the dvar
Hashem from their levavot,
so that they may not have
emunah (faith) and come to
Yeshu'at Eloheinu. 13> Now the
ones upon the rock are those
who when they hear, with
simcha they receive the dvar;
but these have no shoresh
(root). They have emunah

for a while, but in time of
nisayon (trial, temptation),
they become shmad and they
fall away. 1“Now the seed
which fell among thorns,
these are the ones who have
heard, and as they go on their
derech, they are choked by
the deagot (worries, anxieties)
and ashires (riches) and
taanugot (pleasures) of the
Olam Hazeh and they bring
no pri to maturity. 1> Now the
one in the adamah tova (good
ground), these are those who
have heard the dvar Hashem
with a lev (heart) tov and
yashir (straight), and retain
the dvar Hashem and bear pri
with savlanut (patience).

16 Now no one having lit
a menorah covers it with
a jar or places it under
a bed; but he places the
menorah on the shulchan,
in order that the ones
entering may see the ohr
(light). Y7 For nothing is
nistar (hidden) which will
not become nikar (evident),
nor anything hidden which
shall not be made known
and come to ohr (light).
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. mbinn R WP IR 7V VIRNDYI VIRPRI DY VYN DRN
hisgales tsu kumen un veren gemacht bakant nisht vet vos
revelation to come and tobe made known not will which
DRI ,IPINR WTYY DIIRN ;0 VR MR IANVIR VB WAy ™
vos einer yeder vorem  hert ir viazoi achtung git deriber
who one every because listen you how attention give therefore
A ,0WN VRA OKRNL,AVIVKR WTYY IR 570N 12033 0PN DR ,ONA
fun nisht hot vos einer yeder un veren gegeben vet im  hot
from not has who one every and tobe given will him has
ORI IR L0 Y OKRN,OKRT 1 an VN YNUIPVIPYNIR VYN DR
hot er az meint er vos dos afile veren avekgenumen vet im
has he that think he which that even tobe takenaway will him
JARA PR LDR R DAY I APTNI PIT PR WO P PR Y
hoben un im tsu gekumen zenen brider zaine un muter zain un
have and him to come are brothers his and mother his and
PRI JWOIA PR OYT NRNR YT DR DIPPYI DwI
un  mentshn hamon dem machmas dergreichen im gekent nisht
and  people crowdof the becauseof toreach him beable not
WPOW VINT WTA T IR WINPT VIRV DR UKD VN
shteien daine brider di un muter dain gezogt im hot men
stand your brothers the and mother your said him have they
W PMTIPALIY DR AR W qur T M PR JONITON
zei tsu entferendik hot ober er  zen dich vilen un indroisen
them to answering has however he  see you want and outside

1WA ORN LYUPIRT YT IpT YT YN IR WOIN N TOARTYDX

77'[

heren vos dozike di zenen brider maine un muter main gezogt

hear who these the are brothers my and mother my  said
lop 1RO IR VIR O
es ton un vort Hashems

it do and word Hashem's
IPOWPIINR PR P IR PV YT PO OVIR PR OPWPI PR DY PR 32

aingeshtigen iz er az teg di fun einem in geshen iz es un
stepin  is he that daysthe of one in happened is it and

AR ORI TP 1R DRA R ;D"l"d?ﬂ v vn Saw R 'R

lomir  gezogt zei tsu hot un talmidim zaine mit shifel a in

letus  said them to has and disciples his with boat a in

LODWYIPPNR TTIARA MT PR 3 D0 0N PADTIR AT IR [IRDWINR

avekgeshift  zich hoben zei un yam zait anderer der oif ariberforen

sailed away self have they and sea side another the on crossover
DIMDMOW K PR JOROWPIITR P PR ,IROPI PIT T par  nya P
shturemvint a un aingeshlofen er iz geforen zenen zei  ober  beis

windstorm a and fallasleep he is sailed are they however while

vmn) VRPN T OKRA 59w DRT R, 0 AR DIVTIPIARIR UK
mit  ongefilt zich hot shifel dos un yam oifen aropgenidert hot
with  filled self has boat the and sea onthe  godown  has
L IVIIPYNT WIPT MT PR 720D PR IPIPI DIT T PR L (WONRN
tsugekumen zenen zei un  sekone in geven zenen zei un  vaser
comeover are theyand danger in were are they and water
A 1MHIRD PIPT PN ,IRT LIRS PRT IR ONR ,OPYIPIAIR DR 1IN
er farloiren zenen mir Har Har zogen tsu azoi  oifgevekt — im hoben
he perishing are we L-rd L-rd say to so roused  him have
YPYINTIOW T IR O OYT IMIWPAIR OKRA GIVIRDWPIAMKR PR YIR
shturemdike di un vint dem ongeshrigen hot  oifgeshtanen iz  ober
storming the and wind the rebuked has standup  is however

Lk 8

18 Therefore, be shomer
how you listen, for whoever
has, to him shall more

be given; and whoever
does not have, even what
he thinks he has shall

be taken away from him.

19 And the Em of Rebbe,
Melech HaMoshiach and
his achim came to him,
and they were not able to
get to him because of the
multitude. 2° And it was
announced to him, Your Em
and your achim have been
standing outside waiting

to see you. 2! But in reply,
Rebbe Melech HaMoshiach
said to them, My Em and
my achim are these: the
ones who are shomei dvar
Hashem (hearers of the

word of Hashem) and also
shomrei dvar Hashem (keepers
guarding, doing the word of
Hashem).

22Now it came about
on one of those yamim
when he and his talmidim
embarked into a sirah
that he said to them, Let
us go over to the other
side of the lake. And
they launched out. 23But
as they were sailing, he
fell asleep; and a driving
storm of wind descended
upon the lake, and they
began to be swamped and
began to be in a situation
of pikuach nefesh (a
matter of life and death).
24 And they came and
woke him up, saying,
Adoneinu, Adoneinu,
we are perishing! And
having been awakened,
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5w IRNPI PR DY N, VIOV T IARA YT IR IWONN DYORI
shtil gevoren iz es un geleigt zich hoben zei un vaser chvalyes
calm become is it and lie down self have they and water waves of

TWAR T PANNAKR PUR PR OIRD VIR TR ORA W PR TP
ober  zei emune eier iz vu  gezogt zei tsu hot er un
however they faith your is where said them to has he and

JWTIR DI OWINR VIRTYA IR ,OIWTNRNYI IR JOIIRDYI T 1ARA

andern tsum einer gezogt un  gevundert un geforchten zich hoben
other tothe one said and amazed and afraid self have
,JVORT DRT RO W 0‘7}79&3 JOIM T OKRD 5 , IRT W PR YN
vaser dos sai er bafelt vintn di sai vail doch er iz ver

water the also he commands winds the also because after all he is who
PO IDIRAPI TR
im gehorchen zei un
him obeys they and
, DWW T PO TIRD DY LDWPAPAR TT AN YT R P
Gerasim di fun land tsum ahingeshift zich hoben zei un
Gerasenes the of land tothe  sailed  self have they and
IR PAIPPIDTIR PR Y N PR . 93 qpRBPPVIR PR OKRN
oif aroisgekumen iz er ven un Galil  antkegeniber iz  vos
on comeout is he whenand Galilee opposite  is which
ORT LN R JYDIPVILIPPVIR OKRVW WT OIR DR 'R, AW W7
vos man a antkegengekumen shtot der ois im iz yaboshe der
who man a  met coming city the outof him is land the
VYW OKRA Y M ONR leN'? R MW IR IPOOM PIMI OKRAVI OKRA
nisht hot er vi tsait lange a shoin un gaister beize gehat hot
not has he as time long a already and spirits evil had has
, TP PR DIMRNPI LY TP DR IR , WIOR D PpRIVYI
hoiz kein in gevoint nisht er hot oich malbesh kein getrogen

house any in lived not he has also garment any worn
ROP UK,  PWY/PIWVIT PTIYTIDT IR 12 .0Map T PR N
a er hot Yeshuan/Yehoshuan derzeendik un kvorim di in nor

a he has Yehoshua seeing  and

V7 VIRTVI ORI IR DR IRD I&NDUJ"I}J'[’JN R LIRVY "MWYX
mit gezogt hot un im far anidergefalen iz geton geshrei
with said has and him before felldown is done shout
oI, YWY/ywIny 3T VN TR ARD ORN :2711_) ™0 R

zun du  Yeshua/Yehoshua dir mit ich hob vos kol hoich a
son you Yehoshua you with I have what voice loud a
TN VOORT 1T IX LT UYa TR PPV DYT V-3 D
mich  zolst du az dich bet ich  Oibershter dem G-t fun
me you shall you that you implore I Most High  the G-d of
VO™ DYIMINIR DYT {'7*15&:1 VR DIIRN P2 pura vwm
gaist umreinem dem  bafoilen  hot er vorem painiken nisht
spirit unclean the commanded has he because  totorment not
DR W ORA ORA O R DM WLIN OPT P RRDMIN
im er hot mol sach a wvail mentshn dem fun aroistsugein
him it has times many a because man the from come out of
DYVIYA IR JOMP VM TNAYI DR OKRA YN IR , 0823V MW
pentes un keitn mit gebunden im hot men un gechapt shoin
shackles and chains with bound him has they and seized already
15PN VM LORT TOMIPE LIYHD W PR ITNW IPONK ORIV IR
velchen mit dos tseraisen flegt er un shmire unter gehalten un
which with this tear apart used he and guard under held and

graves the in but

Lk 8

he rebuked the wind and
the rough waves, and
the storm ceased. And
all became calm. 25 And
Moshiach said to them,
Where is your emunah?
And they were fearful
and amazed, saying to
one another, Who then is
this, that he commands
even the winds and

the sea and they obey
him?

26 And they sailed down
to the country of the
Gerasenes, which is
opposite the Galil. 27 And
as Rebbe Melech HaMoshiach
disembarked upon the
shore, he was met from
the town by a certain
ish possessed by shedim;
and the ish had not worn
clothing for a long time
and was not living in
a bais but among the
kevarim (graves). ?8 And
having seen Rebbe Melech
HaMoshiach and having
cried out, he fell down
before him and said
in a kol gadol, Mah li
ulchah, Yehoshua Ben
El Elyon? (What to me
and to you, Yehoshua Son
of the Most High G-d?) 1
beg you, do not torment
me. 2°For Rebbe Melech
HaMoshiach had been
commanding the ruach
hatumah (unclean spirit,
shed) to come out of the
ish. For many times it had
seized him; and he was
restrained with chains and
imprisoned by shackles
and, breaking apart the
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PR VO™ ™2 DYT PO IRNYI 12M0PI PR IR 1TNAYVI YNV TR W
in gaist beizn dem fun gevoren getriben iz un gebunden geven iz er
in spirit evil the by become driven is and bound was is he
TR DRI D0IIAYI DR ORA PIWY/pwiny PR ” JMIR DA2Tn T
iz vos gefregt im hot Yeshua/Yehoshua un  arain midboryes di
is what asked him has Yehoshua  and  into wilderness the
ym1 0 KR o !I&’JU‘? DDIRTYI ORA W IR PIPIT PAKI WT
beize sach a vail  Legion gezogt hot er un dainer nomen der
evil many a because Legion said has he and your name the
HRT W IR LJOPAYI DR JARA MT PR X7 DR PR PTIR PIPT P00
zol er az gebeten im hoben zei un im in arain zenen gaister
shall he that begged him have they and  him in into are spirits
RPN PR JOIRT PR R DIAN PR PR (HYyaRa bwn M
a geven iz dorten un  arain tehom in gein tsu bafelen nisht zei
a was is there and  into abyss in go to command not them
JARA YT PR LRI MR T PUTPWRD DI PTRVD YOI
hoben zei un barg oifen zich pashendik chazeirem stade groise

have they and hill onthe self feeding  swine  herd great
W IR LOMTOPR PARIMIR ANDWT T ORT AP IR LjOYas R
er un zei in araintsugein derloibn zei zol er az gebeten im
he and them in to enter let  them shall he that begged him
TVAIRIVIDNMAR [VIVT YOOI P11 T IR ., 03’15'\}7'[ " DY OKA
aroisgegangen zenen gaister beize di un derloibt ~ zei es hot

wentout  are spirits evil the and  permission them it has
ORAPIRVO T NIR 5 DA T PR PR DIVT IR JWOIYND OYT 1o
hot stade di un chazeirem di in arain zenen un mentshn dem fun
has herd theand swine the in into are and man the of

IR DY OPR ITOPO IPTTYOIWN DYT 11D JRLYX ARIR DM R TN

arain yam in feldzn meshupedikn dem fun geton arop ris a zich

into sea in rock slope the from done down tear a self
,IVIVA 1ARA WIIVOKRS T WAR M ™ JORNDI YPINOIYT PR IR
gezen hoben pastecher di  ober vi  gevoren dertrunken iz un
seen have swineherds the however as  become drown is and

0‘7”121177 OV 1AR7 IR IDN‘?UJN "TOVIYT LIAKRT0DI ORI DY OKRN
dertseilt es hoben un antlofen zei zenen getrofen hot es vos
reported it have and runaway they are  strike has it what
IDARIVIDTIR PIVT T PR 77 APEpT T PR IR DROW T PR
aroisgegangen zenen zei un derfer di in un shtot der in
went out are they and  villages the in and city the in

, WPV IR DMIPYI PIVT IR DTDRD LRI DY ORN LT
Yeshuan/Yehoshuan tsu gekumen zenen un  pasirt ~ hot es vos zen
Yehoshua to come are and happened has it what see
VIPT POOMX P T VNP A L JW0IYND DYT vNaYi 1aAKR0 IR
zenen gaister beize di vemen fun mentshn dem gefunen hoben un
are spirits evil the whom from man the found have and
OVIPI PR Y DR IYPIRTYI PIROD T M2 PR LTOPYIR 0NN
gezesen iz er un gedanken klore di bai un ongekleidt arois
sat is he and thoughts clear the with and clothed out
DR, TWAR T 7 qoIROYI T 1ARA T PR ;O DY M2
vos  ober di  geforchten zich hoben zei un fis Yeshuas bai
who however the afraid  self have they and feet Yeshua's at
PR WIPOPIRI YT MR ,OIRIYT M IR AR LIV O AT
iz bazesener der viazoi dertseilt zei tsu hoben gezen es hoben
is demoniac the how reported them to have seen it have

Lk 8

bonds, he was being
driven by the shed into
the wilderness places.

30 And Rebbe Melech
HaMoshiach questioned
him, What is your name?
And he said, Legion. For
many shedim had entered
him. 3! And the shedim
were entreating Rebbe
Melech HaMoshiach, lest
he might command them
to depart into the abyss.
32Now there was a herd
of many chazirim feeding
there on the mountain.
And the shedim begged
him that he might permit
them to enter into those
chazirim. And Rebbe Melech
HaMoshiach permitted
the shedim. 33 And the
shedim came out from
the ish, and entered the
chazirim, and the herd
of chazirim rushed down
the bank into the lake,
and were drowned. 3 And
when the herdsmen saw
what had happened,
they fled and reported

it in the ir (town) and
countryside. 3> And the
people went out to see
what had happened;

and they came to him
and found the ish from
whom the shedim had
gone out, and the ish
was clothed and in his
right mind, sitting at the
feet of Rebbe, Melech
HaMoshiach; and they
were afraid. 3¢ And the
edei reiyah reported to
the people how the one
possessed with shedim
was given refuah. 37 And
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DLVIMK YT PO JWOIPA PORN PRIRG YT PR T IRNYS 18ORAYI
umgegent der fun mentshn mase gantse di un  gevoren geholfen
region the of people crowd whole the and  become helped
DO IDPNR ORT TP IR LJOPIAYI DR JARD DWI T P9
fun  avekgein  zol er az gebeten im hoben Gerasim di fun
from going away shall he that begged him have Gerasenes the of

PR Y IR LRI YOI R VARIPIIR T UK DY 5 ;M
iz er un moire groise a ongechapt zei hot es vail zei
is he and fear great a seized them has it because them

IRA AT DR DIWPYIMIR TT ORA PR DOW R PR IPOWPIIR

man der tsurik umgekert zich hot un shifel a in aingeshtigen
man the back went  self has and boat a in  stepin
,JOYAVI DR ORI L,OMAR VIVT YVOMI Y™ 0T unyn o o, paRk
gebeten im hot arois zenen gaister beize di vemen fun  ober

begged him has out are spirits evil the whom from however
MR LOPWYIDYNIR DR DRA AR W ;0R 0 anha HR ap R
azoi  avekgeshikt im hot ober er im mit blaiben zol er az
so  sentaway him has however he him with remain shall he that

ORA T DRNLDMRIWT IR DUAR DR T WP PR R
hot Hashem vos dertseil un  aheim  um dich ker  zogen tsu
has Hashem what relate and homeward back you turn say to
YR VIRNYI VIRPRI ORI IR VAIRIVIPYIIR TR W IR LIROVI T
iber gemacht bakant hot un avekgegangen iz er un geton dir
over made known has and wentaway is he and done you
RV DR IND ONRA VWYYV DRN ,}"7& VROW APRINI WT
geton im far hot Yeshua/Yehoshua vos alts shtot gantser der
done him for has Yehoshua ~ what all city whole the
NAN YT ORAL0IWPYIMIR T UKD DWW PR P
hamon der hot  umgekert zich hot Yeshua/Yehoshua ven un
crowd of the has  returned self has Yehoshua ~ when and
IR 8P DR MR VIRNPI JARN }75& DR LJYNUIPIAMR O'R JWVIYN
un im oif gevart hoben ale vorem oifgenumen im mentshn
and  him on waiting were all because welcomed him people
AT PO RIAX R PR IVAKI O IRND KR YMIPYI PR OY , U1
der fun Gabe a Yair nomen miten man a gekumen iz es ze
the of Gabe a Yair name withthe man a come is it look
R D2 OV IRD I'?ND}U"I}J'PJN TR IR VNP W PR 5w
un fis Yeshuas far anidergefalen iz un geven er iz  shul
and feet Yeshua's before  felldown is and was he is synagogue
Y 5T M T PR PITIR ORT P OIRLJOYIYI DR UK
er vail hoiz zain in araingein zol er az gebeten im hot
he because  house his in goin shall he that begged him has
IR ,U9R R APHYNE PORIP POLIRD PPIRIVR PR IR ORIYI OKRA
un alt yor tsvelf knape tochter eintsike ein an gehat hot
and old years twelve not quite daughter only onean had has
1ARA WARIVIAIAKR TR Y NYWw IR .JAIRVW OM2 ]U%NTIIJJ OXRA T
hoben ahingegangen iz er beshas un shtarben baim gehalten hot zi
have  gothere is he while and death near held had she
LR DPVIR VAYITYR T (WOIYN omnn T
im arum gedrengt zich mentshn hamonim di
him around pressed self people crowds of the
AR mbynr MW oh VY1 R DRAYI DRI ORI, MO R PR P

yor tsvelf shoin flus blut a gehat hot vos  froi a un
years twelve already flow blood a had has who woman a and
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all the multitude of the
surrounding country of
the Gerasenes asked Rebbe
Melech HaMoshiach to
depart from them; because
they were being filled
with pachad gadol. So he
embarked into a sirah
and returned. 38 And
the ish from whom the
shedim had gone out was
begging Rebbe Melech
HaMoshiach that he might
accompany him. But he
sent him away, saying,
39Return to your bais and
tell what great things
G-d has done for you.
And the man went away,
preaching throughout the
whole town, what great
things Rebbe Melech
HaMoshiach had done for
him.

40Now Rebbe Melech
HaMoshiach returns, and
the multitude gave him
kabbalat panim, for they
had all been expecting
him. #! And hinei there
came an ish named
Ya'ir and this one was
one of the Roshei Beit
HaKnesset, and he fell at
the feet of Rebbe Melech
HaMoshiach, pleading
with him to come to his
bais; 42For he had a bat
yachidah (only daughter)
about twelve years in
age, and she was dying.
But as Rebbe, Melech
HaMoshiach went, the
multitudes were pressing
around him,

43 And an isha having a
flow of dahm for twelve
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PR, DRDIN IR PPAIRD PIRI PR [AVIPIONNR ORA PIHYN KD
un  roifim  oif farmegn gants ir oisgegeben hot velche lang
and physicians on possessions all her spent  has which long
, 10D DA YMPYI PR TP PN VOIS VPP DY DY 1D ORA
hinten fun gekumen iz veren geheilt gekent nisht keinem fun hot
behind of come is  tobe healed beable not anyone from has
1o oha T ORA NGV PR, WIEdA T D O T DTPMIR ORA
fun flus der hot plutslung un malbesh zain fun zoim di ongerirt hot
of flow the has suddenly and garment his of hem the touched has
PN COIRIVI ORI VW/pwit IR TR 0Spowpiar T vba TN
ver gezogt hot Yeshua/Yehoshua un opgeshtelt  zich blut ir
who said has Yehoshua  and stopped  self blood her

:DINIYI DINOYPD LRI ,0IPOPI 1ARA POR PN IR POTWRIR TN ONA

gezogt Petros hot  geleiknt hoben ale ven un  ongerirt mich hot
said  Peter has denied have all whenand touched me has
CIRTOTT IOMOW IR T DR VAT DR 0T ,ORA

doch dich shtoisen un dir arum zich drengen hamonim di Har
afterall you push and you around self throng crowds of the L-rd
SOIVAIR T OKRA WWRNY VIRTYI OKRA AR v /yein P
ongerirt mich hot emitser gezogt hot  ober  Yeshua/Yehoshua
touched me has someone said has however  Yehoshua
TN PR TP BRYARIPIDMIR N ND PR M R IR DM TR DIIRN
di vi un aroisgegangen mir fun iz koiech a az  veis ich vorem
the as and wentout  me from is power a that know 1 because
PTIPYR T PR ,]‘7’1”1&9 ]3"7:1}7} DRI TR DY IR LIVIDI OKRA M7A
tsiterendik zi iz farhoilen gebliben nisht iz es az gezen hot froi
trembling she is  hidden remain not is it that seen has woman
JRIRD [IRD LYMRIT ORA PR DR IRD HIROPIPTIR PR MDY
gantsn farn dertseilt hot un im far anidergefalen un gekumen
entire before reported has and him before  felldown and come
PR T MR IR LUIVAR DR ORI T 120 7}735}711 o ,P'?ND
iz zi viazoi un ongerirt im hot zi sibe velcher tsulib folk
is she how and touched him has she reason which for people

AT L,IPOIRY (VIRTYI PR IR OKRA W IR nn JOIRNYY U‘?”ﬂm anbeba

der tochter gezogt ir tsu hot er un  gevoren geheilt plutslung

the daughter said her to has he and  become healed suddenly

Fohwh ™ ahRAYs T ORA PIT AN

lesholem gei geholfen dir hot dainer gloiben

inpeace go helped you has your faith

OYT PO MIPY: WY PR LOTYIPI TRI ORI Y Nywa P

dem fun gekumen emitser iz  geredt noch hot er beshas
the from come someone is spoken still has he while

SJAIRVYWYE MW TR DVIKRYD T CPKRT IR MR, ™I DR

geshtorben shoin iz tochter dain zogen tsu azoi hoiz Gabes

died  already is daughter your say to so house Gabe's

DY OKRN mw’/ywm* ™ UNJ .27 DYT VWU yn MIKk1

es hot Yeshua/Yehoshua az un  Rebn dem nisht mer bami

it has Yehoshua that and Rebbe the not more trouble

IRy A SR PP DWW ARA DR IR OVIAWHVIYYI Y OKRA ,0VAVA

nor gloib  moire kein nisht hob im tsu geentfert er hot gehert

only believe fear any not have him to answered he has heard

PR IDAIPYIIMIR PR Y N PR X PN 0pnpoKRIps vYN T PR

in araingekumen iz er ven un veren geratevet  vet zi un

in  comein is he when and  tobe saved will she and
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years, and who had spent
all she had on rofim
(physicians) but could not
receive refuah from anyone,
44 Approached Rebbe, Melech
HaMoshiach from behind,
and she touched the tzitzit
of his garment; and ofen
ort (immediately) the flow of
her dahm stopped. 4> And
Rebbe Melech HaMoshiach
said, Who is the one who
touched me? And while
everyone was denying it,
Kefa said, Adoneinu, the
multitudes surround you
and are pressing against
you. 4°But he said, Someone
did touch me, for I had
daas that koach had gone
out from me. 47 And when
the isha saw that she had
not escaped notice, she
came trembling and fell
down before him, and
declared before the people
the reason she touched
him, and how ofen ort
(immediately) she received
refuah. #3 And he said to
her, Biti (my daughter),
your emunah brought your
refuah. L'chi I'shalom (Go in
shalom).

49While he was still
speaking, someone comes
from the bais (house) of the
Rosh Kehillah [Yair], saying,
Your bat has died. Do not
cause a shter (bother) for
the rebbe. >°But when he
heard this, he answered
him, Do not be afraid; only
have emunah, and she
will receive refuah. 5! And
having come to the bais,
Rebbe Melech HaMoshiach
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IR JO1VYA PINR DR VN VIRDYAITIR LYW oYI™p Y VXA, ™M
un Petrosn achuts im mit araingelozt nisht keinem er hot  hoiz
and Peter except him with allowed  not anyone he has house
LDVIN T PR TP OPT PO TPVRD DYT PR APY PR N
muter di un kind dem fun foter dem un Yaakovn un Yochanan
mother the and child the of father the and James and John
ORI AR Y KR YR UJ&'?PUJ IR VIMNPX AR 9‘7& R
hot  ober er ir iber geklogt un geveint hoben ale un
has however he her over  wail and weep have all and

R MR vaRhw 7 ,JAIRVWYI OV PR T ,0WN VI (VIRTVA
un nor shloft zi geshtorben nisht iz zi nisht veint gezogt
and only sleeps she died not is she not weep said

INLODINIPA JART YT 5T DR 11D LORDYIDOMR T jARA T
az  gevust hoben zei  vail im fun oisgelacht zich hoben zei
that known have they because him of laughed self have they

YT M OPPUPAIR T LR WAR WP T JAINROWPI R PR T
der bai ongenumen zi hot ober er  geshtorben yo iz zi
the with  taken  her has however he died  yes is she
VO™ PR PR TR YOW TP 1 PBRT IR MR IAPI ORA IR DINA
gaist ir un oif shtei kind zogen tsu azoi gerufen hot un hant
spirit her and ~ up stand child say to so called has and hand
PR GIVIRDWYIDIR T PR PR IR PR IR ,OWPYIMR T OKRA
un  oifgeshtanen zi iz oignblik an in un  umgekert zich hot
and stand up again she is eyeblink an in and returned self has
1ILOY PR PR 0P 1R 1aPs PR ORT pn, MoRa LR Y
elteren ire un  esen tsu geben ir zol men  bafoilen  hot er
parents her and eat to give her shall they commanded has he
DYIMP , VARTVAIR M1 ORA AWAR Y 1ARNDI OIMOWIYT 19IVT
keinem  ongezogt zei hot  ober er gevoren dershtoint zenen
anyone announced them has however he become astounded are
. YWY TR DY DR, JANRT IR DY
geshen iz es vos zogen tsu nisht
happened is it what say to not
1AV MT DR PR LAOYNN T [OTMPMYOARNE ORI Y DR
gegeben zei hot un tsvelf di tsuzamengerufen hot er un
given them has and twelve the called together has he and
It7”Tl R IR YVOM Y2 YOR R 0HY R m2
heilen tsu un gaister beize ale iber  shlite un koiech
heal to and spirits evil all over authority and power
11D TMIIYP DRT [DIMIRDMR VWP YT ORA PR 2 LJOUPINAP
fun kenigraich dos oistsurufen geshikt zei hot un  krankeitn
of kingdom the toproclaim sent them has and  diseases

MR UKD PR varbw T AR IR VINPI PR i
zei tsu hot un  shlafe di machen tsu gezunt un Hashem
them to has and sick the make to healed and Hashem

D VW LIPYOW D DYN—IYN AR VM DWIIRG DAY (OIRIYI
kein nisht shteken kein nisht  veg oifen mit gornisht nemt gezogt
any not staff any not way onthe with nothing take said
DY IR VORT PR, VOPI P LW L,0MA P bw,  Homa
nisht oich zolt ir  gelt kein nisht broit kein nisht baitl
not also shall you money any not bread any not leather pouch
VYN R M PR VW 15U PR PR T ADTAYA MR D 18N
vet ir hoiz iz nisht velchen in un  hemder tsvei kein hoben
will you house is no which in and  tunics two any have

Lk 8-9

did not permit anyone to
enter with him, except
Kefa and Yochanan and
Ya'akov, and the yaldah’s
Abba and Em. 52 And all
were weeping and mourning
for the yaldah; but he
said, Stop weeping, for
she has not died, but is
sleeping. >3 And they were
making leitzonus (fun)

of him, having had daas
that she was a nifteret

(a deceased person). 54 But
Rebbe Melech HaMoshiach
took her by the hand and
called out, saying, Yaldah,
get up! *> And her ruach
returned, and she got

up ofen ort and Rebbe
Melech HaMoshiach gave
orders that something be
given to her to eat. °° And
her horim (parents) were
amazed; but Rebbe Melech
HaMoshiach instructed them
to tell no one what had
happened.

And having called
9 together the Shneym
Asar, Rebbe Melech
HaMoshiach gave to them
koach (power) and samchut
(authority) over all the shedim
and to give refuah (healing)
to their illnesses. 2Rebbe
Melech HaMoshiach sent
them out as his Shlichim to
preach the Malchut Hashem
and to give refuah to the
cholim, 3 And Rebbe Melech
HaMoshiach said to them,
Take nothing for the journey,
neither walking stick nor a
schnorrer’s (beggar’s) sack
nor lechem nor kesef, nor
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DR T APOMT PR VORI IOIRT 11D PR LJOIRT VO, PMPITIR
un  vaiter gein ir zolt dorten fun un dorten blaibt arainkumen
and further go you shall there from and there remain come in
,ORDW TP 18 PUTIPTIDNIR LIPAPIOMR LW TR OYN PR IR
shtot yener fun aroisgeiendik  oifnemen nisht aich vet men vu
city that from  goout receive not you will they where
MTY IR IRD D8 PIPOR PO ANOW OYPT POPRWAR TR VR
eides an far fis eiere fun shtoib dem opshoklen ir zolt
witness an for feet your from dust the shakeoff you shall
YT IR VARV DIPT IR, PYNR T MY PR MY pwp
di iber gegangen zenen un avek  zenen zei un  zei kegen
the over go are and wentaway are theyand them against

. DIVYMIR Ub”nm R AW YOI T VIRTVAIR 1ARA ,WHYT
umetum  geheilt un besoire gute di ongezogt hoben derfer
everywhere healed and News good the announced have villages

PR DY DRI LPOR LIPAPI ORI TIRIOPL WT 01TNA PR
iz es vos alts gehert hot tetrarch der Hordos un
is it what all heard has Tetrarch the Herod and
ORN DYT W L DPRIIMIRRI T UKD PR PWI
vos dem tsulib baumruikt ~ zich hot un  geshen
which that onaccountof  troubled  self has and happened

YOMO T N DIRVWWMIAMKR R N IR LOINTYI JARA PPIK
toite di fun oifgeshtanen iz Yochanan az  gezogt hoben einike
dead the from stand up again is  John that said have some

;IPNRI T LKA TOR IR L(VIRIPX JARA) AR PR T
bavizen zich hot Eliyahu az  gezogt hoben  ober  einike
appeared self has Eliyahu that  said have however some

JUVIRVDWLVIAMN TR DR }JU’?N T PO WIMR IR —VAWTIR IR
oifgeshtanen iz neviim alte di fun einer az  andere un
raisedup  is prophets old the of one that others and

DYT VPRAPIAR T'R ARA AN OPT VIRWPI VKA paR oy In?®
dem opgehakt ich hob Yochanan dem gezogt hot  ober  Hordos
the choppedoff 1 have John the said has however Herod
YOI WA TR 1OVN PPN WRTIRT WT PROOPAR YN ;ORP
azelche her ich velchen vegen doziker der iz  ober  ver kop
such hear I whom about thisone the is however who head
T 1R 'R DAIRDIRD ORI Y IR P JINRT
zen tsu im farlangt hot er un zachn
see to him sought has he and things
DR MTJARA LOWPYIMR T jARA ombw T pm R’
im zei hoben umgekert zich hoben shlichim di ven un
him they have  returned self have Shlichim the when and
WY MT LKA Y PR LJROYI JARA YT DRI LPHR 0OmeyT
genumen zei hot er un geton hoben zei vos alts dertseilt
taken them has he and done have they what all reported
JOPAP3 DRA DRN MR DROW R PR PYIR - PR DR T O®

geheisen hot vos arain shtot a in  avek iz un zich tsu
called was which into city a in wentaway is and self to

1ARA PR VOIRVAYT T JARA WAR  ompn TR L aTe-na
hoben un  dervust zich hoben ober hamonim di Beit-Tzaidah
have and findout self have however crowds the  Beit-Tzaidah

PTOIR DTYIPI IR GIVOUPIAMR T ORI W IR ,0IOROPIINI DR
zei tsu geredt un oifgenumen zei hot er un nochgefolgt im
them to spoken and welcomed them has he and followed him

Lk 9

an extra kaftan. 4 And into
whatever bais you may enter,
remain there, and from there
go out. > And as many as

do not receive you, going
out from that shtetl, shake
off the dust from your feet
for an edut against them.

¢ And they departed and
were itinerating throughout
the shtetlach, darshenen the
Besuras HaGeulah and healing
everywhere.

7”Now Herod the
Tetrarch heard all
the things happening
and he was perplexed
because it was said by
some that Yochanan
had experienced his
Techiyah from HaMesim
and come back; 8by
some also that Eliyahu
Hanavi had appeared,;
but by others that
some navi of the
ancients arose. °But
Herod said, Yochanan
I beheaded. Who then
is this about whom I
hear such things? And
he was seeking to see
him.

10 And having returned,
Rebbe Melech HaMoshiach’s
Shlichim told him what
things they did. And having
taken them for a yechidus,
Rebbe Melech HaMoshiach
withdrew to a shtetl being
called Beit-Tzaidah. ! But
the multitudes, having
realized this, followed
him. And having given
them a kabbalat panim
(welcome), Rebbe Melech
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VPYOMIYY T JARD DKM LT PR, 7 7O TUUNYD OYT Py
genoitikt zich hoben vos di un Hashem fun kenigraich dem vegen
hadneed self have who the and Hashem of kingdom the about
MY TT UKD WAR IRV WTY .\927”‘7373 Y ONRA L, ORI R PR
shoin zich hot  ober  tog der geheilt er hot refue a in
already self has however day the  healed he has healing a in
JART IR, DAIPYAR IT A5YNR T PR EMI IR JanapaN
hoben un tsugekumen zenen tsvelf di un neigen tsu ongehoiben
have and comeover are twelve the and decline to  begun
HNT "2 woipn 09 OPT AR IRD (DR IR VINIA
zolen zei kedei mentshn oilem dem op loz im tsu gezogt
should they sothat people crowd the up let him to said
IPOAPNLIWIR WTOPE IR WHIWT  YPIOIR T PR OPUPYIR
ibertsunechtiken ~ felder un derfer  arumike di in avekgein
to spend the night fields and villages neighboring the in going away

L UIRODRUTR IR MR ORT RIT R DM raw praps 1 e

"y

ort  einzam an oif do zenen mir vail  shpaiz gefinen tsu un
place of solitary a in here are we because food find to and
MTOIARD oY 1 YT PR VW 0IRYI T R RO AR p ey
zei hoben esen tsu zei ir git gezogt zei tsu hot  ober er

said them to has however he

YN VW AR N VIRV
mer nisht hoben mir gezogt
said

they have
PR TTOD WD MR PR OMN3 PE M
mir saidn fish tsvei un broiten finf vi
we unless fish two and breads five than more not have we
DY DIIRN T L PYRD [RIR [PIRT DYT IRD DRW [ANPIOR 3 IR
es vorem folk gantsn dozikn dem far shpaiz ainkoifen gein zolen
it because people entire this the for food andbuy go should
VIRTYI ORI AR Y .90wn 0IMY Q8 PaKRIp jynps vy
gezogt hot  ober er mener toizent finf knape geven zenen
said has however he men thousand five not quite was are
N L,DNNAN PR OIRVNIRIYTIR T T VIRN 0 nbn yImT R
mer chavruses in anidertsuzetsen zich zei macht talmidim zaine tsu
more  groups in sit self them make disciples his to
]}77357‘7& TARN PR IROVYI MK AR T PR Y e Ry
alemen hoben un geton azoi hoben zei un fiftsik tsu veiniker

everyone have and done so have they and fifty to less
LU0 MR YT IR UM 20 YT [pmIps ORA Y IR O OXPIIONN
fish tsvei di un broiten finf di genumen hot er un oisgezetst
fish two the and breads five the taken has he and sit down
"OUNRT IR 292 X VIR, Smn o DP"?JSUD’VIN VN1
zei hot un broche a gemacht himel tsum aroifgeblikt  hot
them has and blessing a made heaven tothe helookedup has
AN OYT WD MY R DTRDN T 1R AP PR OJORTAPR
hamon dem far  leigen tsu talmidim di tsu gegeben un tsebrochen
crowd the before putout to disciples the to given and broken
VN IR GIIRNYDE OKRY 17278 WIYT PR JOYIYI 1ARD T PR T woipn
men un gevoren zat ale zenen un gegesen hoben zei un  mentshn
they and become filled all are and eaten have they and  people
wiwr orn L OCW ) TYOPYIA YT 1D JMAYIOTMIR ORI
zenen  vos shiraim breklech  di fun oifgehoiben hot
are which Rebbe's leftovers broken pieces the of pickedup has
.(519) 2R HHYNY bR

ful  kerb tsvelf ibergebliben

full baskets twelve  left over

eat to them you give
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HaMoshiach was speaking
to them about the Malchut
Hashem, and to the ones
having need of it, Rebbe
Melech HaMoshiach was
giving refuah. 1> Now the day
began to decline. And having
approached, the Shneym
Asar said to Rebbe Melech
HaMoshiach, Send away the
multitude, so that having
gone into the surrounding
shtetlach and farms, they
may find lodging and may
find provisions, for here we
are in a desolate place. 1> And
Rebbe Melech HaMoshiach
said to them, You give them
[something] to eat. But they
said, There are not to us
more than chamesh kikrot
(loaves) and dagim, shenayim,
unless we go and buy for
all this people okhel (food).
M4 For there were about
chamesh elafim anashim
(five thousand). But Rebbe
Melech HaMoshiach said

to his talmidim, Have them
recline, and chamishim
(fifty) in a group. > And
Rebbe Melech HaMoshiach’s
talmidim did so, and all
reclined. '° And having
taken the chamesh kikrot
and the shnei hadagim,
and having looked up to
Shomayim, Rebbe Melech
HaMoshiach said a bracha
over them, and offered the
betziat halechem, and was
giving to the talmidim to
set before the multitude.

17 And they ate and all were
satisfied, and they picked
up shirayim, shneym asar
baskets full.
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LIPOR WINR IRV 1PON OKRA Y YW YWY PR OY PR T
alein einer geton tfile hot er beshas geshen iz es un
alone one done prayer has he while happened is it and
MR L,0IVIDYI T Y OKRA L,OR 0N (PNPR 0T oTRdn T R
azoi  gefregt zei er hot im mit geven zenen talmidim di un
so  asked them he has him with was are disciples the and
JARA M PRV A PR IR, O™ T BRT PN D PRT R
hoben zei un bin ich az  lait di zogen ver zogen tsu
have they and am 1 that people the say who say to

PIWTR ;PR (Y ) WT N pnr 0IRW PrTpovIY
andere mikveh Yarden der fun Yochanan gezogt entferendik
others mikveh Yarden the of  John said  answering

POOR T PO WITR IR LVIWTIR PR 3 ATOR (ART)  pan

alte di fun einer az andere un Eliyahu zogen  ober
old the of one that others and Eliyahu say however
VART PN IR GVARTYI T IR Y UKD VIRDWYIOIR R DRI
zogt ver un gezogt zei tsu er hot oifgeshtanen iz  neviim

says who and said them to he has  stand upagain is prophets

PO MW YT DIRTYI PYTIIYAVIY RN DIVYS A TR IR R
fun Moshiach der gezogt entferendik hot Petros bin ich az ir
of Moshiach the said answering has Peter am 1 that you

NP PPIRT DRT LJORIIND API0W M ORA W PR 7
emitsn dozike dos farboten shtreng zei hot er un Hashem
anyone these the forbidden strictly them has he and  Hashem
™Y 70 R NN WIR 93 T jOIRII ORA IR 22 ARNROIN
laiden sach a muz Enosh Bar der gezogt hot un  oistsuzogen
to suffer many a must of Man Son the said has and to tell
DMO0 IR DIAD VOO IR DIPT T A YN JAIRNINRD IR
sofrim un koyanim hoipt un zkeinem di fun veren farvorfen un
scribes and kohenim chief and elders the of tobe rejected and
W OORA P IR D IOWAMR IRD JOMT OPT PR PN DTOPI PR
tsu hot er un oifshtein tog dritn dem un veren geteit un
to has he and  standup day third the and tobe killed and
OR T OO WT L MIORI TR DN DY N DIRIYY YRYOR
alein zich zol ~ der  nochgein mir vil es ver gezogt alemen
alone self shall thisone follow me wants it who said everyone
TN IR IR IRV DR AR TT ANR DM T PRYI DR PIYPTOIRG
mir un ein tog ois tog zich oif boim zain nemen un farleikenen
me and one day out day self on tree his take and  deny

VYN T, Wal T YNMYURI OM DY YN DRN 2 L ppHROIR]
vet  der  nefesh zain rateven vil es ver vorem nochfolgen
will thisone soul his save wants it who because follow

,PYNOYIM ARD WAl T PHIRD LYN DY WAR PN ;19IRD DY
mainetvegen far nefesh zain farliren vet es ober ver farliren es
my sake for soul his tolose will it however who tolose it

IR L,jW0IYN X DY oMb ORI DR P JUNPORKRT DY OV T
az mentshn a es loint vos vorem rateven es vet  der
that man a it profits what because save it will thisone
POR T IPTTYIW WIR TYHIRD IR 00PN PRIRG YT INP3 OR W
alein zich shediken oder farliren un velt gantse di gevinen zol er
alone self hurt or tolose and world whole the gain shall he
,DI0 P0IPN T VM PR A VM OTT VNYW DY N O1Rn P
maine verter di mit un mir mit zich shemt es ver vorem
my  words the with and me with self ashamed it who because
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18 And it came about while
he was davening alone,
with only his talmidim
with him, he questioned
them, saying, Whom do
the multitudes declare
me to be? 1°And in reply
they said, Yochanan of
the tevilah of teshuva; but
others, Eliyahu Hanavi;
and others, that a certain
navi of the ancients has
come back to life. 20And
he said to them, And you,
who do you declare me
to be? And in reply, Kefa
said, The Rebbe, Melech
HaMoshiach of Hashem.

21 And having warned them,
he gave orders to tell no
one this, 22 Saying, It is
necessary for the Bar Enosh
to suffer much and to be
rejected by the Ziknei HaAm
and Rashei Hakohanim and
Sofrim and to be killed,
and after his histalkus
(passing), on Yom HaShelishi
to undergo the Techiyas
HaMoshiach. 23 And Rebbe
Melech HaMoshiach was
saying to all, If anyone
wishes to come after me,
let him deny himself and
lift up his etz shel mesiros
nefesh yom yom and let him
follow me. 24 For whoever
wishes to save his nefesh will
lose it. But whoever loses
his nefesh on my account
will save it. 2°For what is
the revach (profit) to a ben
Adam who has gained the
whole of the Olam Hazeh,
but has lost his own self,
forfeited his neshamah?

26 For whoever has bushah
(shame) toward me and my
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VYN PN, pYnyw TTOWIR 92 YT OYN PIKRT DYT OMN
vet er ven shemen  zich Enosh Bar der vet dozikn dem mit
will he when to be ashamed self of Man Son the will this the with
SPORD OPT N (VPPIYHIWN WT PR) PR VPRI T PR YD
foter dem fun  herlechkeit der in un herlechkeit zain in kumen
Father the of glory the in and  glory his in come
DD PPIR TR TRART NARI IR 2. 00RO T pa PR
fun einike aich ich zog beemes un  malochim heilike di fun un
of some you I tell intruth and angels  holy the of and
™1 ,0M0 9 DYO DYT OIRE VW I‘?}Jﬂ , RT (UP0OwW ORN, T
biz  toit fun taam dem farzuchen nisht velen do shteien vos di
until death of taste the sample not will here stand who the
TPE TUNANYR ORT T YN M
Hashem fun kenigraich dos zen velen zei
Hashem of kingdom the see will they
, T PPTINT T IR ARV VIR T IR PWYE PR DY PR M
reid dozike di noch tog acht erech an geshen iz es un
words these the after day eight about an happened is it and
PR IR OAPY PR OANY IR JOTOYD YALPE DRA Y IR
iz un Yaakovn un Yochanan un Petrosn genumen hot er az
is and James and John and Peter taken has he that
RO Y NP3 PR DI RV IR 0N N2 1R POWYIDTIN
hot er beis un ton tsu tfile barg  oifen aroifgeshtigen
has he while and do to prayer mountain onthe  climb up

VIWTIYIRD T DUA ™ 18 YIOMR DRT ORA LIVNVA SHann
farendert  zich ponem zain fun  oiszen  dos hot geven mispalel
transfigured self face his of appearance the has was pray
IR, DT IR 7L DM pTIORIDW IR DT WTIOD PIT PR
tsvei ze un  vais shtralndik gevoren zenen kleider zaine un
two look and white dazzling become did clothing his and
JUTOR PR WA NP papt Yabyn oK VM DTYIPR 1ARA WIN
Eliyahu un Moshe geven zenen velche im mit geredt hoben mener
Eliyahu and Moses was are which him with spoken have men
PYN VTV JARA IR OTPIYTWA PR UK T jara r XY
vegen geredt hoben un herlechkeit in bavizen zich hoben zei
about spoken have and  glory in shown self have they

PR O™ ROAN VORI ORA Y oRN L (Mphnon) nrwh
in zain memale gezolt hot er vos  histalkes  l'yetsies zain
in be fulfill should has he what histalkus departure his
DR DM NP IPIVT ORY LT IR pAR omwoya . obwry
im mit geven zenen vos di un ober  Petros Yerushalayim
him with was are who the and however Peter Jerusalem
JARM T PUTIORIONK IR GANROW WNW R PR OPPIIRG It
hoben zich oifchapendik un  shlof shveren a in  farzunken zenen
have self fullyawake and sleep heavy a in weighed down are
VIRVWYA 1VIVT ORN PPN "R T IR U”PDU‘?W}JH ™oy oM
geshtanen zenen vos mener tsvei di un herlechkeit zain gezen zei
standing are who men two theand  glory his seen they
DO IDAMRIVIDYNN PIDT TN, WYR TR DY IR DR ©N0
fun avekgegangen zenen zei ven  geshen iz es un im  mit
from wentaway are they when happened is it and  him with

58

VI PR DY ,INA ;DWW IR DARIPI DIIOYD LRA DN
gut iz es Har Yeshuan/Yehoshuan tsu gezogt Petros hot im
good is it L-rd Yehoshua to said Peter has him
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devarim, this one the Bar
Enosh will be ashamed of,
when Moshiach comes in
his Kavod and the Kavod
of HaAv of him and of the
malachim hakedoshim (holy
angels). 2’ But I say to you,
Omein, there are some
standing here who will
by no means taste mavet
until they see the Malchut
Hashem.

28 And it came to pass,
about a week after these
divrei Moshiach, that when
he had taken Kefa and
Yochanan and Ya'akov,
Rebbe Melech HaMoshiach
went up to the har to
daven. ?° And it came about
that while Rebbe Melech
HaMoshiach davens, the
appearance of his face
became different and his
kaftan and all his clothing
became dazzling white.

30 And two men were
conversing with Rebbe
Melech HaMoshiach,

and these two men were
Moshe Rabbeinu and
Eliyahu HaNavi, 3 Who
appeared in kavod and were
speaking of Moshiach’s
Litziat Exodus, which he
was about to fulfill in
Yerushalayim. 32 But Kefa
and the ones with him
had been weighed down
with sleep. And having
awakened fully, they saw
his kavod and the two
men standing with him.

33 And it came about, just
as the men departed from
Rebbe Melech HaMoshiach,
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AINRD VIVR (DIDIO MT DOKRN Ryl Y] R ST IR KT TTIXR INRD
far eine sukkot drai machen lomir un zain tsu do undz far
for one booths three make letus and be to here wus for
DT ,P™I0M LW, IPOR IRD PIOR DR IAWN IRD PR T
vos visendik nisht Eliyahu far eine un Moshen far eine dir
what knowing not Eliyahu for one and Moses for one you
IR TPORI R PAIPYI PR ,OTVIPI ORA W NYwa pR 77 0T
un volken a gekumen iz  geredt hot er beshas un redt er
and cloud a come is spoken has he while and  speaks he
WIVT YT M PMAPYI KRTIND ARA T IR S VIOKRWKRD YT ONA
zenen zei Vi gekrign moire hoben zei un  bashotnt  zei hot
are they as got fear have they and overshadow them has
R IVMPPIDNIR PR DY IR 77 IR IPORN DYT PR PDIPYITIN
a aroisgekumen iz es un arain volken dem in araingekumen

a comeout is it and  into cloud the in  comein
WTLIT N PR OPPINT T D PRT IR MUK LIPORN OYT 1 9p
der zun main iz doziker der zogen tsu azoi volken dem fun kol
the son my is thisone the say to so cloud the of voice
PR 9D DRT NPWa PR 7 1pn R VORT DR ,IP0ITIPTONR

iz kol dos beshas un  heren ir zolt im oisderveilter

is voice the while and listen you shall him  chosen one
R .]”5N IR YNAYI T PVIWY/YWInT LR ,JIRNYI 0PIV
un alein einer gefunen zich Yeshua/Yehoshua hot gevoren gehert
and alone all found self  Yehoshua has become heard
DWIIRG DYI™P 1 JAKRA Y0 YIYT PR IR PMIWYI aRkn Or
gornisht keinem zei hoben teg yene in un geshvigen hoben zei
nothing anyone they have days those in and silent were they
JUTVRIAKRA OMT DKWY, OYT A U%”RW}H’

gezen hoben zei  vos dem  fun dertseilt

seen have they which the things of report

IPOWPIORIR DIVT T (PN, DRI PWYI PR OY IR

aropgeshtigen zenen zei ven tsumorgens geshen iz es un
comedown are they when the nextday happened is it and

qUOIYN PINA YOI R VNIPYIVPVIR DR 'R, JOKR1 ona
mentshn hamon groiser a antkegengekumen im iz barg  funem
people crowd great a  metcoming him is mountain from the
MR LIRVYI ™MIWYL R OKRD JWOIVA POXRND WT PO IRD KR, VT IR n

azoi geton geshrei a hot mentshn mase der fun man a ze un
so done shout a has people crowd the from man a look and
A DAND LN D IR DIR T PP, TT OYATR, 27 C(ART R
er machmas zun main oif um dich kuk dich bet ich Rebbe zogen tsu
he because son my on over you look you beg I Rebbe say to
PR, N DR DAND VOMIN, P PRV Tm 3 pn R
un on im chapt gaist a ze un  yochid ben main iz
and onwards him takes hold spirit a look and only sonof my is

, 5N IRD VMW Y IR LR VO™ PR W 0w anheds
moil  farn shoimt er az im raist un er  shrait  plutslung
mouth before foams he that him tears and he is crying out suddenly
TR PRD DR VIRDWYE DR DR PO PYNR DM V™I PN
ich un im tseshlogt un im fun avek koim  geit un

I and him bruise and him from went away scarcely go and
JAMODMIR DR OPHRT YT R L,O0TAbD YIvT 0P MW arn
aroistraiben im zolen zei az talmidim daine gebeten shoin hob
castout him should they that disciples your begged already have
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Kefa said, Adoni, it is good
for us to be here; let us
make shalosh sukkot,

one for you and one for
Moshe Rabbeinu and one
for Eliyahu HaNavi. (Kefa
did not know what he was
saying.) 3 And while Kefa
was saying these things,
an anan (cloud) came and
was overshadowing them,
and while they entered
into the anan they were
afraid. 35 And a bat kol
came from the anan (cloud),
saying ZEH BENI BECHIRI,
ELAV TISHMAUN (This is
my Son the Chosen One, listen
to him). 3 When the bat
kol became silent, Rebbe
Melech HaMoshiach was
found alone. And they
were silent, and reported
to no one in those yamim
anything of what they had
seen.

37 And it came about on
the following day, when
they had descended from
the har (mountain), a large
throng met Rebbe Melech
HaMoshiach. 3% And an
ish from the multitude
cried out, saying, Rabbi,
I beg you to look at beni
(my son), for to me he is
a ben yachid (only son),
39 And a shed seizes him
and suddenly shrieking
and lets out a shrai and
throws the bocher into a
convulsion with foam at
the mouth and it mauls
him and will scarcely
depart from him. ° And
I begged your talmidim
that they might cast
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ORI DWY/YWIn PR NP 0D pmps v papt Mr PN
hot Yeshua/Yehoshua un bichoiles geven nisht zenen zei un

has Yehoshua  and able been not were they and
™Ml T VNMPAKRD IR p’:m‘v.xmx R VIRTYI PUTIYDVIY
biz dor farkrimt  un umgloibik o gezogt entferendik
until generation perverse and faithless o said answering

OYT AR P72 1T S0 TR IR TR M2 T PR YN pm
dem aher breng zain soivl aich un aich bai zain ich vel ven
the here bring be endure you and you with be I will when
ORI LDR IR AN ANR PNPI IR PR P nya pR 2P oyt
hot im tsu veg oifen geven noch iz er beis un dainem zun
has him to way onthe was still is he while and yours son

VIW/YWINT LOWORNYA IR IRVYY O™ KR DR VO™ WM WT
Yeshua/Yehoshua — gematert un geton ris a im gaist beizer der
Yehoshua convulsed and done tear a him spirit evil the

ORT Ub”ﬂ}u IR L0073 DYIMIMIR DYT IR IMIWPAIR ORI YaAR
dos geheilt un gaist umreinem dem oif ongeshrigen hot  ober
the healed and spirit unclean the on rebuked has however
LIMOWIPT IPIVT POR IR D APORD PT IR JPIIOR DR IR oam
dershtoint zenen ale un foter  zain tsu opgegeben im un yingel
astounded are all and  father his to  give him and boy
.DORKRN 7}7[7"[53‘111}7} o' VAR IRV
macht  gevaldiker ~Hashems iber gevoren
power immense Hashem's over become
VR OKRN ,D}]‘?N AR VIWTNRNYI T 1ARN }7'7& nywa NKX
hot er wvos alem iber  gevundert zich hoben ale beshas un
has he what all over marveling self have all while and
AWOIYN YPIRT T VIRD ™ v nbn VINT IR VIRTYI Y OKRA LRV
verter  dozike di lozt talmidim zaine tsu gezogt er hot geton
words  these the let disciples his to said he has done
VYN WIR 73 YT DIKRT IR VIR PAYTIKR PR VTR
vet Enosh Bar der vorem arain oiern eiere in araindringen
will of Man Son the because into ears your in penetrate
JARA AR MT TP qwuipn Pa LR T PR DN [APIInYIR
hoben  ober  zei mentshn fun hent di in veren ibergegeben
have however they men  of hands the in tobe handed over

na ]5’147"!&5 WNVI TR DY IR OIART YPIRT ORT (VIRVDWIRD OV
fun farhoilen geven iz es un vort dozike dos farshtanen nisht
from hidden was is it and word these the understood not
PR NPT ANOMOKR] T O VYW ]5NT B S o TS
zei un derfun bataitung di visen nisht zolen zei kedei  zei
they and ofit meaning the know not shall they sothat them
JLOORNIPIRT OYVT YN 1Ap0D IR DR OKRAYI RN 1AKRA

vort dozikn dem vegen fregen tsu im gehat moire hoben

word this the about question to him had fear have

"y

OY M 1A PN VNN R PUAKRIPIAIR T PR DY IR P
es zei fun ver argument a oifgegangen zei iz es un
it them of who argument a goneup them is it and

T UKD VIW/PWIT M PR P apuopns apT T ORY
di gezen hot Yeshua/Yehoshua ven un grester  der zain zol
the seen has Yehoshua ~ when and  greatest the be shall

U'?UUWSJJ OY IR TP KR VNUIYI Y OKRAL,PIARA W™ d Nawnn
geshtelt es un kind a genumen er hot harts zeier fun machshove
stood it and child a taken he has heart their of mind
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out the shed, and they
were not able. ' And
in reply, Rebbe Melech
HaMoshiach said, O
perverse dor (generation)
without emunah, until
when will I be with you,
and until when will 1
put up with you? Bring
your ben here. 42Even
now as the bocher was
approaching Rebbe Melech
HaMoshiach, the shed threw
him down and convulsed
him. But Rebbe Melech
HaMoshiach rebuked the
shed (the ruach hatumah)
and gave refuah to the
bocher, and gave him
back to his abba. 43 And
all were amazed at the
gedulat Hashem. And
while all were beholding
the peledike way he was
doing everything, he said
to his talmidim, 44 Let
these divrei Hashem
lodge in your ears: for
the Bar Enosh is about
to be delivered into the
hands of Bnei Adam.
45But they had no binah
concerning this dvar of
Rebbe Melech HaMoshiach,
and it had been nistar from
them in order that they
might not have binah,
and they were afraid
to ask him about this
dvar.

46Now an argument arose
among his talmidim, as
to who would be the
greatest. 47 And Rebbe
Melech HaMoshiach, having
perceived the machshavah
of their levavot, took a
yeled into his arms and
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DRT [PAYIANK LYN DY YN 0IRWI T W ORI PR TP 1aph
dos oifnemen vet es ver gezogt zei tsu hot un zich leben
the receive will it who said them to has and  self beside
OY W PR AR TR LAY WT LPARI PR PR TP PPINT
es ver un oif mich nemt der  nomen main in kind dozike
it whoand on me welcomes the one name my in child this
TN ONRAOKRN, DYT IR VNV T LYNYIANR TN VYN
mich hot vos  dem oif  nemt der oifnemen mich vet
me has who theOne on welcomes thisone receive me will
AT LPOR TR JWME IPVOIYOP WT PR DY PN DIIRN ;0PWYS
der ale aich tsvishen klenster der iz es ver vorem  geshikt
the all you among  least  the is it who because sent
1093 R WPIRT
grois iz doziker
great is this one
any PR oA
entferendik  hot Yochanan un
answering has  John and
PR ,IPVOMI P JTOPIONIN PARI T PR ORI DRN ,DOPIVR
un gaister beize aroisgetriben nomen dain in hot vos einem
and spirits evil  castout  name your in has who one

VN IR VY VIR w Sy ,O0UNIRD DR DY 1aRA N
mit noch nisht folgt er  vail farvert im es hoben mir
with after not follow he because  forbid him it have we

IV 1AKRA M ,IRA VIRV PUTIAYAVIY OKRA
gezen hoben mir Har gezogt
seen have we L-rd said

VW1 VIHRT TR VIRV DR IR UK YAR VIWY/PwInr LTTIR
nisht zolt ir gezogt im tsu hot ober Yeshua/Yehoshua undz
not shall you said him to has however  Yehoshua us

SURORA TR T IR PBYR VWA PR DY PN DIIKRN YNIRD

aich far iz der  aich kegen nisht iz es ver vorem farveren

you for is thisone you against not is it who because forbid
JORNPI OYDIWT WIT A0 T PN, PWYI PR OY IR N
gevoren  derfilt zenen teg di ven  geshen iz es un
become completed are days the when happened is it and

orRAL( AAwa avHYa T) N PNuPIaTIR ORT Y IR

hot  Hashomimah haAliyah zain veren aroifgenumen zol er az
has  toHeaven goingup his tobe takenup shall he that
, ohwry P ™M R DA T OTIVN ID&‘?WUJN VoY W

Yerushalayim kein gein tsu ponem zain gevendt antshlosen fest er

Jerusalem to go to face his turn  decided firmly he
DROPYNR IPIVT T IR T RO DMARD DHW OPWYI PR
un  avek  zenen zei un zich far forois shlichim geshikt un

and went away are they and self for ahead Shlichim sent and

JOMIAIARIR T2, DMWY YT 112 4IRT KR PR IVAIRIVIIMIR (DIVT
tsutsugreitn kedei Shomronim di fun dorf a in araingegangen zenen
toready sothat Samaritans the of village a in  entered are
PR DUO T DM™IIPRNPIaNK VW DR ORA P PR DR IR
iz ponem zain vail  oifgenumen nisht im hot men un  im far
is face his because welcomed not him have they and him for
*TOIARAL,ORT PTIVPT DR T DOWIY D PR OTIVNYX PNDI
di hoben dos zeendik un  Yerushalayim kein gein tsu gevendt geven
the have this seeing and  Jerusalem to go to directed was
ORI M IR, 00PN R IRAOIRIDE, MY PR apy ,ovrabn
zolen mir az  vilstu tsi Har gezogt Yochanan un Yaakov talmidim
should we that youwant  L-rd said John and James disciples
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stood the yeled next to
him. 48 And Rebbe Melech
HaMoshiach said to them,
Whoever receives this
yeled in ha-Shem of me,
is mekabel (receiving,
accepting) of me. And
whoever is mekabel of
me is mekabel of the
One who sent me. For
whoever is the least among
all of you, this one is the
Gadol.

49 And in reply Yochanan
said, Adoni, we saw someone
casting out shedim b'Shem
of you and we were trying
to stop him, because he is
not following as one of the
anshei shlomeinu (men of
our fraternity). >° But Rebbe
Melech HaMoshiach said to
him, Do not stop him. For
whoever is not against you, is
for you.

51 And it came about that
as the Yom of Rebbe Melech
HaMoshiach’s aliyah ascent
to Shomayim approaches,
he set his face bedavka
(deliberately) and resolutely to
go up to Yerushalayim. 52 And
Rebbe Melech HaMoshiach
sent messengers ahead of
him. And having gone, they
entered into a village of
Shomron in order to make
arrangements for him. 53 And
the people of Shomron were
not mekabel Rebbe Melech
HaMoshiach, because his face
was set to go to Yerushalayim.
54 And when Rebbe Melech
HaMoshiach’s talmidim,
Ya'akov and Yochanan,
witnessed this, they said,
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AYIAING T PR DA 712 pMD [MPARIR ONT DY, PART
farbrenen  zei un himel fun faier aropkumen zol es zogen
burn  them and heaven from fire comedown shall it say
PWPNR DR OPTVIONR TT LKA WAR WU (R 2 oo )
ongeshrigen un  oisgedreit zich hot  ober er a b melachim
rebuked and turnaround self has however he 1 2nd Kings
IR OGIRT WTIR N PR VARV T T DRV M IR
arain dorf ander an in gegangen zenen zei un zei  oif
into village another an in gone  are theyand them on
VIRTYS WRNY UKD LAYV 1R VAIRIPI WIPT T nywa pr v
gezogt emitser hot veg oifen gegangen zenen zei beshas un
said someone has way onthe gone are they while and
PR T X ORI VOYN 1T PARIRG PPORDORI T YN PR DR W
un  gein nor vest du vuahin nochfolgen dir vel ich im tsu
and  go ever youwill you where follow you will I him to
*TOIR YN JARN (OPID T GDINII DR IR LRA PWr/pwnm
di un heilen hoben fuksn di ~gezogt im tsu hot Yeshua/Yehoshua
the and holes have foxes the said him to has Yehoshua
IR VWL OKRA AYAR - VIR 1 YT ;00 5mn na Pl
vu nisht hot  ober  Enosh Bar der nestn himel fun feigel
where not has however of Man Son the nests heaven of birds

JORD OIRIPF TP VR WTIR IR W PR O iy IR ORp OpT

folg  gezogt er hot andern an tsu un  anidertsuleigen kop dem
follow said he has other an to and tolay down head the
vYIy oIk AN 3’157}71 DIRTYY ORI VAR T IIRI N
ersht tsum mir derloib gezogt hot  ober der  noch mir

first tothe me allow said has however this one after me

DR IR P URAC . OPI™D POKRD DPT T IR AP IR PNZPYNR
im tsu er hot  mainem foter dem zain tsu koiver un avektsugein
him to he has mine father the do to bury and to go away
R LM AWIAR T YOMO PAPTT 1AKRTIRD OO T R TDINRTYY
un gei ober du toite zeiere bagroben toite di loz gezogt
and go however you dead their bury dead the let said
ORI WIWTIR IR TRI R ¥O L /7 a7y ORT R OANT
hot anderer an noch un Hashem fun kenigraich dos on zog
has another an after and  Hashem of kingdom the up speak
T 52 O PR AT IRI,IRA L PORDIRD VT HYN PR 0IRIA
zich kol koidem mir derloib nor Har nochfolgen dir vel ich gezogt
self all before me allow but L-rd follow you will T  said

PIW/YVIT 0L Ma R PR IPIVT ORN LT UM DI
Yeshua/Yehoshua hoiz main in zenen vos di mit gezegenen tsu
Yehoshua house my in are who the with say goodbye to

1AMR VIR T VD ORN LI

oifen  hant di leigt vos keiner

onthe hand the puts who noone

9RO LY MV, T IPOIN PR ORN L,OPT IR VPO PR RPN
far nisht toig zich hinter iz vos dem oif blikt un akeraizn
for not fit self behind is what that on glance and plow

' pa Traeyp opT

Hashem fun kenigraich dem

Hashem of kingdom the

R VAYTIR PRYIT IR VIDMRKRD RN WT OKA DYT IR IR ’

un andere zibetsik noch batseichent Har der hot dem noch un

and others seventy even appointed L-rd the has this after and

DINRTYI DR IR ORI PAR
gezogt im tsu hot  ober
said him to has however

Lk9-10

Adoneinu, do you want
that we should call eish to
come down from Shomayim
to consume them? 35 And,
having turned around, Rebbe
Melech HaMoshiach rebuked
them. ¢ And they went to
another village.

57 And as they were going
baderech (on the road), a
certain one said to Rebbe
Melech HaMoshiach, I will
follow you wherever you
go. >3 And Rebbe Melech
HaMoshiach said to him,
Foxes have dens, and the
OPH HASHOMAYIM (birds
of heaven) have nests, but
the Bar Enosh does not
have a place where he
may lay down his head.

59 And he said to another,
Follow me. But the ish
said, Adoni, allow me to
go first and bury the Av of
me. °°But Rebbe Melech
HaMoshiach said to him,
Leave the mesim (dead ones,
spiritually unregenerate ones
without hitkhadshut) to bury
their mesim (dead ones),
but you go and proclaim
the Malchut Hashem.

61 And another said also,

I will follow you, Adoni.
But first allow me to say
lhitraot to the ones in my
bais. ©2But Rebbe Melech
HaMoshiach said to him,
No one having put his
hand upon the plow yet
looking back to the things
behind is fit for the Malchut
Hashem.

1 O And after these
things, Rebbe,
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IR ORVW WY 'R T ARD DR ”112?35&T oprwyy M
un shtot yeder in zich far  forois zalbetsvei geshikt zei
and city every in self before ahead inpairs  sent them

PR ORD PR T Lmp VORI ORI OR W PARIRG, DIR

zei tsu hot un  kumen gezolt hot alein er vuahin ort

them to has and come aboutto has himself he where place of
ST IVIVT APAR WOVYIIR T O TR DUW WT (VIR
veinik zenen ober  arbeter di grois iz shnit der gezogt
few are however laborers the great is harvest the said

IWYOYIAIR P ORT Y IR , VIV DA AR OYT ywr vya
arbeter shiken zol er az  shnit funem Har dem zhe  bet

laborers send shall he that harvest ofthe L-rd the then implore

LIPYN TWMR QR M TR DWW TR, YT O lomad L o

velf tsvishen shof vi aich shik ich ze geit  shnit zain tsu

wolves among sheep as you send I look go  harvest his to

JTW PR LYWN, WRL PP LRI, Soma P bwl vaRwT
shich kein nisht  tash  kein nisht baitl kein nisht trogt

shoes any not handbag any not

VYW IR WAR - IRN TN AR DY ar vwn opImp VI IR
vet ir  ober vu veg oifen sholem op nisht keinem git un
will you however where road onthe peace up not anyone give and

oyT R oW DPART DRWAY DIROR vhHRY , I R PR IVDIPIMIR
dem tsu sholem zogen ersht tsum ir zolt hoiz a in arainkumen
the to peace say first tothe you shall house a in  enter
WPR VPN, OOY 13 R RT PRIVIRT IR PRI M pRT
eier vet sholem ben a do iz dorten oib un  hoiz dozikn
your will peace sonof a here is there if and house this
SIUR IR AVPMIR T Y VYN L, 0w AYAR MK DR MR VI 178
aich tsu umkeren zich er vet nisht ober oib im oif ruen fridn
you to return self it will not however if him on rest peace
DRI LPIMV PR VOY , 72792 PR VORT ™M 197251 YT PR IR
vos trinkt un est blaiben ir zolt hoiz zelbikn dem in un
what drink and eat remain you shall house same the in and
VY VM. ]’15 ™ 0PN TR WOYIIR WT DIIRN jAKRT T
nisht geit loin zain vert iz arbeter der vorem hoben zei
not go wages his worthy is laborer the because have they
LIPIR VAP TR DROW PR DY WOV PR IR T L ™MA 1 ™Mo pa
arain kumt ir shtot iz es velcher in un hoiz tsu hoiz fun
into come you city is it which in and house to house from
PR RO LY P DRN (DY TR VORI LAMKR TR DAYI T DR
aich far leigt men vos esen ir zolt oif aich nemen zei un
you before lay they what to eat you shall on you take they and
,(OROW) PP MIOYT WT PR YPIRAP T (O™ VOHRT TR DX O TR
shtot  zelbiker der in kranke di heilen zolt ir un  anider
city same the in sick the heal shall youand  down
VIPOIYIPT T OKRA "0 PN TNIYP OKRT 0 MT IR VINRT IR
dernentert zich hot Hashem fun kenigraich dos  zei tsu zogt un
comenear self has Hashem of kingdom the them to say and
MOPR CORLDW R PR OPDIPIMIR OPN PR PAR RN TR R
zei un shtot a in arainkumen vet ir  ober  vu  aich tsu
they and city a into comein will you however where you to
PR JORI VPR IR PADTIR R VORT IPAPIANR LW TR 19V
un gasn ire oif aroisgein ir zolt oifnemen nisht aich velen
and streets its on goout you shall welcome not you will

leather pouch any not carry

Lk 10

Melech HaMoshiach
Adoneinu gave smichah
to shivim (seventy) others
and sent them on ahead of
him shnayim shnayim (two
by two) into every shtetl
and place where he was
about to arrive. 2 And Rebbe
Melech HaMoshiach was
saying to them, Indeed
the Katzir is plentiful, but
the poalim of the Katzir
are few; therefore, ask
the Adon of the Katzir
that he might send out
poalim into his Katzir.
3Go I send you as kevasim
(sheep) into the midst of
ze'evim (wolves). 4 Do not
carry a bag for kesef, nor
a schnorrer’s sack (beggar’s
bag), nor sandals, and,
along the derech, dispense
with time-consuming
Birkat Shalom’s. ®Into
whatever bais you enter,
first say, Shalom to this
bais. ® And if there is a
ben hashalom there, your
shalom will rest upon
him. Otherwise, on you

it will return. 7Remain

in the same bais eating
and drinking the things
with them. For worthy is
the poel (worker) of his
loin (wages). Do not move
from bais to bais. 8 And
into whichever shtetl you
enter and they receive
you, eat the okhel (food)
being set before you, ° And
give refuah (healing) to the
cholim (sick people) and
say to them, The Malchut
Hashem has come near
you. 1°And into whatever
shtetl you enter and
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VOYAKI ORVW PR 119 T ORI OKRN ,AMOW DYT AR ¥ CANT
baheft  shtot eier fun zich hot vos shtoib dem dfile  zogen
clung  city your from self has what dust the even say

™10 PR VHRT IRT TR PYR AR R (WM ,D8 PIPTINR IR

zain visen ir zolt doch aich kegen op mir vishen fis undzere tsu
be know you shall yet you against off we wipe feet our to

LT T UKD A 1A TMAIYP ORT IR UPMIRT ORT

dernentert zich hot Hashem fun kenigraich dos az  dozike dos
come near self has Hashem of kingdom the that these the

DYIY PR IPIPDIPIOIWT T DY OPN DITD IR IR TR IRT TR T

yenem in  dertreglecher zain es vet Sodom far az aich zog ich

that in more bearable be it will Sodom for that you tell I
W PR MY PTID T R PR T LORDW TPIPT IRE M IRD
tsu iz vei Chorazin dir tsu iz vei shtot yener far vi tog
to is woe Chorazin you to is woe  city that for than day

WWYs JOORN TR PR MR PR AR SN ! oame-ma T
geshen volten Tsidon un Tsor in oib vail  Beit-Tzaidah dir
happened would Sidon and Tyre in if because Beit-Tzaidah you
MW T qOLDRN TOR PR ODWYE DT DRNLIPTIRD T
shoin  zei volten aich in geshen zenen vos  vunder di
already they would you in happened are which wonders the

IRTTIROPY OWN PR OWR PR IR PRI PR JOVIDY 2R
doch  geton  tshuve un ash in un  zak  in gezesen lang
yet done repentance and ashes in and sackcloth in  sat long

m o, VAvn  Or\ 1}]3}]’7}}7707}77 ™ PTROPR IR OAIRD VYN
vi  mishpot inem  dertreglecher zain Tsidon un Tsor far vet
than judgment inthe more bearable be Sidon and Tyre for will

TowoYN Y DR Pa, DIMIE) 1T PR P LUTUR ORD
zain vestu himel tsum biz K'far-Nachum du un  aich far
be will you heaven to the until K'far-Nachum you and ~ you for

PN WTIARIR W0OYN DNNN DIRY D ra PoanawT
ver aropnideren  vestu Tachtis Shaul tsum biz  derhoicht
who descend  will you deepest Sheol to the until lifted high

LR DEARMARD DY VN IR L, VYA WT TR 0PN O

aich ~ farvorft es ver un mich hert der  aich hert es
you rejects it who and me hears thisone you hears it
AT L, TN VDARMIRA DY WAR VN ;TN VDIRNIRG - W7
der  mich farvorft es ober ver mich farvorft der

thisone me  rejects it however who me  rejects  thisone

LOPWYI T UKD ORNL,DR DAIRNIRD
geshikt mich hot vos im  farvorft
sent me has who Him rejects

SPRT IR MR TN VM VIWPYINR T 1ARA PRYT T R ¢
zogen tsu azoi freid mit umgekert zich hoben zibetsik di un
say to so joy with returned self have seventy the and
T PR TINR IR PUYOIPONK PIPT YOO Y1 T Har ,INA
dain in undz tsu untertenik zenen gaister beize di afile Har
your in us to  subject are spirits evil the even L-rd
TOW DY P ARA TR VIRV TR UKD WAR W T ynK:
Satan dem gezen hob ich gezogt zei tsu hot ober er  nomen
Satan the seen have I  said them to has however he  name

TOEPIDE TR ARA TR, YT YU 5n pa o pha R M LPORD
di gegeben aich hob ich ze himel fun  blits a vi falen
the given you have I look heaven from lightning a as fall

Lk 10

they do not receive you,
having gone out into the
rekhovot (streets) of that
shtetl, 11 Say, Even the dust
from your shtetl, which
clings to us, we shake

off from our feet as an
omen of din (judgment)
against you. But have daas
of this, that the Malchut
Hashem has come near.
121 say to you, that for
S'dom in Yom HaHu, it
will be more bearable
than it will be for that
shtetl. 13 Woe to you,
Korazin, oy to you, Beit-
Tzaidah, because if in Tzor
and Tzidon had occurred
the gevurot that have
happened in you, long ago,
they, sitting in sackcloth
and ashes, would have
made teshuva. 1“But for
Tzor and Tzidon it will

be more bearable in the
Yom HaDin than for you.
15 And you, K'far-Nachum,
surely not up to Shomayim
will you be exalted? To
Gehinnom you will descend!
16 The one listening to you
listens to me, and the one
rejecting you, rejects me.
But the one rejecting me,
rejects the One who sent
me.

17 And the Shivim returned
with simcha, saying,
Adoneinu, even the shedim
submit to us b'Shem of you.
18 And he said to them, I was
seeing HaSatan falling like
lightning from Shomayim.
19Hinei I have given to you
the koach and the samchut to
walk on nechashim (snakes)
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AMAX WTY WIR PR OJWTTPY PR PVIRIY IR JOPIV X VIRD
gvure yeder iber un ekdishn un shlangen oif tretn tsu macht
power every over and scorpions and snakes on tread to power
TT PR VORT IRT 2 JORW DWIIRG TR UYN DY PR 3 RN DYT PO
zich ir zolt doch shoten gornisht aich vet es un soine dem fun
self you shall yet  hurt nothing you will it and enemy the of
SPIYOAVONR TR VIVT APOOM YT OXRNLIPIIRT DYT 0N jY™Io vwn
untertenik  aich zenen gaister di vos dozikn dem mit freien nisht
subject  you are spirits the that this the with rejoice not
! 57 PR [2MWPIITRKR DIV VNV PIVIKR 5 , T OTMID NI
himel in aingeshriben zenen nemen eiere  vail  zich freidt nor
heaven in writtenin are names your because self rejoice but
mMI OrR OTTMAYE T W ORI AYW Wbyt T PR IR 82
ruach inem gefreidt zich er hot sho zelbiker der in un
Spirit in the rejoiced self he has hour same the in and
DR 5T PO ARA,WORD LT AMD PR VIRV IR WTIPR
un himel fun Har  foter dich loib ich gezogt un Hakoidesh

and heaven of L-rd Father you praise I  said and the Holy
TOPD ART PPIRT T MARD VORA VT M, T
di fun zachn dozike di farhoilen  host du  vail erd

the from things these the hidden youhave you because earth

PI"op 1R LPYYALIR MT VORI PR, DWW PN DHIN
kleine tsu antplekt  zei  host un nevonim un chachomim
small to revealed them youhave and intelligent ones and wise ones

T8RO POYAPIOIND PUPI DY PR MR DM WORD L R WD
far voilgefelik ~ geven es iz azoi vail foter ~ yo  kinder
before  pleasing was it is so because Father yes children
PP PR WORD A PO IRNYI [APIVIPDIR PR PR PHR I T
keiner un  foter main fun gevoren ibergegeben mir iz alts dir
noone and Father my by become handed over me is all you
APORD T AN NIR GIPOKRD WT PINKR LR NPT WT N ,0W 0O
foter der ver un  foter der achuts iz zun der ver nisht veist
Father the who and Father the except is Son the who not knows
WTYRYN W, WT PR, P T PR (Dw apmp vom) PR
der vemen tsu der un zun der achuts nisht keiner veist iz
the whom to theone and Son the except not noone knows is
ORA DTN T 1 CTT PUTIPTITONR R 2 pybaviR oy Sm
hot talmidim di tsuzich oisdreiendik un antpleken es vil zun
has disciples the to self turning around and reveal it wants Son
ORN L, IVT YOI, MR T VIYT DWOIYAYI (OR MT IR VINIYX W
vos zen velche oigen di zenen gebentsht alein zei tsu gezogt er
what see which eyes the are  blessed alone them to said he

oabn PR DRI O R IR TR IRT TR DR T2 0P R
melachim un neviim sach a az aich zog ich vorem zet ir
kings and prophets many a that you tell I because  see you

W PR IPIVI DY DY JARA IR LOYT R DRI LIPT IR VAPIRA 1IN
tsu un gezen nisht es hoben un zet ir vos zentsu bagert hoben
to and seen not it have and see you what see to desire have

L0YAYa VW OY 1ARA IR L,0VA PR OKRN L 1YN
gehert nisht es hoben un  hert ir vos heren
heard not it have and hear you what hear

NR VHYOWYIAMR TT UKD AN YA WOMPIR, T PR TP
un  oifgeshtelt  zich hot toire bal geviser a ze un
and standup  self has Torah master of certain a look and

Lk 10

and akrabim (scorpions), and
on all the koach of HaOyev,
and nothing may by any
means injure you. 2°But

in this do not have a lev
sameach, on account of the
ruchot submitting to you, but
have lev sameach that your
shemot have been inscribed
in Shomayim.

21In the same hour Rebbe
Melech HaMoshiach was
full of simcha by the Ruach
Hakodesh. And he said,
Baruch Hashem, Avi, Adon
HaShomayim vHaAretz,
that You concealed these
things from those with
chochmah and seichel
and You revealed them
to yeladim. Ken, Avi, for
thus it was well pleasing
in Your sight. 22 Everything
was handed over to me
by Avi, and no one has
daas of HaBen except
HaAv. And no one has
daas of HaAv except
HaBen, and whomever
HaBen wishes to reveal
Him. 23 And, having
turned to the talmidim
in a yechidus, Rebbe,
Melech HaMoshiach
said, Ashrey [are] the
eyes seeing what you
see. 2“For 1 say to you
that many neviim and
melachim wanted to see
what you see and they
did not see them, and
to hear what you hear
and they did not hear
them.

25 And a certain Talmid
Chacham, a Baal Torah,
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ton ich zol vos Rebbe zogen tsu  azoi oisgepruvt  im
do 1 shall what Rebbe say to in thisway tested him

ORI TLIRTYI DR I® UKD W IR P ?{337:7 PPANKR VYW R 7D
vos gezogt im tsu hot er un  leben eibik yarshanen tsu kedei
what said him to has he and life eternal inherit to soas
PrTIYavIY Y VR ?1\90.1}7""7 MR PATIN WT PR JAMWPI OTOY
entferendik er hot leienstu viazoi toire der in geshriben shteit
answering he has  youread how Torah the in written stands
IRIRI O ,0-3 PUYT,IRA OPT JARA 2D VOORT 1T IR
gantsn miten G-t dain Har dem hoben lib  zolst du gezogt
entire withthe G-d your L-rd the have love youshall you said
DARIP TWRINRG T VM IR WOI PIRG T VM PR DYINT [¥IRA
kraft gantser dain mit un nefesh gants dain mit un dainem hartsn
strength whole your with and soul whole your with and yours heart
IPOR T M AN T PR ,TIRLWARD RIRI T 0N PR
alein dich vi chaver dain un farshtand gantsn dain mit un
alone you as neighbor your and mind  entire your with and
T ODIRII DR W W ORATY (L v R A, DMAT )
du gezogt im tsu er hot ich it Vayikra h u  Devarim
you said him to he has 18 19 Leviticus 5 6 Deuteronomy
.IJ}J'? VOV 1T IR LYPMIRT ORT 10 ;0D20VIVYI P70 VOKRA
leben vest du un dozike dos tu  geentfert richtik  host
live youwill you and these the do answered rightly you have
1 VIRIPY ORA LIP0IWA0IYIE POR T b, apar qp oo
tsu gezogt hot  gerechtfertikn alein zich vilendik — ober er
to said has tojustify  alone self wanting however he
VIW/YWI ORAT D AN PR OPROYN PR ¢ W/
Yeshua/Yehoshua hot chaver main iz ver un Yeshuan/Yehoshuan
Yehoshua has  neighbor my is who and Yehoshua

N2 WARIPVIARIN PR WOIPD WOMPI R (VIRTYY PrTIYavIy

fun aropgegangen iz mentsh geviser a gezogt entferendik
from wentdown is man certain a said  answering
PR ;DO WME PROPIITIR PR IR Y PR YWY

un gazlonim tsvishen araingefalen iz un Yericho kein Yerushalayim
and robbers among  fellin is and Yericho to Jerusalem
PYHw pvra VM VITHRI DR PR JROYIONR DR JARA M7
shlek  blutike mit baleigt im un oisgeton im hoben zei
beating bloody with covered him and unclothed him have they
IR X7 om0 2HRA R DR PUTIRDIYINR PIRVIDYIR VT PR
un toiten halb a im iberlozendik avekgegangen zenen un
and  dead half a him  leaving go away did and
PR IV DY IR DAIRIVIANRIR 772 R R Sxal nwyn
un veg yenem oif aropgegangen koyen a iz  tsufal  meise
and road that on wentdown kohen a is coincidence act of
PR OMT WAVTIR YT IR WAIR W PR VYT DR OKRA W N
un zait anderer der oif ariber er iz derzen im hot er vi
and side other the on across he is seen him has he as

IRODIR DYT R PUTTIDAID LMY ROMR TIR IR T UAIRIDIDYIR
un  ort dem tsu kumendik Levi a azoi oich un avekgegangen
and place of the to coming Levi a so also and went away
JVARIVIDVNIR IR O QDAYTIR T IR WANKR PR DR PrTIYLY
avekgegangen un zait anderer der oif ariber iz im zeendik
went away and side other the on across is him seeing

Lk 10

stood up, testing Rebbe
Melech HaMoshiach, saying,
Rabbi, what mitzvah must

I do to inherit Chayyei
Olam? 26 And Rebbe,
Melech HaMoshiach said

to him, In the Torah

what has been written?
How do you read it?

27 And in reply the Baal
Torah said, V'AHAVTA

ES ADONOI ELOHEICHA
B'CHOL LEVAVCHA UVECHOL
NAFSHECHA UVECHOL
MODECHA and L'REACHA
KAMOCHA. 28 And Rebbe,
Melech HaMoshiach said

to him, Your answer

is frum. Richtik. Do

this and you will live.
29But because the Baal
Torah wanted to justify
himself, to be yitzdak

im Hashem (justified with
G-d) on the basis of his
own zokheh (merit), he
said to him, And who

is my REA (neighbor)?

301n reply, Rebbe Melech
HaMoshiach said, A certain
ish was coming down from
Yerushalayim to Yericho, and
he encountered shodedim.
They stripped him and
inflicted a klap, more

than one, and they went
away and left him half
dead. 3'1t so happened
that a certain kohen was
coming down by that derech,
and, having seen him, he
passed by on the other
side. 32 And likewise also

a Levi happened upon

the place, but when he
came and saw him, he
passed by on the other side.
33But a certain Shomroni,
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tsu ahingekumen iz  untervegns ober  Shomroni geviser a

to comethere is ontheway however Samaritan certain a

VRYIRIWT  TT W ORI, YT DR ORI W M R ,OR
derbaremt  zich er hot derzen im hot er vi un im
had compassion self he has caught sight of him has he as and him
IR PIMT TTNRN T JTNIIND DR ORA PR PIRIPNL PR DR T
un zaine vundn di farbundn im hot un tsugegangen iz un
and his wounds the bandaged him has and  went is and
AVIPIIR T MR VRVIVIDMIIR DR IR N IR SR JORIVIAMNINR
eigener zain oif aroifgezetst im un vain un eil aroifgegosen
own his on putup  him and wine and oil  pouring
JOIIRIVY DR IR PR IDIR IR PR OVTTOPIDYNIR IR 003
gezorgt im un arain achsanyah an in  avekgefirt ~— un beheime
cared for him and into  inn  an in brought himto and beast
AP MTPIR DT MUY PALPIOTIR TP ORI DIIRME IR T
gegeben zei un dinrim tsvei aroisgenumen er hot tsumorgens un
given them and denarii two  takeout  he has the next day and
DRI PN DR 978 DIR T PP LI IR TI0OR - Spa oy
vos un im oif um dich kuk gezogt un achsanyah bal dem
what and him on after you look said and inn  owner the
TR HYN PR PN HORERI DT TR YN, PN 1ap0UR voyn 1T
mich vel ich ven batsolen dir ich vel mer oisgeben vest du
me will T when pay you I will more give youwill you
qaN R PNPI PR, VO L, MTT YPIRT T 1D N ppmR
chaver a geven iz meinstu drai dozike di fun ver  umkeren
neighbor a was is youthink three these the of who  return

ORA Y PR P DO YT JWME HOROPAIMIR PR DRN DN 1

hot er un  gazlonim di tsvishen araingefalen iz vos im tsu
has he and  robbers the among fellinto is who him to
VWYYV IR DR UM TOM IRVPI VRN ORI, WT VIRV

Yeshua/Yehoshua un im mit chesed geton hot vos  der
Yehoshua ~ and him with grace done has who the one

IR IR O IR LM CVIRIDE DR 1R ORI
azoi oich tu un gei gezogt im tsu hot
so also doand go said him to has
PR OIVMIPPITIR 9P PR LIVIRIPI WO T T npwa v 7’
in araingekumen er iz gegangen vaiter zenen zei beshas un
into comein  he is go  farther are they while and
DR ORI KD YAKI DYT VN "Ma KR IR SHIRT OMP3 KR
im hot Marta nomen dem mit froi a un dorf gevis a
him has Martha name the with woman a and village certain a
,P00YUNIW R ORAYI OKRA T IR o> OIS IR PR VNDIVIANIR
shvester a gehat hot zi un  arain hoiz ir in oifgenumen
sister a had has sheand into house her in welcomed
DYT M2 ORPIVIYTIR TIR T OKA }7:)275111 , DM 10MAYY ORI OKRN
dem bai anidergezetst oich zich hot velche Miryam geheisen hot vos
the at  satdown also self has who Mary named was who
ORI IWAR RN P LUDARM PT IR DWAYHR TT IR D' DR
hot  ober  Marta vort zain tsu tsugehert zich un fis Hars
has however Martha ~ word his to tolisten self and feet L-rd's
IR VNDIPYIR TR T IR GIVITRI O R PR OYIRDYI P»T T
un tsugekumen iz zi un badinen sach a iber  geporet zeier zich
and come over has she and serving much a over occupied very self

gezogt
said
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traveling along on the
derech, came upon him;
and when he saw him, he
was filled with rachmei
shomayim. 34 And when
this Shomroni approached,
he bandaged the man’s
wounds, pouring shemen
and yayin over them; and
when he had placed him
upon his own donkey,
he brought the man to a
malon and cared for him.
35 And on the next day
he produced two denarii
and gave them to the inn
keeper of the malon and
said, Take care of him,
and whatever you spend
additionally, I will take
care of, when I return.
36Who of these shalosha
seems to you to have
become a re'a to the one
having fallen among the
shodedim? 37 And the
Baal Torah answered,
The one having shown
the man rachamim. And
Rebbe Melech HaMoshiach
said to him, Go and do
likewise.

38 And while they were on
the derech, he entered
into a certain shtetl.
And a certain isha by
name of Marta received
him. 3° And this isha
had an achot named
Miryam, who sat down
at the feet of Rebbe,
Melech HaMoshiach
Adoneinu listening to
his dvar. “°But Marta
was distracted with
much badinen. And
having stood by, she
said, Adoneinu, is it
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TN UKD WOVOVNYW ™MD ORN VW TT 0IYAP DY AR (VIRIYY
mich hot shvester main vos nisht dich kimert es Har gezogt
me has  sister my that not you mattersto it L-rd said

T BRT TR SR PWT ART PYITIRI X I”bN PIPR VIRGYIYIR
mir zol zi az ir zhe zog badinen tsu alein eine  ibergelozt

me shall she that her then tell serving to alone one left

, RO, RO VIRIPI PITIPAVIPY 1R ORI IRD WT PR K2 .'{9'7}77(12
Marta Marta gezogt entferendik ir hot Har der un tsuhelfen

Martha Martha said answering her has L-rd the and assist
APAR P IART O TOR PBYN TUT VOWAD IR CTT VOIIRT 1T
ober zachn sach a vegen dich kimerst un dich zorgst du

however  things many a about you bothered and you anxious you
VYMAPTONR ORI DA PR UM PR OIRT R, OPAY NI
oisderveilt ~ hot Miryam un neitik iz zach ein epes  nor
chosen has Mary and needed is thing one something but
DN YRIPIPYNIR DY PR NA LY DKM, POn jou oY
veren avekgenumen nisht ir fun vet vos cheilek gutn dem
tobe takenaway not her from will which share good the

R MR NP3 SHONN VRN W NP, PWPI PR DY PR y
a oif geven mispalel hot er beshas geshen iz es un N
a on was praying has he while happened is it and
8 PR OKRAL,0WAVIAMIR ORI W IR IR 5 VIR DMP3
fun einer hot  oifgehert hot er az un  ort  gevis
of one has finish did he that and place of certain
MR LIRD 1R a0 IR 1'1}717 ,ONRT DR IR VARV YIT ornbn T
azoi ton tsu tfile undz lern Har im tsu gezogt zaine talmidim di
so do to prayer us teach L-rd him to said his disciples the
MR VORI Y IR [[aing/abiy) v UJ"I}J&}]J TIRONA oy M
zei tsu hot er un  talmidim zaine gelernt oich hot Yochanan vi
them to has he and disciples his taught also has John as
ORT VPP ,IWORD : ART PR VORT 090N DR TR PN IRV
zol geheilikt  foter zogen ir zolt  tfile tat ir ven gezogt
shall  holy Father say you shall prayer do you when said
IRV TV TR 23 Lpmp mbn T OORT YRR T WM
tog yedn undz gib  kumen Malchus dain zol nomen dain veren
day every us give come kingdom your shall Name your tobe
N OIIRN LTI PIPTINIR TINIR 3RD IR T 1oM7a '[}7!73370 AWTTNIR
mir vorem zind undzere undz fargib un  broit teglech undzer
we because sin  our us forgive and bread daily  our
PR .PTOW TTNR PR ORNL,OPITR 7TV SmA IR vt rhN
un shuldik undz iz vos einem yedn moichel oich zenen alein
and indebt us is who one every forgive also are ourselves
o1 P IR DWITTNK A1Y73
nisoyen  kein tsu nisht undz breng
temptation any to not us bring
ST R JARD VPN TR PO PN VIRTYI T IR LR Y IR T
fraind a hoben vet aich fun ver gezogt zei tsu hot er un
friend a have will you of who said them to has he and
DR OIROKRT PR VIRIAWT OM PR DR WM OV W IR
im tsu zogen un nacht der miten in im tsu gein vet er un
him to say and night the middle of in him to go will he and
WIn T RS T oA Ehayh vt vn vh Tma
mainer fraind a  vail broit leblech drai mir lei fraind
mine friend a because bread loaves three me lend friend
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of no concern to you
that my achot has left
me alone to serve?
Speak, then, to her

to help me. 4 And in
reply Rebbe, Melech
HaMoshiach Adoneinu
said to her, Marta, Marta,
you are anxious and
worried about many
things, 4> But one is
necessary. For Miryam
chose HaTov which will
not be taken away from
her.

And it came about
1 1 while he was in a
certain place davening that,
when he concluded, a certain
one of his talmidim said to
him, Adoneinu, teach us to
daven, just as also Yochanan
taught his talmidim. 2 And
Rebbe, Melech HaMoshiach
said to them, When you daven,
say, Avinu, yitkadash shmecha
(hallowed be Thy Name). Tavo
malchutechah (Thy kingdom
come). 3 Es lechem chukeinu ten
lanu yom yom (Give us day by
day the bread we need). * U slach
lanu es chovoteinu (And forgive
us our debts, sins) ki solechim
gam anachnu lekhol hachayav
lanu (for also we ourselves are
forgiving all that are the debtor
to us) val tevieinu lidei nisayon
(And lead us not into temptation).

5And Rebbe Melech

HaMoshiach said to them,
Who among you will have
a chaver and will come
to him at chatzot halailah
(midnight), and say to him,
Chaver, lend me shalosh
kikrot (loaves); 6 Because a
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DLIVIIVONIR 118 (vNpYs TR
untervegns  fun gekumen iz
ontheway from come is

ORT VW IRA TR IR ,AM ¥

vos nisht hob ich un mir tsu

what not have I and me to
VYN PUTIIPHVIY PAPNPIR W PR TR IRD DRIpTIR
vet entferendik ineveinik yener un im far anidertsuleigen
will answering  inside thatone and him before  put down
PR LIOROWPNE MW PR PO T MDA LW TR MT I PRT
un tsugeshlosen shoin iz tir di  matriech nisht mich zai zogen

and  closed already is door the imposeon not me be say
NIROPOWONR LW PP TR OPI PR D 0N PIYT TR YIrn
un  oifshtein  nisht ken ich bet in mir mit zenen kinder maine

and stand up again not can I bed in me with are children my

DR IR MDWANKR - VW VYN Y ANR GTOR IRTTRT Taps
im un  oifshtein  nisht vet er oib aich zog ich  geben dir
him and stand up again not will he if you tell I give you

MYy T 2hR IRT LTI P PRAY nDRnn , jap
azes  zain tsulib doch fraind zain iz er machmas geben
impertinent his onaccount of yet friend his is he because give
Y 59M LOMIR L AP DR PR POWAIR 9P LY DY
er vifel azoifil geben im un oifshtein er vet ponemdikeit

he how asmuch give him and riseup he will “inyour face” ness

L0 1IN 1APIP3 TOR LYN DY IR ,OPI SR IRT TR PR P LIRTRI
zucht veren gegeben aich vet es un bet aich zog ich un badarf
seek tobe given you will it and ask you tell 1 and  needs
1PN DIRAPIDIR TR VPN DY IR LI VIRDD ;IpIOPI OYN TR PR
veren oifgemacht aich vet es un on klapt gefinen vet ir un
to be open you will it and on knock  find will you and
;O1AP3 VT DY YN PR OMPRI ,OPI ORN ,IPITKR WTYT DIRN
gefint zucht es ver un bakumt bet vos einer yeder vorem
finds seeks it who and receives asks who one every because
N8 RPN PR XN VIRAYIAIR VYN SN UDN’?P OR1, OYT IR
fun vemen un  veren oifgemacht vet on klapt vos dem un
of which and  tobe open will on knock who the one and
VT DR AP LYN L,V JOYI VYN T YT ,IPORD K TR DRI, TR
den im er vet tsi broit beten vet zun der foter a iz vos aich
then him he will bread ask will son the father a is who you
DROWIR JIROW R 13 TR YT W 0PN R ,WE PTIR PPOW R A
onshtot shlang a geben im den er vet tsi fish oder shtein a geben
instead snake a give him then he will fish or stone a give
IR 1AP3 DR YT W OPN R IR IR TOPA VYN P AR WIRT Pwrn
an geben im den er vet tsi ei an beten vet er oib oder  fish
an give him then he will egg an ask will he if or fish

YOI 1API IR VO™ ,LIPOW PUTIYMT VR IR AT 2wy

gute geben tsu veist shlecht zaiendik ir oib  deriber ekdish
good give to know evil being you if therefore scorpion
T OYN N amy iR Sy , WP PR IR XA
der vet vekame kame  aches al kinder eiere tsu gob

the will and how many how many one on children your to gifts

1D"R JOYI ORI, T W WTIPR MY 0YT javs Plalal 718 AYOKRD
im beten vos di tsu Hakoidesh ruach dem geben himel fun foter
him ask who the to theHoly Spirit the give heaven of Father
LDIOW PP TR DKM VDM 1T R JAMOPIONIR UKW IR T
shtum geven iz vos  gaist beizn a aroisgetriben hot er un
silent was is which spirit evil a  castout  has he and
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chaver of mine has come
from a journey to me and I
have nothing to set before
him; 7 And from inside he
shall reply, saying, Do not
bother me; the delet has
already been shut, and my
yeladim and I are already
in bed; I cannot get up and
give to you anything. 81
say to you, even if he will
not get up and give him
anything, because he is his
chaver, at least because

of his keseder (constantly)
persistent importunity he
will get up and give to
him as much as he needs.
% And I tell you [when you
daven], ask, and it shall
be given to you; seek and
you shall find; knock and
it shall be opened to you.
0For everyone asking
receives; and he who is
seeking, finds; and to the
one knocking, it shall be
opened. ! And what Abba
among you is there who,
if his ben asks for a dag
(fish), instead of a dag
(fish) will give to him a
nachash (snake)? 12 Or if the
ben will ask for a beytzah
(egg), will the av give him
an akrav (scorpion)? 131f,
therefore, you, though
you are ra'im (evil ones),
have da'as (knowledge) of
how to give matanot tovot
(good gifts) to your yeladim,
how much more will HaAv
sh'ba'Shomayim give the
Ruach Hakodesh to the ones
asking him.

14 And Rebbe Melech
HaMoshiach was casting
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ORA LIVAIRIVIDMNIR 'R VO™ P11 YT 1v11 , (YWl PR OY IR
hot aroisgegangen iz gaist beizer der ven  geshen iz es un
did wentout  is spirit evil the when happened is it and

YRUMRIY OMOWPI 1ARA JORD YT IR OTYIPI WMvY T
einike geshtoint hoben masen di un geredt shtumer der
some amazed were crowdsof the and speak  mute the

PO W opT, HArhYa opT T OIRII JART T Pa apar
fun sar dem Ba'al-Zibbul dem durch  gezogt hoben zei fun ober
of ruler the Baal-zibbul the through said have them of however

SODTIR IR TV Q00T YA 0T DMIR P D0 P00 Y T

andere un gaister beize di arois er traibt gaister beize di
others and  spirits evil the out he casts spirits evil the
Lo o TR R UARDIRD DR PO JANA DR PUTINRIIODMN

himel fun tseichen a farlangt im fun hoben im  oispruvendik

heaven from sign a asked him from have him testing

W ORAYPIRTYI PIWT 1D VORNPI ORA W M, par v
tsu hot gedanken zeiere fun gevust hot er vail ober er
to has thoughts their of known has he because however he

,POR T ppp UHMOPR PR DR, N0 Iy oanwa M
alein zich kegen tseteilt iz vos meluche yede gezogt zei
alone self against divided is which kingdom every said them
T IER IR L ™MA R IR UHRD M R IR GODMIRD LWN
der afile un hoiz a oif falt hoiz a un farvist vert
the even and house a on falls house a and laid waste becomes
TRIYP T OPNOMRM L POR T pYR VYYLYR PR Y IR, O
kenigraich zain vet viazoi alein zich kegen tseteilt iz er oib Satan
kingdom his will how alone self against divided is he if Satan
20 Harbya opT o TMT oRTTPR ST P oorp R jand
traib Ba'al-Zibbul dem durch  zogt ir  vail kiem  a hoben
drive Baal-zibbul the through say you because existence an have
PN YT DMIR 270 TR AR PR YT P00y prra YT OMIR TR
beize di arois traib ich oib un gaister beize di arois ich
evil the out drive I if and  spirits evil the out I
WP YIPOR JAM0 PRYN TNT , Da-hpa opT T poom™s
kinder  eiere traiben vemen durch Ba'al-Zibbul dem durch gaister
children your drive whom through Baal-zibbul the through spirits

TPAR MR .DVAW PIWTR TN ]5}711 IRGWT POMIR MY

ober  oib  shoftim eiere zain zei velen derfar  arois zei
however if  judges your be they will therefore out them
MR, A DA ArD DYT VM WPOOMI Y™ T OMAR M0 TR

azoi Hashem fun finger dem mit gaister beize di arois traib ich
so Hashem of finger the with spirits evil the out drive I
AT N RUR R pmpys MW T 18 IMIIYP OKRT R
der ven aich tsu gekumen shoin Hashem fun kenigraich dos iz
the when  you to come already Hashem of kingdom the is

P oVaIYHA L AN T VIRNRI ,VIDRNRA PP, AN
zain blaibt hoif ~ zain bavacht  bavofnt felik giber
his remains courtyard his guards  armed duly strongman
DR 719 WIPPIRLY R AR PN 5 1TIA PR OPBYAIND
im fun  shtarkerer a ober  ven fridn in  farmegn
him than  stronger  a however when  security in possessions
IR, T DD DI DRYIPYNIR OP VPN, DR OPIRI IR DA
oif zin keile zaine aveknemen er vet im  bazigt —un kumt
on sons weapon his take away he will him overcomes and comes
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out a shed from an ish
illem (mute man). And it
came to pass when the
shed had come out, the
ish illem spoke, and the
multitudes were amazed.
15But some of them said,
He casts out the shedim by
Baal-zibbul Sar HaShedim.
16 And others, to test him,
were demanding of Rebbe,
Melech HaMoshiach an

ot (sign) from Shomayim.
17But Rebbe Melech
HaMoshiach, having had
daas of their machshavot
(thoughts), said to them, Every
Malchut divided against
itself is laid waste; and a
bais (household) divided
against itself falls. 18 And if
HaSatan also was divided
against himself, how shall
Hasatan’s Malchut (Kingdom)
stand? Because you say

by Baal-zibbul I cast out
shedim. 1°But if I by
Baal-zibbul cast out the
shedim, by whom do your
banim cast them out? Oib
azoi (consequently), they
shall be your shofetim
(judges). °But, if I, by

the finger of Hashem,

cast out the shedim, then
the Malchut Hashem has
come upon you. 2! When

a Gibbor (Strong Man),

fully armed, is shomer
over his armon (palace),

his possessions are left

in shalom; 22But when
someone stronger than

he overpowers him, he
takes away from him all
his shiryon kaskasim (coat

of scale armor) on which
he had depended, and
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APNE LM T HMOPR LYY PR LVIRDIRG T LRA W PN
ver roib zain tseteilen vet un  farlozt zich hot er velche
who  spoils his divide will and depend self has he which
VOART DY TN PR 5PN PYP PROWT LN DM DY PR DY
zamlt es ver un mir kegen iz der  mir mit nisht iz es
gathers it who and me against is thisone me with not is it
VO™ WININR WT PN TP L0MARWYR WT N VN PR DY
gaist umreiner der ven tseshpreit ~ der  mir mit ein nisht
spirit unclean the when scatters thisone me with one not
oY IRN ,W0IY WIR TNTIR Y UM L,jW0IYN QYT 115 OMIR UM
es  vu erter  iber adurch er geit mentshn dem fun arois geit
it where places over through he go  man the of out go
LIAPITY DM DR AMNIA PUTION , RLWW PORN P PR
gefint er wvail un menuche zuchendik  nishto vaser kein iz
finds he because and  rest  seeking thereisnot water any is
PO ,OPIA ™A OYT IR WPMR TR YN TR Y VIRT ,0WN
fun mainem hoiz dem tsu umkeren mich vel ich er zogt nisht
of mine house the to return me will I he says not
PR VIWPYIDMR DY LAY IR OIP I PR T2 DM 112 PR IPIRY
un  oisgekert es gefint un kumt er un arois bin ich vanen
and  swept it finds and comes he and out am I where
PIPIW YIWTIR 12T O VNP1 IR Y O 0:7&73}7'[ 2 07RPIDIR
ergere andere ziben mit nemt un er geit demolt oisgetsirt
worse other seven with takes and he go  then decorated
JOOIRT DIIRN PR PR PN PR, OR PR Y M oo™
dorten voinen un arain geien zei un alein iz er vi gaister
there dwell and into go they and himself is he than spirits
CANTIR YT M AP OIVN JwOIYN DYIYT 1A M0 WT IR
onhoib der vi erger vert mentshn yenem fun sof der un
beginning the than worse is  man that of end the and
POMPI R ORI L,OTYIVI ORT ORI W YW, PwPs PR OY IR
gevise a hot geredt dos hot er beshas geshen iz es un
certain a has spoken that has he while happened is it and
1R VIRTVI IR z71P PR IAMAVIAIR WOIYND PNa QYT pa Mna
tsu gezogt un kol ir oifgehoiben mentshn hamon dem fun froi
to said and voice her uplifted people crowd of the of woman

T OIR LPR0PI TT OKRA OXRN ,J”‘?WVU'ID oyT R RN IR DR
di un getrogen dich hot vos muterlaib dem iz wvoil az im
the and carried you has who  womb the is blessed that him
, RY COIRTYI ORI WaAR W™ Ipmps vORA 17 yahym ,V0"M2
yo gezogt hot ober er  gezoign host du velche brist
yes said has however he  sucked you have you which breasts
19X DY JON PR ,OARN D1 W ORI, T PR OMRY
op es hiten un vort Hashems heren vos di iz  voil
up it keep and word Hashem's hears who the is blessed

ORI LD IR VARIVWYIIPAR [ARD WA JORD - paR M
hot im tsu ahergeshtromt hoben mentshn masen  ober vi

has him to pressed have people crowds of however as

opy! 7 ™I RKRDTKR T VUPMIRT ORT L JART IR 1AMAVAIR W
es dor  beiza iz dor dozike dos zogen tsu ongehoiben er

it generation evil a is generation these the say to begun he

PINR TN [APID3 DWIDROYN INE D PR O1OME R DIRDIRD
achuts veren gegeben nisht im vet tseichen kein un tseichen a farlangt
except tobe given not it will sign anyand sign a  asked
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distributes his plunder.
23The one who is not with
me is against me (anti-
Moshiach); and he who
does not gather with me,
scatters. 2 When the ruach
hatameh (unclean spirit)
goes out from the ben
Adam, it goes through
waterless places seeking a
menuchah (resting place)
and, not finding any,

it says, I will return to
my bais from where I
came out. 2> And when it
comes, it finds the bais
having been swept and
put beseder. 26 Then it
goes and takes another
sheva shedim more ra'ot
(evil) than itself, and
they enter it and dwell
there; and the acharit
(last) condition of that ish
becomes worse than the
reshit (first).

%7 And it came about while
Rebbe Melech HaMoshiach
was saying these shiurim, a
certain isha in the multitude,
having lifted up her voice, said
to him, Ashrey is the womb
having carried you and the
breasts that nursed you. 26 But
Rebbe Melech HaMoshiach
said, Aderaba (to the contrary);
ashrey are the ones hearing the
dvar Hashem and being shomer
mitzvot!

29 And as the multitudes
are gathering even more,
Rebbe Melech HaMoshiach
began to say, HaDor HaZeh
(this generation) is a Dor
Rah! 1t is seeking an ot, and
an ot will not be given to
it except the Ot HaYonah
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tseichen a gevoren iz Yonah vi azoi vorem  Yonah fun tseichen dos
sign a become is Jonah as just because Jonah of sign the

TPMIRT OYT OIRD T WIR 2 WTOVN MR, A0 WIR T NG
dozikn dem far zain Enosh Bar der vet azoi Nineve anshei di far

this the for be ofMan Son the will so Nineveh men of the for
PowanR YN N o addn T (R nav ). T
oifshtein vet teymen fun malke di iz a Yonah dor

standing up again will South of Queen the 17 1 Jonah generation

OYN PR MT PIRTOPT D LMY T LA vawn  OPN
vet un dor dozikn dem fun lait di mit mishpot inem
will and generation this the of people the with judgment in the
7D Y T 7D PmIpPI PR T 5N 0ownarg
fun ekn di fun gekumen iz zi vail farmishpeten zei
of farreaches the from come is she for  condemn them
R T OPAYY KT L, YT PR AN OANOW  7wn W, T T
a zich gefint do  ze wun chochme Shloimes heren tsu erd der
a self finds here look and wisdom Solomon's hear to earth the
P o N (-R, R Daon ) ! anbw M apayoys
Nineve fun mener a-ig i a melachim  Shloime vi  greserer
Nineveh of men 1-13 10 1st Kings  Solomon than greater
PYN PR MT IPIRTOYT VM DAWA  DPR POWAMR YN
velen un dor dozikn dem mit mishpot inem oifshtein velen
will and generation this the with judgment inthe rise  will
10 DAY IR IRVYY NAWwn jakn M 5y ; JOAWNIRS DY
ruf Yonahs oif geton  tshuve hoben zei vail  farmishpeten es
call Jonah's on done repentance have they because condemn it
(.J e ) AT PAYOYIAA R CTT OVPAYY KRT O, VTR
g Yonah Yonah vi  greserer a zich gefint do ze un
3 Jonah Jonah than greater a self finds here look and
IIRIIND K IR DY VHYOW PR 0H PR IR W DR Ay
farborgen a oif es shtelt un licht kein on nisht tsindt keiner
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hidden a by it puts and light any on not lights no one
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kedei  laichter a oif nor mosshefl a unter nisht oich ort

sothat lampstand a on but measuringbasket a under not also place
opT P2 LY ORTT7 L W HYR OYT YT PR PR PP ORN 0T
dem fun licht dos  shein heln dem zen zolen arain kumen vos di
the of light the  shine glow the see should in come who the
T IR TR, 0PI PR IR T DN 0T IR OKRT R WaATYp
dain oich iz gezunt iz oig dain ven dains oig dos iz kerper
your also is healthy is eye your when your eye the is body
AYRING WT TIR 'R ,UDV‘?W PR OY YIAR 2N ;P’UD"? WWEIYP IWRIRY
gantser der oich iz shlecht iz es ober oib lichtik kerper gantser
whole the also is  evil is it however if light body whole
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zol dir in licht dos az achtung zhe gib  choishech dainer guf
shall you in light the that attention then give  darkness your body
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iz kerper gantser dain deriber oib  fintsternish kein zain nisht

is body whole your therefore if darkness any be not
JRIRIPR IMT Y YN, PO WVDID D VWM LRI Y IR L0
ingantsen zain er vet cheilek finstern kein nisht hot er az lichtik
wholly be he will part darkness any not has he that light
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(the Sign of Jonah). 3°For
just as Yonah became to
the people of Nineveh an
ot, so also the Bar Enosh
will be an ot to HaDor
HaZeh. 31 The Queen of

the South will be made

to stand up alive at the
Mishpat (Judgment) with
the men of HaDor HaZeh
and she will declare a gezar
din (verdict) of harshaah
(condemnation as guilty),
because she came from
the ends of the earth to
hear the chochmah of
Sh'lomo, and one greater
than Sh'lomo is here.
32Men of Nineveh will
stand up at the Mishpat (Yom
HaDin) with HaDor HaZeh
and will condemn it, for
they made teshuva at the
darshenen of Yonah, and
one greater than Yonah is
here.

33No one having lit a
menorah puts it in a
hidden place, nor under
the measuring bucket, but
on the shulchan, in order
that the ones entering
may see the ohr. 34 The
menorah of the basar is
your ayin (eye). When
your ayin is sound, then
your entire basar is full
of ohr. But when it is rah,
then your basar is full
of choshech. 35 See to it,
then, that the ohr in you
is not choshech (darkness).
361f therefore, your whole
basar is full of ohr and not
having any part choshech,
it will be all full of ohr as
when the menorah with
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shein zain mit dich bashtralt licht dos ven vi lichtik
shine its with you irradiates light the when as light
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er az farbeten im Parush a hot geredt hot er beshas un
he that invite him Pharisee a has spoken has he while and
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tsum gezetst zich hot un araingegangen iz er un im bai esen zol
to the reclines self has and goin is he and him with dine shall
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hot er az zeendik gevundert zich hot Parush der un tish
has he that seeing astonished self has Pharisee the and  table
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gezogt hot Har der un esen farn gevashn ersht tsu nisht zich
said has L-rd the and  toeat before washed first to not self
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fun shisel di un becher dem rein Perushim ir macht itst im tsu
of bowl the and goblet the clean Pharisees you make now him to
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un gzeile mit ful iz aich in ober  ineveinikste dos oisenveinik
and dish with full is you in however inside the the outside
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vos der nisht den hot tsi zent ir vos naronem rishes
who this One not then has are you which fools wickedness
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ineveinikste  dos gemacht oich  oisenveinikste dos gemacht hot
inside the made also outside the made has
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ze un drinen iz vos dem  fun  tsedoke  nor git

look and inside are which the things of alms charity but give
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vail ~ Perushim aich tsu iz vei nor aich far rein iz  alts
because Pharisees you to is woe but  you for pure are all things
IR APRIVOM™MIAP 1TV 118 IR PO IR YOIV D WYN AR VI PR
un  kraitechtser yedn fun un rute un miente fun maiser op git ir
and  herbs  every of and rue and mint outof tithe up give you
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dozike di Hashem fun libe der un mishpot dem oif oyver zent
these the Hashem of love the and judgment the on violating are
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tsu iz vei oislozen nisht oich yene un ton gedarft ir hot
to is woe neglect not also those and do  ought you have
Yw PR OIRITIR T R 2D ORATR DM, Dwmha TR
shul ~ in  oibnon zitsentsu lib hot ir vail  Perushim aich

synagogue in atthehead sit to love have you because Pharisees you
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vei merkpletser  di  oif sholem opgeben aich zol men az un
woe  marketplaces the on greeting give you shall they that and
DR OWN VWPIYT YA DRN ,0MAP M VIPT IR IR TR W PR
un nisht derkent men vos kvorim vi zent ir az aich tsu iz
and not recognized they which graves like are you that you to is
Iowa oY o™, M gUR DR P DRI JwuIYn 7T
nisht es veisen zei oif arum geien vos mentshn di
not it know them on around go who people the
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the ohr (light) shines on
you.

37Now while he spoke, a
Parush asks him that he might
have betziat halechem (have
a meal, breaking of bread) with
him. And, having entered,
Rebbe Melech HaMoshiach
reclined at tish. 38 And the
Parush, having seen this, was
amazed that Rebbe Melech
HaMoshiach did not first do
netilat yadayim before the
meal. 3 But Rebbe, Melech
HaMoshiach Adoneinu said
to him, Now you Perushim
wash the outside of the
kos and the dish you clean,
but the inside of you is
full of gezel (robbery) and
resha. 4° Goilomim (Foolish
people)! Did not the One
having made the outside also
make the inside? 4! But as
far as what is inside, give
tzedakah, and everything
is tahor to you. 42 But oy to
you, Perushim, because you
give as ma'aser (tithe) the
mint and the rue and every
herb and you disregard the
mishpat and the ahavah of
Hashem. But these things
it was necessary to do and
those not to disregard. 43 Oy
to you Perushim! Because
your ahavah is for the
moshavot harishonim (first
seats) in the shuls and the
Birkat Shalom greetings in
the market places. 4 Woe
to you, because you are
like the unmarked kevarim
(graves), and bnei Adam walk
over them without having
daas.
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im tsu gezogt entferendik hot chachomim di fun einer un
him to said answering has Baalei Torah the of one and
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oich undz baleidikstu  zachn dozike di zogstu du ven Rebbe
also us  youinsult things these the say you when Rebbe
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gezogt hot  ober er
said has however he

hatoire chachomei aich tsu oich iz vei
HaTorah Baalei you to also is woe
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men vos  masoes shvere mit mentshn di balodnt ir  vail
was which burdens heavy with people the burden you because
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di on nisht dfile rirt alein ir un dertrogen koim  zei ken
the on not even touch yourself you and ~ bear  scarcely they able

PRODMT TR IR PR M T APIPD PIPUR 1D DPIYR VN JODRY
lastn

ir vail  aich tsu iz vei finger eiere fun einem mit
you because you to is woe finger your of one with burdens
" JAKRA DAYORKRD PAYTR ORN, ORI T 119 D3P T vMa

eiere  vos neviim di fun kvorim di boit
your who prophets the of tombs the build

zei hoben foters
them have fathers
opapImMRN R ORA TR IR OITY TR VT RONR O] TP 0P3nps
voilgefelen a hot ir un eides ir zent azoi-o ot geharget
pleasure  a have you and witness you are how Thus killed
»rOANA Sy DAYTR DAWOKRD T 1D DWYN T PR
zei hoben zei  vail eiere  foters di fun maisim di in
them have they because your fathers the of deeds the in
TIR UKD OYT 5% on .0Map YT VM2 WAR R, OO
oich hot dem tsulib kvorim di boit  ober ir  geteit
also has that onaccountof  tombs the build however you killed
IR ODRMIPT IR W YN PR VIR 1 12 nnan T
un neviim  zei tsu shiken vel ich gezogt Hashem fun chochme di
and prophets them to send will 1  said Hashem of wisdom the
;19T DR PAIPIAMIR T YN M o o R R, 0w
roidefen un umbrengen zei velen zei fun teil a un shlichim
persecute and kill they will them of part a and Shlichim
VIT OIRNYI JORIINRD 'R DR, DR }7‘7& na Vb3 oRT T !
zint gevoren fargosen iz vos  neviim ale fun blut dos kedei
since become shed  is which prophets all of blood the so that
, M7 TPIRT QYT A YN OAYTIRAYY ORT ,3119&'(”&3‘9'7}”1 wIT
dor  dozikn dem fun veren gefodert zol  veltbashafung der
generation this the of tobe demanded shall world's creation the
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iz vos Zecharyah fun blut tsum biz Hevel fun blut dem fun
did who Zecharyah of blood to the until Hevel of blood the of

LR WIPAN ) A DYT PR NAm OPT jwmE pRippimn

ﬁ’T

yo  Hamikdash  beis dem un mizbeyech dem tsvishen umgekumen
yes HaMikdash House the and altar  the between  perish
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dor dozikn dem fun veren gefodert vet es aich zog ich

generation this the of tobe demanded will it you tell I

OYT MIVIPYNIR ORA PR DM, aMna non TR p o
dem avekgenumen hot ir  vail hatoire chachomei aich tsu vei
the takenaway has you because HaTorah Baalei you to woe
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45 And, in reply, one of
the Baalei Torah says to
him, Rabbi, by saying
these things you insult
us also. “°But Rebbe,
Melech, HaMoshiach said,
Also woe to you Baalei
Torah, because you burden
men with [halachic] loads
difficult to carry, and you
yourselves with so much
as one of your fingers
do not touch the loads.
47Woe to you, because
you build the matsevot
(tombstone monuments) for
the Kivrei HaNeviim (the
sepulchers of the Prophets),
but it was your avot who
killed them. 48 Therefore,
you are edim (witnesses)
and in agreement with
the deeds of your avot,
because they do the
killing of nevi'im part
and you do the providing
of the matsevot part.

49 Therefore, also the
Chochmah of Hashem
said, I will send to them
Nevi'im and Shlichim, some
of whom they will kill
and persecute, °°That the
Dahm of all the Neviim
that has been poured out
from the hivvased haOlam
(foundation of the world)
may be charged to HaDor
HaZeh, 5! From the blood
of Hevel (Abel) to the
blood of Zecharyah who
was killed al Kiddush
ha-Shem between the
Mizbe'ach and the Beis
Hashem,; ken, I tell you,

it will be required of
HaDor HaZeh. 52 Woe to
you Ba'alei Torah, because
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di un araingegangen nisht ir zent alein visen  fun shlisel

the and  entered  not you are yourself knowledge of key
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farvert  ir hot araingein gevolt hoben vos
prevented you have goin wanted have who
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sofrim di hoben dorten fun aroisgegangen iz er ven un
scribes the did  there from  wentout  is he when and
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shtelen tsu im un im tsu tsutsushtein ongehoiben Perushim di un
stand to him and him to tostandup begin  Pharisees the and
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oif  loyerendik farbiterung mit zachn merere iber  kashies
on lying in wait bitterness with matters several over questions
Mmoo opa oppay  jaRd IR DN

moil zain fun epes  chapen tsu im

mouth his out of something catch to him
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mentshn toizenter fun hamon a farzamlt zich hot  derveil

people thousands of crowd a gathered self has meanwhile

Y ORALYIWTIR ORT DIVKR JOYIVYY T AR T IR MR

er hot andere dos eins getretn zich hoben zei az azoi

he has other the one treading self have they that so
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far zich  hit  talmidim zaine tsu zogen tsu ersht tsum ongehoiben
for self beware disciples his to say to first tothe begun
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iz es un tsvies iz velches Perushim di fun zoierteig dem
is it and hypocrisy is which Pharisees the of yeast the
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veren antplekt nisht vet vos zach bahaltene kein  nishto
tobe unveiled not will what thing  veiled any there is not
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veren gemacht bakant nisht vet vos zach farborgene kein un
tobe made known not will which thing  secret  any and
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vet fintsternish der in geredt hot ir vos alts  derfar
will  darkness the in spoken have you which all therefore
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oier oifen gezogt hot ir vos un lichtikeit der in veren gehert
ear onthe said have youwhatand light the in tobe heard
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decher di oif veren oisgerufen vet dos chadorem  b'chadre
rooftops the on tobe proclaimed will that rooms ininnermost
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di  far moire kein nisht hot fraind maine  ober aich zog ich
the before fear any not have friend my however you tell I
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mer epes  bichoiles nisht zenen dem noch un guf dem teiten vos
more something able not are that after and body the kill who
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moire zolt ir vemen far vaizen ober aich vel ich  ton tsu
fear shall you whom before to show however you will I do to
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you took the mafteach
of da'as; you yourselves
did not enter in; and
the ones entering in you
hindered.

53 And when he went from
there, the Sofrim and the
Perushim began to be terribly
hostile and to hock (pose
questions one right after the other)
Rebbe, Melech HaMoshiach and
to subject him to a wide ranging
cross-examination, >* Plotting
to catch him in something from

his mouth.

Meanwhile, when
1 2 the multitudes by
the thousands assembled,
to the point of trampling
one another, Rebbe, Melech
HaMoshiach said this in a
yechidus first to his talmidim,
Be shomer regarding the
chametz of the Perushim,
which is their tzeviut
(hypocrisy). > And nothing
that men hide in a cover up
is concealed which will not
be revealed, and nothing
held nistar (hidden) which
will not be laid bare. 3 So
then, what things you said
in the choshech, will be
heard in the ohr; and what
you whispered in the ear
bchadrei chadarim (in a most
secret place) will be shouted
from the roof tops. 41 say
to you, my chaverim, do
not have pachad (terror)
of the killers of the basar,
who after that have nothing
more they can do. >But
I will show you someone
of whom you should have
yirah; fear the One who
after killing the basar has
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macht di er hot teiten nochen vos im far moire hot hoben
power the he has kill after who him before fear have have
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dozikn dem far  aich zog ich yo arain Gehinnom in araintsuvarfen
this the before you tell 1 yes into Gehenna in throw in
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feigelech finf nisht den men farkoift tsi hoben moire ir zolt
birds five not then they  sell have fear you shall
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far  fargesen nisht iz zei fun eins kein un  isrim tsvei far
before forgotten not is them of one any and assarion two for
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hot  getseilt ale zenen kop eier fun hor di afile nor Hashem
have counted all are head your of hair the even but Hashem
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z0g ich  feigelech sach a vi mer vert zent ir moire kein nisht
tell 1 birds many a than more worth are you fear any not
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far mir tsu  bakenen zich vet vos einer yeder  ober aich
before me to acknowledge self will who one every however you
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di far im tsu bakenen zich Enosh Bar der oich vet mentshn
the before him to acknowledge self of Man Son the also will  men
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far mich farleiknt vos  ober der Hashem fun malochim
before me  denies who however the one Hashem of angels
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un  Hashem fun malochim di  far veren farleiknt vet mentshn

and Hashem of angels the before tobe denied will men
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es vet Enosh Bar dem antkegen vort a zogen vet vos einer yeder
it will of Man Son the against word a say will who one every
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Hakoidesh ruach dem  lestert  es  ober  ver veren fargeben im
the Holy Spirit the blasphemes it however who tobe forgiven him
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di far aich firt men ven un  veren fargeben nisht vet dem
the before you leads they when and  tobe forgiven not will that one
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zolt  geveltiker di far un firshtn di far un  shuln
shall  authorities the before and rulers the before and synagogues
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oder farteidiken zich zolt ir vos mit oder viazoi zorgen nisht ir
or  defend self shall you what with or how worry not you
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lernen aich vet Hakoidesh ruach der vorem  zogen zolt ir vos
teach you will theHoly Spirit the because = say shall you what
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zogen darft ir vos sho zelbiker der in
tosay ought you what hour same the in
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Rebbe gezogt im tsu hot mentshn hamon dem ois emitser un
Rebbe said him to has people crowd the out someone and
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the samchut to throw into
Gehinnom. Ken, I say to you,
have yirah (fear) of this One.
6 Are not chamesh sparrows
sold for two assarion? And
not even one of them has
been overlooked in the
eynayim of Hashem. 7 But
even the hairs of your rosh
have all been inventoried.
Never fear. You are of
more worth than many
sparrows.  And I say to you,
whoever will declare the
Ani Maamin public hoda'ah
(acknowledgement) of me
before Bnei Adam, the Bar
Enosh will make public
hodaah (acknowledgement)
of him before the malachim
of Hashem. °But the one
having made hakhchashah
(denial) of me before Bnei
Adam will be denied before
the malachim of Hashem.

10 And everyone who will
say a dvar against the Bar
Enosh, he will be given selicha
(forgiveness). But the one
having committed Chillul
Hashem gidduf (blasphemy)
against the Ruach Hakodesh
will not be given selicha.

1 And when they bring you
in before the shuls and the
rulers and the manhigim,
do not have a lev rogez
about what you should speak
in your own hitstaddekut
(defense), or about your
legal brief. 1 For the Ruach
Hakodesh will be your rabbi
teaching you in the same
hour what it is necessary to
say.

13 And someone out of the
multitude said to him, Rabbi,
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the with me with to share self shall he that mine brother the tell
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mich hot ver mentsh gezogt im tsu hot  ober er yerushe
me has who man  said him to has however he inheritance
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ober  hot er  aich iber tseteiler oder shoifet a far bashtimt
however has he  you over arbitrator or judge a for appointed
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geltgaitsikeit yeder far zich hit un achtung git gezogt zei tsu
money avarice every for self beware and attention give said them to
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zain fun  shefe  der in nisht bashteit mentshn a fun leben dos  vail
his of abundance the in not consists man a of life the because
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gevisen a zogen tsu azoi moshal a gezogt zei hot un farmegn
certain a say to so parable a told them has and  possessions
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self has he and harvest good a  brought  has land rich man's
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vu nisht hob ich az ton ich zol vos zogendik geven meyashev
place where not have I as do 1 shall what saying was thought
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ton ich vel dozike dos gezogt hot un  peires maine aintsuzamlen
do 1 will these the said has and  fruit my  togather
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dorten vel un gresere boien un shpaichlers maine tseshteren vel ich
there will and larger build and granaries my tear down will 1
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ich un  maine  giter  di un tvue gantse di ainzamlen
I and  my possessions the and grain increase whole the —gather
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lying things good many a youhave my  soul soul my to say will
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Hashem bemerry you let and drink eat rest have years many on
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dain vet nacht doziker der in nar du gezogt im tsu hot  ober

your will night thisone the in fool you said him to has however
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du vos zain es vet vemen far un veren gefodert dir fun zel
you which be it will whom for and tobe demanded you of soul
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far oitseres zamlt vos  dem es geit azoi ot ongegreit  host

for treasures gathers who theone it goes so just reserved you have
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Hashem in raich nisht iz un zich

Hashem in rich not is and self
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talmidim zaine tsu gezogt hot er un
said  has he and

wrop7 e
z0g dem tsulib
tell the onaccountof disciples his to
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speak to my ach to share with
me the yerushah (inheritance).
14 But he said to him, Ben
Adam, who appointed me

a shofet or an arbitrator
over you? !> And Rebbe,
Melech HaMoshiach said

to them, Take care and be
shomer against all chamdanut
(covetousness), because the
Chayyei HaAdam does not
consist in the abundance

of his possessions. 1° And
Rebbe, Melech HaMoshiach
spoke a mashal (parable) to
them saying, An aza (certain)
oisher (rich man) had land
that produced a good crop.
17 And he was thinking to
himself, saying, What should
I do? Because I do not have
a place where I will store my
crops. '8 And he said, This I
will do. I will tear down my
asim (granaries, storehouses)
and I will build larger asim.
And there I will gather all
my grain and my produce.

19 And I will say to my
neshamah, Neshamah, you
have an ample store of goods
for many years to come.
Take your ease, LEEKHOL,
VLISHTOT, VLISHMOACH

(to eat, and to drink, and to be
merry). 20But Hashem said
to him, Goilem! Halailah
hazeh your nashamah is
required of you. Now to
whom will be given what
you prepared? 2! Such is the
one hoarding up for himself
and not having osher toward
Hashem.

22 And Rebbe, Melech,
HaMoshiach said to his
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oich esen vet ir vos leben eier far nisht zorgt aich ich
also toeat will you what life your for not worry you I
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dos vorem onkleiden zich vet ir vos guf eier far nisht
the because  clothe with self will you what body your for not
L WiIbA DRT M —PEPR T IR ™AW T M pn PR [aYY
malbesh dos i kerper der un shpaiz di vi mer iz leben
garment the than  body the and food the than more is life
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zei shnaiden zei nisht zeien zei nisht az roben di batracht
they reap they not sow they not that ravens the consider
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dernert Hashem un shaier kein nisht  kamer kein nisht hoben
nourishes Hashem and barn any not storeroom any not have

TN IR T2 25 T M LW PR VIYT WY YoM IRT M
ver un feigel di vi vert ir zent mer  vifel  doch zei
who and  birds the than worth you are more how much yet them
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gevuks zain tsu ell an tsuleigen ken zorgen zain mit aich fun
stature his to cubit a add can worry his with you of
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klenste dos ton tsu bekoiech afile nisht zent ir oib  deriber
smallest the do to able even not are you if therefore
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lilies di  batracht zachn  ibrike  di far zich ir zorgt vos
lilies the consider things remaining the for self you worry why
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dafile aich zog ich un vebn zei nisht shpinen zei nisht vi

even you tell I and weave they not spin they not how
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eine vi ongekleidt geven nisht iz pracht gantser zain in Shloime
one as clothed was not is glory whole his in Solomon
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feld oifen groz dos azoi kleidt Hashem oib un dozike di fun

field inthe grass the thus clothes Hashem if and these the of
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oiven in gevorfen es  vert tsumorgens un es iz haint vos

furnace in thrown it becomes tomorrow and it is today which
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noch nisht fregt un kleingloibike ir aich mer  vifel  arain
after not seek and  small believers you you more how much into
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nisht zich regt un trinken vet ir vos un esen vet ir Vvos
not self stirup and drink will you what and to eat will you what
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hooilem ~ umes di shtreben zachn ale di tsu vorem oif
of the world nations the strive things all the to because about
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nor  zachn dozike di darft ir az veist ober  foter eier
but  things these the require you that knows however Father your
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nisht hob  veren tsugegeben aich vet dos un kenigraich zain zucht
not have tobe given you will these and kingdom his seek
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talmidim, Therefore, I say to
you: do not have a LEV ROGEZ
for your Chayyim, about your
okhel (food) or your basar
(body), what you might put
on. 2 For the neshamabh is
more than okhel and the
basar more than gartel (belt)
and shtreimel (expensive hat).
24 Consider the ravens! They
do not sow nor reap, they
have no storeroom or asam
(granary), yet Hashem feeds
them. Of how much more
worth are you than the OPH
HASHOMAYIM. %> And can
any of you by means of a
LEV ROGEZ add one cubit

to your span of Chayyim?
261f then you are not able
to do even a small thing,
why have a LEV ROGEZ
about the rest? 27 Consider
the lilies! How they grow!

A lily does not labor nor
spin. But I say to you, not
even Sh'lomo HaMelech in
all his kavod was arrayed
like one of these. 28 And

if Hashem so enrobes the
grass of the field, which

is here hayom (today) and
thrown into the eish makhar
(tomorrow), how much more
will Hashem enrobe you,
you ones of little bitachon.
29 And don't keep striving
after okhel (food) and skikuy
(drink), and don't have a lev
rogez (anxious heart). 3° For
all these things the Goyim
of the Olam Hazeh strive
after, but your Av has daas
(knowledge) that you need
these things. 31 But seek

the Malchut Hashem, and
these things will be added
to you as well. 32Do not
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foter dem voilgefelen iz es vail stade kleine du moire kein

Father the well pleased is it because flock little you fear any
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hob eier  farkoift kenigraich dos geben tsu aich eiern

possessions  your sell kingdom the give to you your
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an alt nisht veren vos  baitlen zich macht  tsedoke  git un

a old not become which purses self make alms charity give and
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ganev kein vu  himel in ois nisht zich lozt vos  oitser
thief any where heaven in out not self leaves which treasure
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vorem nisht oich tseshtert milb kein un nisht zich dernentert
because  not also destroy moth any and not self come near
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zain harts eier oich vet dort iz oitser eier vu
be heart your also will there is treasure your where
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un brenen licht eiere un ongegurt zain lendn eiere zolen
and  burning lamp your and wrapped be loins your should
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zich vet er ven har zeier oif varten vos mentshn tsu glaich zeit
self will he when L-rd their on wait who people to like be
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on klapt un kumt er ven kedei chasene  der fun umkeren
on knock and comes he when so that wedding feast the from return
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knecht yene iz  wvoil oifefenen glaich im zei zolen
servants those are blessed open  immediately him they should
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zog beemes vachendike zei er gefint kumt har der ven velche
tell intruth  awake them he finds comes L-rd the when which
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tish tsum aniderzetsen zei un arumgartelen zich vet er aich ich
table to the tosit down them and fasten gartel self will he you I
JOUNE DIR PP VYN Y IR IR TV PITIRI T IR AR IR
tsveitn inem kumen vet er oib un badinen zei un tsugein un
second inthe come will he if and serve themand go and
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iz gefinen azoi zei vet un nacht der fun mishmer dritn oder
are find so them will and night the of watch third or
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az  zain visen ir zolt dozike dos nor knecht yene  voil
that be know you shall these the but  servants those blessed
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der sho velcher in gevust volt habeis bal der oib
the hour which in known would of the house owner the if
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zain in ainbrechen zol men derlozt nisht er wvolt kumt ganev
his into breakin shall they allow not he would comes thief
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a in kumt Enosh Bar der wvail  greit zain zolt ir un hoiz
an in comes of Man Son the because ready be shall you and house
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have pachad (terror, fear),
Eder Katan (Little Flock),
because it is the ratzon, the
chefetz (desire) of your Av
to give you the Malchut.
33Sell your possessions and
give tzedakah. Make for
yourselves the baitel (wallet)
that doesn't wear out, an
inexhaustible otzar (treasure)
in Shomayim, where no
ganav (thief) comes near
nor moth destroys. 3*For
where your otzar (treasure)
is, there also will be your lev
(heart).

35Tighten your gartels
for action and have your
menorahs lit. 3¢ And you
should be like bnei Adam
who expectantly khakeh
1'vo'o shel (await the arrival
of) their Adon when he
returns from the Chasunoh,
in order that, when he
comes and knocks, ofen
ort they may open the
delet for him. 37 Ashrey are
those avadim (servants),
whom, having come, the
Adon will find keeping
shomer. Omein, I say to
you, that he will fasten
his gartel, and have those
avadim (servants) sit down
to tish, and he will come
and serve them. 38 And if
in the second or if in the
third watch he comes and
finds it thus, ashrey (happy,
blessed) are those. 39But
have daas of this, that if the
Baal Bayit had had da'as
in what hour the ganav
(thief) comes, he would not
have allowed his bais to be
broken into. “°So you be
shomer, for the Bar Enosh



80

SR VY T D%}]U\U PR OKRN YW
for nisht zich shtelt ir vos  sho
for not self stands you which hour
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tsu moshal dozike dos zogstu tsi Har gezogt hot Petros un

to parable these the yousay  L-rd said has Peter and
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zhe ver gezogt hot **har der un alemen tsu oich oder undz
then who said has L-rd the and  everyone to also or us
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der velchen  farvalter ~ hoiz  farshtandiker —un getraier der iz
the whom  steward house understanding and faithful the is
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di geben zei zol er az hoizgezind zain iber bashtimen vet **har
the give them shall he that household his over appoint will L-rd
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knecht yenem iz  voil tsait rechter der tsu shpaiz ~ mos
servant that is blessed  time right the at food measure of
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beemes ton azoi im er gefint kumt zainer har der ven vos
intruth  doing so him he finds comes his L-rd the when who
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giter  zaine ale iber bashtimen im vet er az aich ich zog
possessions his all over appoint him will he that you 1 tell
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har main **hartsn zain in zogen vet knecht yener ober  oib
L-rd my heart his in say will servant that however if
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un knecht di shlogen tsu onhoiben vet un kumen tsu zich zoimt
and servants the beatup to begin will and come to self delays
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vet  ontsushchuren zich un trinken un esen tsu oich dinstn di
will getdrunk self and drink and eat to also maids the
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es dervart er ven tog a in kumen knecht yenem fun har der
it expect he when day a in come servant that of L-rd the
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tseshnaiden im vet un nisht veist er vos sho a in un nisht
cutup him will and not knows he which hour a in and not
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yener vidershpenike di mit cheilek zain leigen vet un tsveien in
that rebellious  the with share his assign will and two in
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nisht hot un rotsn  Hars zain gevust hot vos  ober  knecht
not has and will theL-rd's his known has who however servant
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sach a laiden vet vilen zain loit geton oder tsugegreit
many a to suffer will desire his accordingto done or  prepared
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geton hot un  gevust nisht hot vos  der ober shlek
done has and known not has who the one however  beating
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veren geshlogen veinik vet  shlek chayev iz er velchen far dos
tobe struck few will beating liable is he which for this
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comes in an hour you do not
think.

41 And Kefa said, Adoneinu,
are you speaking this
mashal for us or for
all? 42 And HaAdon said,
Who then is the sochen
haneeman and navon
(faithful and wise steward)
whom HaAdon will appoint
over his avadim to give
them their okhel (food)
allowance at the proper
time? 43 Ashrey is that
eved, whom, having come,
his Adon will find doing
thus. 44 Omein, I say to
you, that he will appoint
him over all that he has.
4 But if that eved says in
his lev, Adoni delays to
come to me, and if that
eved begins to beat the
avadim (servants) and the
shfakhot (maid servants),
and to gluttonize and get
down in his schnapps,
46HaAdon of that eved
will come on a day which
he does not expect and
at an hour of which he
does not have da'as, and
will cut him in pieces and
assign him the portion
of the Apikoros with the
koferim (unbelievers). 47 That
eved, who had daas of
the ratzon of his Adon
and did not get prepared
or do according to his
ratzon, will be beaten
with a klap (blow) and
not a few. “8 But the one
not having had daas,
but having done things
worthy of a klap, will
receive but a few. But to
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vil vos un erd der oif faier a varfen tsu gekumen bin ich

wish what and earth the on fire a cast to come am I
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mikveh a hob  ober ich ongetsunden shoin zich hot es oib ich

mikveh a have however 1 kindled already self has it if I
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vet zi biz bang mir tut es vi un veren tsu getoivelt
will it until am distressed me,I do it as and be to immersed
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oif sholem geben gekumen bin ich az meint ir veren farendikt

on peace togive come am I that think you tobe finished
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vorem machloike a mer  fil nor aich zog ich nein erd der
because  division a more much but you tell I no earth the
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tsvei kegen drai tseteilt hoiz ein in finf zain velen on itst fun

two against three divided house one in five be will on now from
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un zun kegen foter tseteilt zain velen es  drai kegen tsvei un

and son against father divided be will it three against two and
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der kegen tochter un tochter kegen muter foter kegen zun

the against daughter and daughter against mother father against son
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shnur un shnur ir kegen shviger muter
daughter-in-law and daughter-in-law her against mother-in-law mother
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shviger der kegen
mother-in-law the against
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ven mentshn hamonim di tsu gezogt oich hot er un
said also has he and

zet ir
see you when people crowds of the to
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rain a comes it immediately you say west in riseup cloud a
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ir zogt vint dorem a blozt es ven un es geshet azoi un
you say wind south a blows it when and it occur so and
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oiszen  dos tsvuakes ir  geshet es un hits a zain vet es
appearance the hypocrites you occurs it and heat a be will it
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vi un oistsuforshen ir veist himel dem fun un erd der fun
how and  tofind out you know heaven the of and earth the of
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everyone to whom much
was given, much will be
required from him, and
to whom was entrusted
much, even more achraius
(accountability) will be
required.

491 came to throw Eish
on the earth, and how
I wish it was already
kindled! °°And I have a
tevilah I have to undergo,
and how I am distressed
until it is completed. > Do
you think that I came
to bring Shalom on the
earth? No, I tell you,
but rather machaloket
(division, controversy). 52 For
there will be from now
in one bais (household)
chamesh (five) having been
divided, shalosha against
shenayim and shenayim
against shalosha, >3 AV will
be divided against BEN
and BEN against AV, EM
(mother) against BAT and
BAT against EM, KALLAH
BACHAMOT (daughter-
in-law against mother-in-
law) and CHAMOT against
KALLAH.

54 And he was saying also
to the multitudes, When
you see the anan rising
over the maarav (west),
ofen ort you say, Geshem
(rain) is coming, and so it
happens. >> And when there
is a south wind blowing, you
say, It will be kham (hot),
and it happens. ¢ Tzevu'im!
You have daas how to
interpret the appearance
of the earth and the sky;
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hot Pilatus blut vemes Galilim di vegen dertseilt im
has  Pilate blood whose Galilee the about report him
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tsu entferendik hot er un  korbones zeiere mit oisgemisht
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zenen Galilim dozike di az  efsher meint ir gezogt zei
are Galileans these the that perhaps think you said them
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zei  vail Galil fun lait ale vi choytim gresere geven
they because Galilee of people all than sinners greater was
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yene oder oifen aza oif umkumen ale ir vet ton tshuve
those or way sucha on perish all you will do repentance
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mer chayev geven zenen zei az  efsher  ir meint geteit zei
more guilty was are they that perhaps you think killed them
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mentshn ale  vi
all than

Yerushalayim in voinen vos
Jerusalem in dwell who people

aich ich zog nein
you I tell no
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how is it, then, that you

do not have daas of how to
interpret HaZman HaZeh
(This Time)? 57 And why also
for yourselves do you not
judge what is yashar (straight,
right)? 58 For as you go with
your ish riv (opponent in a
lawsuit) to appear before the
magistrate, on the derech
make an effort to settle with
him, lest he drag you to

the shofet, and the shofet
will hand over you to the
shoter, and the shoter will
throw you into the beit
hasohar. >°1 say to you, by
no means may you come
out, until even the last
peruta (small coin) you pay

back.

Now on the same
1 3 occasion there were
some present reporting to
Rebbe, Melech HaMoshiach
about the men of the
Galil whose blood Pilate
mixed with their zevakhim
(sacrifices). 2 And, in reply,
Moshiach said, Do you
think that these men of
the Galil were greater
chote'im (sinners) than
all others of the Galil,
because they suffered this
shud (misfortune)? 3Lo
(no), 1 say, but unless you
make teshuva, you will
all likewise perish. “Or
do you think that those
shmonah asar (eighteen)
upon whom the migdal
(tower) in Shiloach fell
and killed them, do you
think that they were
greater chote'im (sinners)
than all the Bnei Adam
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azoi oich ale ir vet ton tshuve nisht vet ir oib nor
thus also all you will do repentance not will you if but
nympmR

umkumen

perish
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hot man geviser a moshal dozike dos gezogt hot er un

has man certain a parable these the said has he and
PR STOARIM T PR URJN‘?D}JJ WNVI TR ORI ,OM313D R OKRAVA
un vaingorten zain in geflantst geven iz vos faignboim a gehat
and vineyard his in planted was is which figtree a had
VNP3 VW ORA IR DR IR D DINPI ORI PR PMPPI PR Y
gefunen nisht hot un im oif peires gezucht hot un gekumen iz er
found not has and it on fruit sought has and come is he
PP DI TR, YT OPI0TPATT DR DIRIVI ORO Y PR
drai  shoin kum ich ze vaingertner tsum gezogt hot er un
three already come 1 look vinedresser tothe said has he and
DR PRI .OW PAPI IR ON2LMD [PIRT OPT IR A T RN
im hak nisht gefin un faignboim dozikn dem oif peires zuch un yor
it cut not Ifindand figtree this the on fruit seek and years
AR WT AT T JARN TYORIMN TRI Y ORT ORMIND ! AR
ober er  erd di machen umnutslech noch er zol farvos op
however he  soil the make useless even it shall why  down

YPIRT ORT N1 DR ™5 ,IRA DR IR VIRV PYTIIVAVIY OKRA

dozike dos noch im loz Har im tsu gezogt entferendik hot
these the more it leave Sir him to said answering has
YN WOR U, [PWDMRI PN JARIDIR DR HYN PR Pa R
vet efsher bamistikn ~ un arumgroben im vel ich biz yor

will perhaps spread fertilizer and digaround it will 1 until year

HIPRAOR DR 10DPN ,DWM IR IR ;0178 [YaIpIa RaH aIR
ophaken im vestu nisht oib un frucht brengen lehabe oif er

cutdown it willyou not if and fruit bring infuture on it
PNAY R W YT 719 ARIR PR Dby v W IR
shabesdikn a  shuln  di fun einer in gelernt hot er un
Shabbos a synagogues the of one in teaching has he and

ORAPI DR DR, M0 R PUPI PR OIRT , Y1 IR Y ARD

gehat hot vos  froi a geven iz dort ze un tog
had has who woman a was is there look and  day
PUYI TR T PR LR IR RIR LVPINAP 71D VO™ R
geven iz zi un lang yor achtsen krankeit fun gaist a

was is she and long years eighteen infirmity of spirit a
IR T3 HYOWANR VIYPYI LY TT ORA IR DAMPYIIPARTY
un glaich  oifshtelen gekent nisht zich hot un tsuzamengekrimt
and  straight standup beable not self has and crippled
WK OTWNR T W ORI LPIPT T LR pW/HwIET M
tsu un tsugerufen zi er hot derzen zi hot Yeshua/Yehoshua vi
to and callover her he has seen her has Yehoshua  as
PR P IOPDINAD YT PD LMMARI VO T, M VIRV PN
un krankeit dain fun bafrait bist du  froi  gezogt ir
and  infirmity your from setfree are you woman said her
TOPR PYALMR IR PR PR LVIWA T PR IR 0INOPIDTIR ORI
zi iz oignblik an in un hent di ir oif aroifgeleigt hot
she is eyeblink an in and hands the her on place has
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living in Yerushalayim?
5Lo (no), 1 tell you, but
unless you make teshuva,
you will all likewise
perish.

6 And Rebbe, Melech
HaMoshiach was speaking
this mashal. A certain man
had an etz te'enah (fig tree)
which had been planted in his
kerem, and he came seeking
pri (fruit) on it, and he did not
find any. 7 So he said to the
keeper of the kerem, Hinei
shalosh shanim (three years) 1
come seeking pri on this etz
te'enah (fig tree) and I do not
find any. Therefore, cut it
down! Why is it even using up
the adamah (ground)? 8 But in
reply he says to him, Adoni,
leave it also this year, until I
may dig around it and may
throw fertilizer on it, ° And if
indeed it produces pri in the
future, tov me'od (very well);
otherwise, you will cut down
it.

10Now in one of the shuls
Rebbe, Melech HaMoshiach
was saying shiurim on
Shabbos. 11 And an isha
which had a ruach hamachla
(a spirit of an infirmity, illness)
shmonah asar (eighteen)
years was bent double and
was not able to straighten
up at all. 12 And when he
saw her, Rebbe, Melech
HaMoshiach called out to
her and said, Isha (Woman),
you have been set free from
your machla (illness). 1> And
Rebbe, Melech HaMoshiach
placed his hands upon her.
And ofen ort (immediately)
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der fun Gabe der un  Hashem geloibt hot un gevoren oifgericht
the of ruler the and Hashem praised has and become straightened

84

PIWY/YWITT ORWLOPT 2w T e, Yw
Yeshua/Yehoshua vos dem tsulib zich beizerndik shul
Yehoshua ~ what that onaccount of self incensed synagogue
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oilem tsum gezogt entferendik hot Shabbos um geheilt hot
crowd tothe said answering has Sabbath on healed has
STOVIIR ORT YA PIOYN PR, IPO DPYT INIRD [PIPT DY WO
arbeten zol men velche in teg zeks faran zenen es mentshn
work shall they which in days six there are it people
IRV PR DY IR AT OIRD IR YPINT YT PR YW onip

tog in nisht un heilen zich lozt un dozike di in zhe kumt
day in not and heal self let and these the in then comes
TVIRTYA IR UIPOLIYYI DR ORAIRAWT WwaR P! paw pa
gezogt un  geentfert im hot Har der  ober Shabbos fun
said and answered him has L-rd the however  Sabbath of
DAY DIR IR TR 19 PINKR YTYT DY YT 0T R, DYPYIAR
Shabbos um oif aich fun einer yeder nisht den bindt tsi tsvuakes
Sabbath over on you of one every not then untie hypocrites
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es firt un korite der fun ezl dos oder zainem oks dem
it leads and stall the from donkey the or  his ox the
WAPN, DANAR N2 R PR OXN, T PR O UprvIRIR pYNR

vemen Avraham  bat a iz vos zi un ontsutrinken avek

whom Abraham daughter a is who she and todrink  away
WT T OKRA ,JJN% AR OIROR L PT o, TNAps VRA PR T
den zi hot lang yor achtsen ze gebunden hot Satan der
then she has long years eighteen look bound has Satan the
YT PR OMPITNAY AWPIRT WT A YN THAVIAINR U%NT}U VY
dem in gebundenkeit doziker der fun veren oifgebunden gezolt nisht
the in bondage thisone the from tobe released should not
DI POHR IDIVT VINIYI ORT ORA Y 1N PR T2 NAW P19 RO
zaine ale zenen gezogt dos hot er ven un  Shabbos fun tog

his all are  said this has he when and Sabbath of day
VUK jwoiyn oo WRIRG WT IR GPRNPI ONYWARD WIIYP
hot mentshn oilem gantser der un gevoren farshemt kegner

has people crowd whole the and become put to shame opponents
WYy wIpT OKkN ,D'wYn 573}75717731&11 y‘m AR VTMIDYY T

geshen zenen vos maisim vunderleche ale iber gefreidt zich
occurred are which deeds  glorious all over rejoice self
OROTMT
im  durch
him through

DA TMYP ORT PR DRN IR VIRTYI P VKA WaAtpT ™
Hashem fun kenigraich dos iz vos tsu gezogt er hot deriber
Hashem of kingdom the is who to said he has therefore

R R T3 PR DYV 21a"HIIRD DY TR ORT DRN IR PR P03
a tsu glaich iz es  farglaichen es ich zol vos tsu un glaich
a to like is it liken it I shall who to and like
PR IDIRNPVAIMIR IR JYMIIYI ORI WOIYN X OXRN ,5717}7|7 VOHYIYT
in araingevorfen un genumen hot mentsh a vos kerendel zeneft
in  thrown and taken has man a which seed mustard
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she was straightened and
she was crying, Baruch
Hashem! “ And in reply the
Rosh of the Beit HaKnesset,
being indignant that Rebbe,
Melech HaMoshiach had
given refuah (healing) on
Shabbos, was saying to the
multitude, There are sheshah
yamim (six days) in which
melachah (work) should be
done; therefore, come during
those sheshah yamim and
get your refuah; but not

on Shabbos! 1> But Rebbe,
Melech HaMoshiach Adoneinu
answered him and said,
Tzevu'im! Does not each of
you on Shabbos untie his

ox or his donkey from the
evus (animal feeding trough)
and lead it away to water
him? 16But ought not this
isha, a bat Avraham Avinu
as she is, whom HaSatan

has bound hinei, nebbach
(regrettably) these shmonah
asar (eighteen) long years

— should she not have

been set free from this
bond on Shabbos? 17 And as
Rebbe, Melech HaMoshiach
said these things, all his
mitnaggedim (opponents)
were put to bushah (shame),
and all the multitude was
having simcha with chedvah
(rejoicing) over all the things of
kavod being accomplished by
him.

18 Therefore, Rebbe, Melech
HaMoshiach was saying,
What is the Malchut Hashem
like? And to what shall I
make a tzushtel (comparison)
of it? 1°It is like a mustard
seed, which a man took and
threw into his own garden,
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boim a gevoren iz un oifgevaksen iz es un arain gorten zain
tree a become is and grew is it and into garden his
PR 2. MY VIT PR VOPIYI TT ARD Y pa Yaa T PR
un tsvaign zaine in genest zich hoben himel fun feigel di un
and branches its in nested self have heaven of birds the and

o TMIAMIYP OKRT ]D”'?JWNEJ TR 5RT DRI IR OARIVA TP ORA WTN
fun kenigraich dos farglaichen ich zol vos tsu gezogt er hot vider
of kingdom the liken [ shall what to said he has again
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araingeton hot  froi a vos  zoierteig tsu glaich iz es Hashem

putinto has woman a which yeast to like is it Hashem
JIPN P DYN PRIRA ORT A Syndnyr bR MT PR
veren zoier vet gantse dos biz zemelmel mos drai in

to be leaven will whole the until fine flour measures of three in

PR PITIVIWY WEIWT PR VYO PR PARIPI PR Y PR T
un lernendik  derfer un shtet iber gegangen iz er un
and teaching villages and cities of over g0 is he and
DR @ ORA WYY PR L DHWrY PP YD1 T pYTIORN
im tsu hot emitser un  Yerushalayim kein nesie di machendik
him to has someone and Jerusalem  to journey the making
VRO WaR W ?UT”&'\}JT 7V DR L,UPIM DY VIVT ,IRD VIRV
hot  ober er derleizt veren vos veinike es zenen Har gezogt
has however he  saved tobe who afew it is L-rd said

COPN0 Y OPT  TNT PIRITIR LIAYIVW TR 0RO
toier engn dem durch araintsugein shtrebt gezogt zei tsu
gate narrow the through toenter  strive said them to

VWL HYN PR PIRIMIR W PV L,TR TRANT, TOR M
nisht velen un araintsugein zuchen velen aich ich zog sach a vail
not will and toenter seek will you 1 tell many a because
IIPIANR TT UK AN YA WTORAIKR M T2 pp
oifgehoiben zich hot  habeis bal der einmol ven kenen
getup  self has of the house owner the once when  be ableto
IR JOTITIR POV R JANTIR VPN TR DR L0 T JORIWIRD PR
un indroisen shtein tsu onhoiben vet ir un tir di farshlosen un
and outside stand to begin will youand door the shut and
VYN IR IR TIIR 1Y INA PRT R PO T PR JOR9P
vet er un oif undz efen Har zogen un tir der in klapen
will he and up us open L-rd say and door the on knock
OIYT TR VINNND OV TR PP TR TR IR PRT PTIpavIY
zent ir funvanen nisht aich ken ich aich tsu zogen entferendik
are you from where not you know I you to say answering
T OARD JOVIVI 1ANT N D PKRT R IAMAIR R VYN vHRNAYT
dir  far gegesen hoben mir zogen tsu onhoiben ir vet demolt
you before eaten have we say to begin you will then
Y PR 1o1POYs TDRA (ORI PIWTTNR UK PR LIYPNIOYI DX
er un gelernt  hostu  gasn undzere oif un getrunken un
he and  taught youhave streets our  on and drank and
OIT PR PIRNND ,OWN TR VP TR TN IRT TR $7IDOVIY DY
zent ir funvanen nisht aich ken ich aich zog ich entferen vet
are you from where not you know 1 you tell I toanswer will
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zain vet dort umgerechtikeit tut vos ale ir mir fun avek
be will there unrighteousness do who all you me from away

Lk 13

and it grew and became

an etz (tree), and the OPH
HASHOMAYIM nested in

its branches. 2° And again
Rebbe, Melech HaMoshiach
said, To what shall I compare
the Malchut Hashem? 2! It is
like se'or (leaven), which an
isha took and hid in shalosh
(three) measures of wheat
flour until the whole batch
was leavened.

22 And Rebbe, Melech
HaMoshiach was itinerating
throughout the shtetlach
(towns) and villages saying
shiurim and heading on
toward Yerushalayim. 2 And
someone said to him, Adoni,
are there only a few coming
to Yeshu'at Eloheinu? And
Rebbe, Melech HaMoshiach
said to them, 24 Strive to
enter through the sha'ar
hatzarut (gate of narrowness),
because many, I say to you,
will seek to enter and they
will not be able to. 2> After
the Baal Bayit gets up and
shuts the delet, and you
begin to stand outside and to
knock on the delet, saying,
Adoneinu, open up for us!
And in reply, he will say to
you, I do not have daas of
you; from where are you
from? 26 Then you will begin
to say, We ate and drank
in your presence, and in
our rekhovot (streets) you
taught. 27 And he will speak,
saying to you, I do not know
you, from where are you
from? Go away from me, kol
po'alei resha (all workers of
evil)! 28 There will be weeping
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Avrahamn zen vet ir ven tsein di mit kritsen un klogen dos

Abraham see will you when teeth the with gnashing and weeping the
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fun kenigraich dem in neviim ale un Yaakovn un Yitschakn un
of kingdom the in prophets all and Jacob and Isaac and
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zei un indroisen aroisgevorfen  ober alein  aich Hashem
they and outside  thrownout however yourselves you Hashem
YN PR LDNT PR POY 7D L2990 PR MM na pnip ovn
velen un dorem un tsafon fun mairev un mizrech fun kumen velen
will and south and north from west and east from come will
WITOY, VT NRZ. A D TTINYP OYT PR EPTWTIR T
zenen es ze un  Hashem fun kenigraich dem in aniderzetsen zich
are it look and Hashem of kingdom the in sitdown self
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ershte zich gefinen es un ershte di zain velen vos letste do
first self find it and first the be will who last here
Qoryh TPt Hyn oxn

letste di zain velen vos

last the be will who

R D'WINA YPUTKR IVMIPYAIR DIVT YW 1}7(7’3’7}77 T PR oY
un Perushim einike tsugekumen zenen sho zelbiker der in
and Pharisees some comeover are hour same the in
5 , IDIRTNA PYNIKR M3 IR DMAR M DR IR VARV 1AKRA
vail ~ fundanen avek gei un arois gei im tsu gezogt hoben
because fromthere away go and out go him to said have
DIRT IR LMI NP IR VIRV LR W PR P oo 7T SN orrin
zogt un geit zei tsu gezogt hot er un  teiten dich vil Hordos
tell and go them to said has he and kill you wants Herod
O TR IR APVO™ P11 OMAR 2770 TR, DT OOPID PUIRT YT
tu ich un gaister beize arois traib ich ze fuks dozikn dem
do I and spirits evil out drive T look fox this the
10 DI OPTR DIP ARV JOMT OYT IR, PARND IR VIR IRIDT
sof tsum ich kum tog dritn dem un morgen un haint refues
end tothe 1 come day third the and tomorrow and today healing
,IVTIRN JARNDIPIR PR PARD IR VA TR MININT 5
vanderen ibermorgen un morgen un haint ich muz doch
travel on day after tomorrow and tomorrow and today 1 must yet
PIND MPMIR ORT NMTI R IR L,OWI T UPWYIDY ™)
mechuts umkumen zol novi a az nisht zich geshikt es  vail
outside perish shall prophet a that not self proper it because
DAl T oorv o, ohwrr , ohere R o
neviim di teit vos Yerushalayim Yerushalayim o  I'Yerushalayim
prophets the kill who Jerusalem  Jerusalem o Jerusalem
aRD O8N YAM PR W LPUWYI PIVT DR, T OPILY IR
hob  mol vifel ir tsu geshikt zenen vos di shteinikt un
have times how much you to sent are who the stone and
TYORP YR PR M, WTIP PITT POOKRIOR VORNYI W TN
eifelech ire hun a vi kinder daine ainzamlen gevolt shoin ich
chickens her hen a as children your gather wanted already I
TR DIPN DR 17 TOORIPE DRI ORI TR PR L5098 7T oK
aich vert ot gevolt nisht hot ir un fligel di unter
you is look  wanted not have you and wings the under
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and gnashing of teeth, when
you will see Avraham Avinu
and Yitzchak and Ya'akov
and all the Neviim in the
Malchut Hashem, but you
yourselves being thrown
out. ?° And they will come
from mizrach (east) and
maarav (west) and from
tzafon (north) and darom
(south) and they will be the
ones bimesibba (reclining

at tish) in the Malchut
Hashem. 39 And there are
some acharonim who will
be rishonim and there are
some rishonim who will be
acharonim.

31In the same hour some
Perushim approached Rebbe,
Melech HaMoshiach, saying
to him, Depart and go from
here, because Herod wants
to kill you. 32 And Rebbe,
Melech HaMoshiach said
to them, Go and tell that
fox, Hinei, I cast out shedim
and I accomplish refuot
(healings) hayom (today)
and makhar (tomorrow)
and Yom HaShlishi (The
Third Day) I reach my
goal. 33 Nevertheless, it
is necessary for me to
travel on hayom (today)
and makhar (tomorrow)
and the yom following,
because it cannot be
that a navi should have
his violent death and
his histalkus (passing)
outside Yerushalayim. 340
Yerushalayim, Yerushalayim,
she who kills the Neviim
and stones the ones sent
to her! How often I wanted
to gather your yeladim
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mich vet ir  ober aich zog ich  vist  hoiz eier  ibergelozt
me will you however you tell I desolate house your left behind
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zogen vet ir ven tog der kumen vet es biz zen nisht mer
say will you when day the come will it until see not more
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der iz gebentsht — Hashem beshem haba bruch
theone is blessed  Hashem in the Name of the one coming blessed
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chu kich Tehilim G-t Har fun nomen in kumt vos
26 118 Psalms  G-d L-rd of Name in comes who
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araingegangen Shabbos a iz er ven  geshen iz es un
entered  Sabbath a is he when happened is it and
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esen tsu kedei Perushim hoipt di fun einem fun hoiz inem
eat to soas Pharisees chief the of one of house inthe
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a mentsh a ze un im oif geloyert hoben zei un broit
a man a look and him on lieinwait have they and bread
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hot Yeshua/Yehoshua un  im far geven iz geshvilechts vaser
has Yehoshua  and him before was is  swelling water
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tsu azoi Perushim un hatoire chachomei di tsu gezogt entferendik

to so Pharisees and HaTorah Baalei the to said answering
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ober  zei  nisht oder heilen Shabbos men  meg  tsi zogen

however they ~ not or toheal Sabbath isit permitted say
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im hot un geheilt un genumen im hot er un geshvigen hoben
him has and healed and taken him has he and silent have
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a vemes aich fun ver gezogt zei tsu hot un avekgeshikt
a whose you of who said them to has and sent away
DR YT Y LYN PR ,OPINA R PR PROPIIR TR OPR R WIR 17
im den er vet un brunem a in araingefalen iz oks an oder zun

him then he will and well a in fellinto is ox an or son
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hoben zei un  Shabbos fun tog inem aroisshlepen  glaich  nisht

Sabbath of day inthe pullout immediately not
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deroif ~entferen gekent nisht im
thereon to answer be able not him
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hot er ven gest di tsu moshal a gezogt hot er un

has he when guests the to parable a said has he and
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un  oibnon  erter di oisgekliben zich hoben zei vi  bamerkt
and atthe head places the choosing self have they as  notice
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a oif farbeten emitsn fun verst du ven zei tsu gezogt hot
a on invite anyone of willbe you when them to said has

have they and
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just as a hen gathers her
chicks under her wings,

and you were not willing!
35Hinei your Beis is left

to you desolate; and I say

to you, you shall by no
means see me until the zman
(time) comes when you say,
BARUCH HABAH B'SHEM

ADONALI!

And it came to pass
1 4 when he went into
a bais of a certain one of
the Rashei HaPerushim on
Shabbos for betziat halechem,
and they were watching him
closely, 2 And there in front
of Rebbe, Melech HaMoshiach
was a certain ish suffering
from dropsy, 3 And in reply,
Rebbe Melech HaMoshiach
spoke to the Baalei Torah and
Perushim, saying, Is it mutar
(permissible) on Shabbos to
give refuah or not? * But they
kept silent. And having taken
hold of him, Rebbe, Melech
HaMoshiach granted him
refuah and sent him away.
5And to them Rebbe, Melech
HaMoshiach said, Who of you
having a ben or an ox fall
into a well and will not ofen
ort (immediately) pull him out
on Shabbos? ¢ And they were
not able to make a counter
argument keneged (against)
this.

7 And Rebbe, Melech
HaMoshiach began speaking
a mashal to the seudah
(banquet supper) invitees,
when he noticed how they
had been picking out the
rashei hamoshavot (chief
seats) at the tish, saying to
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oibnon ort  ershtn dem oif anider nisht dich zets chasene

at the head place of first the on down not you sit wedding

PR Y DR 1A JOYIIRD T VT P2 WIWAWN R DY WPNHRY
un im fun farbeten zain dir fun choshuverer a vet tomer
and him by invited be you than more eminent a will lest
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tsu zogen un kumen vet aingeladen im un dich hot vos  der

to say and come will invited him and you has who the one
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charpe mit onhoiben vestu demolt un ort dos im gib dir
shame with begin willyou then and place the him give you
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farbeten verst du ven  nor ort letste dos farnemen tsu
invite  willbe you when rather place last the occupy to
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vos  der  ven kedei ort  letstn dem oif dich zets un gei

who the one when so that place of last one the on you sit and go

T PT TMID T IR BRT Y OKRT L PP DY ,JOYAIRD T ONRA
dich ruk fraind dir tsu zogen er zol kumen vet farbeten dich hot
you shift friend you to say he shall come will invite you has

IXT OKRN ,}7’7& IR TI2D JAKRA W0OYN U'?NDV'I’ Impayn IR
zitsen vos ale far koved hoben vestu demolt hecher aroif
sit  who all before honor have willyou then  higher wup
,]”'7N TT VAT ORN ,IPINR WTY? S5 ¥ 7 on o ora
alein zich derheibt vos einer yeder vail dir mit tish baim
alone self raisesup who one every because  you with table at the
wT ,]”5& T ORPMWTIWT OY YN IR L,7VN OPTYTIYT OYN
der  alein zich derniderikt es ver un veren derniderikt vet
thisone alone self humbles it whoand be  humbled will
VN VYT VYN

veren derheibt vet
tobe raisesup will

JUPIIRD DR VR OKRN, DYT I VIRIYI IR AR LR WY

farbeten im hot vos  dem tsu gezogt oich ober  hot er
invite him has who theone to said also however has he

PR OWI TRD ,OMEORA DINR IR WIR IRV R VOIRA T PN
ein nisht lad moltsait ovent an oder mitag a machst du ven
one not invite meal eveningan or lunch a make you when
DY™A P VW, DA1P YINT VWL, YTIA YINT DWW TN YInT
raiches kein nisht kroivim daine nisht  brider daine nisht fraind daine
rich any not relatives your not brothers your not friend your
YN DY PR TIRDIR WTN TT IR T 9PN WNKRY , DUIW
vet es un ainladen vider dich oich zei velen tomer shcheynim
will it and invite again you also they will lest neighbors
, ONRAY KR VOIRND TN WY .JJ\U%}L’NND R T AR 1WN
simcha a machst du ven nor  fargeltung a dir far veren
celebration a make you when but  recompense a you for tobe
T VoYM 1T PR T, PIIYA YRR ,DYPHRD ,OMIYAYIR PR TRD
zain vest du un blinde lome  kalikes  oremelait ein lad
be will youand theblind lame crippled poor people one invite
DIIRN ;IU'?SJJWND IR T OKRN VW AR M 5 ;Ow0IYIaYX

vorem  fargeltn tsu dir vos nisht hoben zei  vail gebentsht
because recompense to you what not have they because blessed
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them, 8 When you are invited
by someone to a Chasunoh
(wedding), you should not
recline at tish in the rashei
hamoshavot (chief seats),
lest a more distinguished
person than you may have
been invited by him, ° And
he who invited you both
shall come and say to you,
Give place to this one, and
then in bushah (shame) you
proceed to occupy the seat
of humiliation, the low
seat. 1°But when you are
invited, go and recline at
tish in the moshav hashafel
(low seat), so that when the
one who has invited you
comes, he may say to you,
Chaver, move up to a higher
place; then you will have
kavod in the sight of all
with you at the tish. ' For
everyone exalting himself
shall be humbled, and the
one humbling himself shall be
exalted.

12 And Rebbe, Melech
HaMoshiach was speaking
also to the one who invited
him, When you prepare a
seudah or a Melave Malkah,
do not invite your chaverim
or your achim or your krovey
mishpochot (relatives) or your
shchenim haashirim, lest they
also should invite you in return
and repayment come to you.
13But when you prepare a
seudah (feast), invite the aniyim
(the poor), the baalei hamum
(the maimed), the pisechim
(the lame), the ivrim (blind),
14 And Birkat Shomayim (the
Blessing of Heaven) will befall
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nnn MOwAIR WT KR VN ]U&}?J'IND T VYN oY
techiyas oifshtein der in veren fargeltn dir vet es
resurrection of standing up again the in tobe repay you will it
L DPMR T D onnn
tsadikim di fun hameysim

righteous the of the dead ones
IR VIRIPI YPYTIRTOM T N WINR ORAL,OKRT PrTIYn R Y

tsu gezogt mitzitsendike di fun einer hot dos herendik un
to said sittingwith the of one has this onhearing and
Lom noooaipp opT R v VoY DR, OPT PR PRI IR

Hashem fun kenigraich dem in broit est vos dem iz voil im
Hashem of kingdom the in bread eats who theone is blessed him

R VIRNAPI ORI WOIPN WOMPA R VIRPI DR IR OKRA AR v
a gemacht hot mentsh geviser a gezogt im tsu hot  ober er
a made has man certain a said him to has however he
PR VIPIR T VPWY DR PR T IOPAIRD YA IR ,ATIPO YoM
in knecht zain geshikt hot un  farbeten file un sude groise
in servant his sent has and invite many and feast great

A ,OMIP PIVOYIIRD T IR KT IR LATIVO T 1A AYyw WT
vail ~ kumt  farbetene di tsu zogen tsu sude der fun sho der
because come  invited the to say to feast the of hour the

WO JAMAPAR JARA WIR M POR IR T o™ P PR POR
tsu zich ongehoiben hoben einer vi ale un greit shoin iz alts
to self begun have one as all and ready already is all
R VOPYI AR TR VIRTYI DR IR OXRT WOV WT . IP’751WUJN
a gekoift hob ich gezogt im tsu hot ershter der antshuldiken
a bought have 1  said him to has first the make excuses
LT LY TR GIVIRD IR DY PUIRDMIR LIVANKRNLYI P2 IR TOV
dich bet ich bazen tsu es aroistsugein getsvungen bin un feld
you ask I  see to it goout compel am and field
LANPYI AR TR VIRIPI ORI WIWTIR IR PR O 1 5mn n ™
gekoift hob ich gezogt hot anderer an un  moichel mir zai
bought have 1 said has another an and  excused me be
AT, T VYA TR JTANDOMR T M TR DR LJOPR INY 4170
mir zei dich bet ich oisprubiren zei gei ich un oksen yoch finf
me be you beg I test  them go 1 and oxen yoke five
LM R IPNIPI ARD TR VIRTYI ORA WIWTIR IR IR ] 5min
vaib a genumen hob ich gezogt hot anderer an noch  moichel

wife a taken have I said has another an after excused
VIPIP WT PN PR E pop vwR TR PP OYT e DR
knecht der ven un kumen nisht ich ken dem tsulib un

can that on account of and
VHRAYT . OPIMT IR OPT VITRIPT ORT Y ORI ,IVMPYIPTIN PR

servant the when and come not I

demolt  zainem har dem dertseilt dos er hot tsurikgekumen iz
then his L-rd the reported this he has return is
T IR VIRTYI ORA IR LTIRNPI PUTIIRR nan t7}7:1 T PR
zain tsu gezogt hot un gevoren tsorendik  habeis bal der iz

his to said has and become furious of the house owner the is

JORDW TPT 110 TYO0PI IR JORY T MR DMIR T M3 10IPID
shtot der fun geslech un gasn di oif arois gich gei knecht
city the of lanes and streets the on out quick go servant

IWDARY PR PTIYI PR DYPORP PR VPHYAYIR T YRR P73 PR
lome un blinde un kalikes un oremelait di aher breng un
lame and the blind and crippled and poor people the here bring and
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you, because they do not have
the means to repay you; for
you will be repaid in the Yom
Tekumat HaTzadikkim (Day of
the Resurrection of the Righteous).

15 And when a certain
one of those reclining at
tish with Rebbe, Melech
HaMoshiach heard these
things, he said to him,
Ashrey is he who will eat
lechem in the Malchut
Hashem! 16But Rebbe,
Melech HaMoshiach said
to him, A certain man was
preparing a big seudah,
and he invited many; 7 And
at the dinner hour, he
sent his eved to say to the
seudah invitees, Come,
because everything is
ready now. '8But each
began to come up with a
teretz (excuse). The rishon
(first) said to him, I bought
a sadeh (field) and T am
compelled to go out and
look at it. Please be mekabel
(receive, accept) my teretz.
19 And another said, I have
bought chamesh pair of
oxen, and I am going
to try them out. Please
be mekabel my teretz
(excuse). 2° And another
said, I took a wife and
therefore I am not able
to come. 2! And the eved
returned and reported this
to his Adon. Then the Baal
Bayit became angry and
said to his eved, Go out
quickly into the rekhovot
(streets) and lanes of the
shtetl and bring in here the
aniyim (the poor) and the
baalei hamum (the maimed)
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host du vi geshen iz es Har gezogt hot knecht der un
you have you as happened is it L-rd said has servant the and

VIRTPI UKD IRD WT PR P2 TOIR RT IRI PR DY IR, 1'7’15&3
gezogt hot har der un ort do noch iz es un  bafoilen
said has L-rd the and  place here still is it and commanded
nrOINR PR ]U"l‘?‘.') RN T IR OMAR M3 1 02YIp DYT R
zei tsving un ploitn un vegen di oif arois gei knecht dem tsu
them compel and hedges and roads the on out go servant the to

IRT TR DIIRN T2 D9 pn ORT MNP YT, MR
zog ich vorem ful veren zol hoiz main kedei araintsukumen
tell T because  full tobe shall house my sothat tocomein
LIRNPI TOPIINRD (PIVT ORN ,IPIPA PIT 11D WIOR D IR ,TOR
gevoren farbeten zenen vos mener yene fun einer kein az aich

become invite are who men those of one any that you
S0 R DA T DPID VRN oY
sude main fun zain toyem nisht vet
feast my of do taste not will

JW0IIR JORD POMIE DR VM [PARIVION [PIPT OY PR 12

mentshn masen  groise im mit mitgegangen zenen es un

people crowds of great him with accompany it and

YRMAY MR VIRYE T R IR LGOMITVIONR TT OKRA W IR
emitser  oib gezogt zei tsu un  oisgedreit zich hot er un
someone  if said them to and turnaround self has he and

27 OKRT IR VN IR AWORKRD T VW VOKRA IR D R ODIp
vaib dos un muter un foter zain nisht hast un mir tsu kumt
wife the and mother and father his not hates and me to comes

are

IWAWT PR ,APVOVNW T IR T T IR WTIR T PR
dertsu  un  shvester di un ‘brider di un kinder di un
in addition and  sisters the and brothers the and children the and

VIRV OY WNT L Rbn PR T VYR AP P L1avh IR T OTIR
trogt es ver talmid main zain nisht er ken leben eigen zain oich
carry it who disciple my be not he can life own his also
CTrbn T OT VWP WT L IRI TN 0TI IR O3 T VWM
talmid main zain nisht ken der  noch mir geit un boim zain nisht
disciple my be not can theone after me go and tree his not
VYT TT VYN ,0MO R PN PrIHYN TR A PN DRn 7R
nisht zich vet turem a boien velendik aich fun ver vorem

not self will tower a build will  you of who because
ORATY % LJVORP T IVIYIRA PR RYIWTIR 93 0T
hot er  tsi kasten di barechenen un aniderzetsen kol koidem
has he whether costs the reckon and sitdown all before

OPT LIP3 ARA VYN AP PN ,IWNRL MTY O PUTIpIRg v
dem geleigt hoben vet er ven  tomer kedei farendiken tsu
the put have will he when lest sothat finish  to
,OY VT DRI ,PHR HOYN LI TIVIRG PUTIVIDD VWM PR VIPARTND
es zen vos ale velen farendiken kenendik nisht un fundament
it see who all will finish  beingable not and foundation

VR WOIYN WPMIRT WT L 1ART IR R ,O'R 119 JONRDY 1R MR
hot mentsh doziker der zogen tsu azoi im fun shpoten tsu onhoiben
has man thisone the say to so him of ridicule to begin
LD WaHYN TR X7 DY TIPIRG VIYPYI LY PR LMD JIIPINR
kenig velcher oder farendiken gekent nisht un boien ongehoiben
king what  or finish  beable not and build begun
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and the ivrim (blind) and
the pisechim (the lame).

22 And the eved said, Adoni,
what you commanded
has been done, and still
there is room. 2> And the
Adon said to the eved,
Go out to the rekhovot
and along the boundaries
and urge them to come
in, in order that My Beis
may be filled. *For 1

say to you that no one

of those Bnei Adam who
were invited will taste my
seudah.

25 And large multitudes
were accompanying him, and
Rebbe, Melech HaMoshiach
turned and said to them,
261f someone comes to
me, and does not hate his
own Abba and Em (mother)
and isha and yeladim and
achim and achayot and
in addition also his own
life, he is not able to be
my talmid. 2 Whoever
does not carry his own
etz shel mesiros nefesh
following Me is not able
to be my talmid. 28 For
who among you, wanting
to build a migdal (tower),
will not first sit down
and rechen (calculate)
the cost, to see if he has
enough to complete it?

29 otherwise, having laid

his yesod (foundation) and
not being able to finish

it, everyone seeing it may
begin to make leitzonus (fun,
mockery) of him, 3° Saying,
This man began to build
and was not able to finish.
310r what melech, going
out to make milchamah
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nisht zich zetst kenig andern an mit halten milchome arois geit vos
not self sit king other an with wage war  out go who

VMV YR VM ,TYLIVN PR DY ¥, ORIRT X WTIR Y3 DT
toizent tsen mit meglech iz es tsi baroten tsu anider kol koidem
thousand ten with possible is it conferred to down all before
P LIMD PURIRNR VM DR PYR VNP DR, OYT  VIVAVARD WX
toizent tsvantsik mit im kegen kumt vos  dem bagegenen tsu
thousand twenty with him against comes who theone meet to
PROPIYY NYWI DR IR orhw W OPw 0wl PAR MR
iz yener beshas im tsu shlichim er shikt nisht ober  oib
is the other while him to emissaries he sends not however if
PO APINR WTY MR IR WWT L 0dW vpa pr , oM IR
fun einer yeder azoi oich deriber sholem bet un  vait noch
of one every so also therefore  peace begs and distant still
LW PP ,ORT Y DRN L,OPOR 110 JOROW LW T PN ORN TR
nisht ken hot er vos alem fun shpoten nisht zich vet vos aich
not can has he what all of deride not self will who you
TIR WAR MR VI YPRO PR PORTORTT nbn
oich  ober oib gut take iz zalts dos talmid main zain
also however if good actually is salt the  disciple my be
P RN DY YR LN DR VM ,OPO T 1MHIRD DR PORT ORT
virtsen es men vet vos mit taam zain farloiren zol zalts dos
seasoned it there will what with taste its  lose shall salt the
0 31ANA VDM DYT IRD VYW, TP YT IRD DLW PN v oy 1
men hoifen mist dem far nisht erd der far nisht mer toig es
they dump garbage the for not soil the for not more fit it

!]"lyﬂ 581 T LA IR TIYIR ORA DY PN LOMIR DY DAIRN
heren zol ~ der  heren tsu oiern hot es ver arois es varft
hear shall thisone hear to ears has it who out it throw

IPIRNAMR WTOW PHR DR 1R DIWOIIWT TT1ARA DY IR ]w

oifmoner  shtaier ale im tsu dernentert zich hoben es un
collectors  tax  all him to comenear self have it and
PR DWW T PRI LN W DR T ,DROIN IR

un Perushim di un
and Pharisees the and

heren tsu im kedei choytim un
hear to him sothat sinners and

D'ROUIN MK VAP WPMIRT YT 1 ART IR "R ,U'?D"IVJVJ 1ARN OO0
choytim oif nemt doziker der zogen tsu azoi gemurmlt hoben sofrim
sinners on takes thisone the say to so murmured have scribes
UM VoY IR
zei mit est un
them with eats and

DIART R MR, Swn YPUIRT ORT T 1 LIRTYI ORI Y PR
zogen tsu azoi moshal dozike dos zei tsu gezogt hot er un
say to so parable these the them to said has he and

DMTIPHIRD PR ARW LIPTIN PUTIARA TR PO woipn by T

farlirendik un shof hundert hobendik aich fun mentsh velcher
lose and sheep hundred having you of man  who
T PR PWINT PR OPYOOT PR LW VIRD , YT ND PR
der in naintsik un nein di iber nisht lozt  zei fun eine
the in ninety and nine the over not leave them of one

I
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un  zi gefint er biz  farloirener der noch geit un  midbar
and it finds he until  lostone  the after go and wilderness
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(war) against another
melech, will not first sit
down and consider if he
is able with aseret alafim
(ten thousand) to meet

the one with esrim elef
(twenty thousand) coming
against him? 320r else,
while the other is noch
(yet) far away, he sends an
embassy delegation and
seeks terms for shalom.
33So, then, none of you
can become my talmid if
you do not renounce all
your [idolatrous] holdings.
34Therefore, melach (salt)
is tov; but if even melach
should become tasteless, with
what will it be seasoned?
351t is useless either for the
land or for the dung hill;
they throw it away. The
one who has ears to hear,

shema!

Now all the mochesim
1 5 (tax-collectors) and the
chote'im (sinners) were coming
near Rebbe, Melech HaMoshiach
to listen to him. 2 And both
the Perushim and the Sofrim
were grumbling, saying, This
one gives a kabbalat panim
reception to chote'im (sinners)
and eats at tish with them.

3 And Rebbe, Melech
HaMoshiach told them this
mashal, saying,  What man of
you, if he has meah kevasim
(a hundred sheep) and has lost
from them one, does not leave
the tishim vteshah (ninety-
nine) in the open pasture,
and go for the one which has
been lost until he finds it?
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simcha mit  shulter zaine oif zi er leigt gefunen zi hot er ven

joy with shoulders his on she he puts found it has he when
, DIOW T IR CTIM PIT aNNR P 0aTm L OYIR PUTIPMIP PR
shcheynim di un fraind zaine tsunoif er ruft aheim kumendik un
neighbors the and friend his together he calls home coming and
1 YNaYs ARA TR 5 , MM UM T OTMID D T IR VART IR
main gefunen hob ich vail — mir mit zich freidt zei tsu zogt un
my found have I because me with self rejoice them to says and
RIT OPN MR DR TR IRT TR PRI 1MHIRG PR DR, gRY
a zain vet azoi ot aich zog ich gegangen farloiren iz vos  shof

a be will so just you tell I gone lost is which sheep
MoAyn , N2wn VIV ORN L, KROVIN KR IR 5mn 'R Annw
vi  mer tshuve  tut vos choyte ein iber himel in simcha

than more repentance does who sinner one over heaven in joy
AW PP VW IETRT DR, DPMTE PRI IR DY OPIN
tshuve  kein nisht darfen vos tsadikim naintsik un nein iber

repentance any not need who righteous ninety and nine over
VIHIRE M VN ,OYNIKRIT YR OKRAT OKRN, "M7D 1735}711 IR
farlirt  zi ven drachmes tsen hot vos  froi velche oder
loses  she when drachmas ten has who woman which or
, M1 ORT OMIR OWP IR ,DD"?N IR VR VTR LPNORTT IR
hoiz dos ois kert un licht a on nisht tsindt drachme ein
house the out sweeps and light a without not kindles  coin one
,JVNPI ORA TN PRV PTOraps T ra ,0"hn vn LI PR
gefunen hot zi ven un  zi gefint zi biz flais mit zucht un
found has she when and it finds she until zeal with seek and
TT OTMID VART IR, MIIDW IR VIMIA PR ANNR T UANM
zich freidt zogt un shcheines un fraint ire tsunoif zi ruft
self rejoice says and neighbors and friend her together she calls
ARA TR DRN LPNIRTT T PNOPI ARA PR MM 0 0N
hob ich vos drachme di gefunen hob ich vail  mir mit
have 1 which coin the found have 1 because me with
T AR ANNW X VYN TR TR ART, MR OR ! !ﬁ’f?ﬁ&ﬂ
di far simcha a vert aich ich zog azoi ot  farloiren
the for joy a itis you I tell inthisway just lost
02Wwn VIV ORN L, ROIM MR WKR A A 0"aR5N
tshuve  tut vos choyte ein iber Hashem fun malochim
repentance do who sinner one over Hashem of angels
LT OTNR OKRAYI VRN WOIPN IWOMPI R VIR OKRA W PR Y
zin tsvei gehat hot mentsh geviser a gezogt hot er un
sons two had has man certain a said has he and
23 ,IPORD PORE DI VIRIPI ORT T PA WP WT PR T
gib  foter  foter tsum gezogt hot zei fun yungerer der un
give Father father tothe said has them of younger the and
MUK Y PR N N vHRa DR , ]AYDARA Pr7|'l oyT

zei hot er un tsu mir falt vos  farmegn cheilek dem mir
them has he and to me falls which possessions share of the me

DR YV PP PR IR YLDV IR aARA DRT VOVYR
arum teg veinike in un guts un hob dos tseteilt
around days afew in and goods and possessions the divide

PR OIROPIPYIR T IR ,UONRIIONNY POR DT OWIPA T VR
in  avekgelozt zich un tsunoifgezamlt alts zun yungerer der hot
in  setout self and  collected  all son younger the has
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5 And when he has found it, he
puts it on his shoulders with
lev same'ach. © And when he
returns to his bais, he calls
together his chaverim and his
shchenim (neighbors), saying
to them, Make a simcha with
me, because I have found my
keves (sheep), the one that was
lost! 71 say to you that in the
same way there will be more
simcha in Shomayim over one
choteh (sinner) who becomes a
baal teshuva than over tishim
vteshah tzaddikim who have
no need of teshuva.

80r what isha having
asaret (ten) drachmas, if
she loses one drachma,
will not light a licht (light)
and sweep the bais and
search carefully until
she finds it? ® And having
found it, she calls together
chaverim and shchenim
saying, Have simcha with
me, for I have found the
drachma which I lost. 1%In
the same way, I say to
you, there is simcha in the
presence of the malachim
Hashem over one choteh
(sinner) who becomes a baal
teshuva.

11 And Rebbe, Melech
HaMoshiach said, A certain
ben Adam had shnei banim
(two sons). 12 And the younger
of them said to his Abba,
Avi, give to me the share
of the estate that falls to
me. And his Abba divided
his wealth between them.
13 And not many yamim
later, having gathered
together everything, the
younger ben went on a
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an in  farmegn zain farshvendt dort un arain land vait a
a in possessions his squandered there and into land distant a
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farbroicht alts gehat shoin hot er ven un  leben oisgelasn
spent  all had already has he when and  life debauched
IR ;I'I'JN'? IRING DYIYY AWK AN WPIRVYW KR AIRNPI 'R
er un lanadn gantsn yenem iber hunger shtarker a gevoren iz
he and land entire that over famine stronger a become is
TT ORI PR VAIRIVI PR W IRV oM I'l'”s R OIAMAYIR ONA
zich hot un gegangen iz er un noit laiden tsu ongehoiben hot
self has and go  is he and inneed suffer to begun has
DR ORI Y PR STIRD OPIYY PO APIT3 0T PO OPIYR IR JOARANA
im hot er un land yenem fun birger di fun einem tsu bahoften
him has he and land that of citizens the of one to attached
ORA W PR L DM PWRD R IR WTHPE PITT PR DPTWYA
hot er un  chazeirem pashen tsu arain felder zaine in geshikt
has he and swine  feed to into fields his in sent
DI T DRN 0N T VM M2 T (IR LIRS
chazeirem di  vos shoitn di mit boich zain ontsufilen gegart
swine the which pods the with stomach his  fill  longed
TPAR PN T 1apps VW DR DY UKD WD IR OPIAYS 1ARD
ober  ven  gegeben nisht im es hot keiner un gefresn hoben
however when  given not him it has noone and gorged have
APYOYIAIR ]’15 5am L, TOIRTYA AP OKRA L, T IR [PMIPYA PR Y
arbeter loin  vifel 0 gezogt er hot zich tsu gekumen iz er
laborers wage howmuch o said he has self to come is he
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far ois do gei ich un beshefe ~ broit hoben foter main fun
for out here go I and inabundance food have father my of
LYW PR, DYIPD IWORD OPT IR PR PIR POWAMR HYNn PR T 1pann
vel un mainem foter dem tsu gein un oifshtein vel ich  hunger
will and mine father the to go and arise will I famine
aRD IR 5nn VP ORIV ARA TR ,IYOKRD DR IR IRTY
far un himel kegen gezindikt hob ich  foter  im tsu zogen
before and heaven against sinned have 1 Father him to say
TROIRA NPT PN IR AP VIPN VWA R A PRY T
mich mach zun dain veren tsu gerufen vert nisht mer bin ich  dir

me make son your be to called worthy not more am I you
PR IR IVIRDWPIAMIR TR TP IR 2 POYIAIR ]’1'7 VINT 119 DYIMKR M
iz un oifgeshtanen iz er un arbeter loin daine fun einem vi

is and standupagain is he and  laborers wage your of one as
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vait geven noch iz er ober beshas foter zaintsu  avek
distant was yet is he however while father his to wentaway
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un  derbaremt zich hot un gezen im zainer foter der hot
and compassion self has and seen him his father the has
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gekusht im hot un haldz zain oif gefalen im un gelofen iz
kissed him has and neck his on fell himand run is
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gezindikt hob ich  foter  gezogt im tsu hot zun der un
sinned have 1 Father said him to has son the and
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journey to a far away
country, and there he
squandered his osher (riches)
with gilui arayot (sexual
immorality) and loose living.
14 And when he had spent
everything, there came

a severe ra'av (famine)
throughout that aretz, and
he began to be nitzrach
(needy). > And he went
and became associated
with one of the citizens
of that aretz, and he sent
him into his fields to feed
chazirim, 1 And he was
longing to fill his mogen
(stomach) with the pods
which the chazirim were
eating, and no one was
giving anything to him.
17When he came to his
senses, his seichel told
him, How many of my
Abba’s sachirim (hired
workers) have more than
enough okhel (food) and

I am perishing here with
hunger. 181 will get up
and go to my Abba, and

I will say, Avi, I sinned
against Shomayim and in
your sight. 1°T no longer
have the zokheh (merit)
worthy to be called a ben
of my Abba. Make me as
one of your sachirim (hired
workers). 2° And when he
got up he came home to
his own Abba. And while
he was still a long way
off, his Abba saw him, and
was filled with rachmei
Shomayim (heavenly mercy,
compassion) and tears, and
fell upon his neck and
kissed him. 2! And bno said
to the Abba, Avi, I sinned
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tsu gerufen vert nisht mer bin ich dir far un himel kegen
to called worthy not more am 1 you before and heaven against
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knecht zaine tsu gezogt hot  ober  foter der  zun dain veren
servant his to said has however Father the  son your be
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on im kleidt ~ un malbesh beste dos arois geshvint brengt
on him puts clothes and garment best the out quickly brings
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un fis di oif shich un hant zain oif ring a im git un
and  feet the on shoes and hand his on ring a him give and
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esen lomir un es shechat kalb  geshtopte dos brengt
toeat letus and it kosherslaughter calf  fatted  the bring
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geven iz mainer zun doziker der  vail voilgein lozen zich un
was is mine son thisone the because feast  let self and
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iz un farloiren geven iz er gevoren lebedik vider iz un toit
is and  lost  was is he become alive again is and dead
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un gevoren gefunen
have they and become found

zain tsu mesameyech zich ongehoiben hoben zei
be to  joyful self begun
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iz er ven un feld in geven iz zun elterer zain ober
is he when and field in was is son older his however
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klezmer — gehert er hot hoiz tsum dernentert zich un gekumen
klezmer heard he has house tothe comenear self and come
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un knecht di fun einem tsugerufen hot er un  tants un muzik
and servant the of one callover has he and dance and must
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dain gezogt im hot er un  bataiten zol dos vos gefregt hot
your said him has he and  mean shall this what asked has
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dos geshechten hot foter dain un gekumen iz bruder
the ritually slaughtered has father your and come is brother
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gezuntn a bakumen tsurik im hot er  vail kalb  geshtopte
healthy a received back him has he because calf  fatted
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zain araingein gevolt nisht hot un gevoren tsorendik iz er un
his  goin wanted not has and become furious is he and
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ober er  gebeten im hot un aroisgekumen iz  ober  foter
however he ~ begged him has and comeout is however father
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yorn fil azoi shoin ot  foter tsum gezogt entferendik hot

years much so already just father tothe said answering has
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a dains oif geven oyver nisht keinmol noch hob un dich ich din
a your on was violating not never after have and you I serve
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against Shomayim and in
your sight. No longer do
I have the zokheh (merit)
to be worthy to be called
your ben. ??But his Abba
said to his avadim, Shnel!
(Quick!) Bring out the best
kaftan and clothe him,
and put a ring on his hand
and sandals for his feet,
23 And bring the fattened
calf, and slaughter it,
and let us eat and have

a simcha, 24Because this
ben of mine was dead
and now he has returned
I'Chayyim! He had been
lost and now he is found.
And they began to make a
simcha. 2>But the Abba’s
alterer ben (older son) was
in the sadeh (field). And as
he was coming, he drew
near to the bais, and he
heard the zemirot (table
songs), and the sound of
the klezmer (musician)
and the dancing, %° And
having summoned one

of the avadim (servants),
the alterer ben (older son)
was inquiring what these
things might be. 27 And
the eved said to him,
Your ach is present, and
your Abba sacrificed the
fattened calf, because your
Abba received him back
bari v'shalem (safe and
sound). 28 And the alterer
ben was filled with ka'as
(anger), and he did not
want to enter. But his
Abba came out and was
pleading with him. 2°But
in reply the alterer ben
said to his Abba, Hinei,
s0 many years I serve
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tsignbok kein gegeben nisht keinmol noch hostu mir un  gebot

billygoat any given not never yet youhave me and command
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ven  fraind maine mit zain mesameyech mich zol ich kedei
when friend my with his  joyful = me shall T sothat
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fartsert  hot velcher gekumen iz dainer zun doziker der  ober

devoured has  who come is your son thisone the however
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geshechten hostu zoines  mit guts un hob dain

ritually slaughtered you have prostitutes with goods and possessions your

R OIRIVI DR ¥ Y ORAE? 125RD POOROWY DRT PFYNOYINT IRD
main gezogt im tsu er hot kalb  geshtopte dos zainetvegn far
my said him to he has calf  fatted  the hissake for
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dain iz main iz vos alts un mir mit tomed bist du kind
your is my is what all and me with always are you child
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zain mesameyech un voilgein lozen gedarft  ober zich hot men
his  joyful ~and feast let needful however self has they
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lebedik iz un toit geven iz dainer bruder doziker der vail
alive is and death was is your brother thisone the because
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gevoren gefunen vider iz un farloiren geven iz er un gevoren
become found again is and lost  was is he and become
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a geven iz es talmidim di tsu gezogt oich hot er un Tw

a was is it disciples the to said also has he and
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un  farvalter —a gehat hot vos mentsh raicher geviser

and steward a had has who man rich certain
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farshvendt er az gevoren ongeklogt im far iz doziker der
squandered he that become accused him for is thisone the
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im tsu gezogt un gerufen im hot er un farmegn  zain im
him to said and called him has he and possessions his him
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dain fun cheshben a op gib dir vegen her ich vos dos iz vos
your of account a up give you about hear 1 what this is what
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un farvalter  zain nisht lenger kenst du vorem  farvaltung
and steward  be not longer can you because stewardship
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har main ton ich zol vos gezogt zich tsu hot  farvalter — der
lord my do I shall what said self to has  steward the
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betlen nisht ich ken groben farvaltung di mir fun  avek  nemt
begging not 1 can dig stewardship the me from went away takes
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ich ven kedei ton vel ich vos wveis ich mich ich shem

I when sothat do will I what know I me [ embarrassed
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you and never a mitzvah
of you I disobeyed, and
never for me did you

give even a young goat
that with my chaverim I
might make a simcha. 3°But
when shows up this ben
of yours, the one having
devoured your property
with zonot (prostitutes),
you sacrificed for him the
fattened calf. 3! And the
Abba said to him, Beni, you
are always with me, and
everything which is mine
is yours. 32 But now it was
necessary for us to have
lev samei'ach and make a
simcha, because the ach of
you was dead and he has
returned |'Chayyim! He
has been lost and now is
found.

And Rebbe, Melech
1 6 HaMoshiach was
saying also to the talmidim,
A certain oisher (rich man)
had a sochen (steward, estate
manager or agent), and the
charge brought against him
was that he was squandering
the property of the oisher
(rich man). 2 And having
called him, the oisher said
to the sochen, What is this
I hear about you? Submit to
a bikoret beshbonot (audit)
for that which is under your
pekuddah (stewardship care),
for you are no longer able to
be sochen. 3 And the sochen
said to himself, What may
I do, because Adoni takes
away the pekuddah from me?
I am not strong enough to
dig, I am ashamed to beg.
40h! I have daas of what
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oifnemen mich zei zolen farvaltung der fun veren opgeshaft vel
welcome me they shall stewardship the from tobe removed will
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einem yedn zich tsu gerufen hot er un  arain haizer zeiere in
one every self to called has he and into houses their in
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ershtn dem tsu gezogt hot un choives ba'alei Hars  zain fun
first the to said has and debts masters of the lord's his of
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hundert gezogt er hot  mainem Har dem shuldik bistu vifel
hundred said he has  mine lord the owing are you how much
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zets un shtar dain nem gezogt im tsu hot er un eil mos
sit and bill your take said him to has he and oil measure of
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an tsu gezogt er hot dernoch fiftsik gich shraib un anider dich
an to said he has then fifty quick write and down you
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hundert gezogt der  hot shuldik bistu vifel ~ un andern
hundred  said theone has owing youare how much and other
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achtsik a shraib un shtar dain nem im tsu er zogt veits tsentner
eighty a write and bill your take him to he says wheat talent
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vail farvalter ~ umgerechtn dem geloibt hot har der un
because  steward unjust  the praise has lord the and
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zenen velt doziker der fun kinder di machmas geton klug hot er
are world thisone the of children the because done wise has he
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un  licht dem fun kinder di vi dor  zeier in kliger
and light the of children the than generation their in more prudent
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umgerechtikeit fun mamon dem mit fraind aich macht aich zog ich
unrighteousness of money the with friend you make you tell I
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di in oifnemen aich zei zolen oisgein vet es ven kedei
the in welcome you they should give out will it when so that
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der klenstn inem getrai iz es ver arain voinungen -eibike
thisone least inthe faithful is it who into dwellings eternal
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inem umgerecht iz es ver un sach a in getrai oich iz

inthe unjust is it who and many a in faithful also is
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ir oib deriber sach a in umgerecht oich iz der  klenstn
you if therefore many a in  unjust also is theone least
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aich vet ver mamon umgerechtn dem in getrai geven nisht zent
you will who Mammon dishonest the in faithful was not are
VM MIOPI PIPI VW VIPT IR AR IR T PYOAKR OKRT [PII0IRDIN
mit getrai geven nisht zent ir oib un  emese dos onfartroien
with faithful was not are you if and  true the  entrust
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I may do, that when I am
removed from the work

of the sochen, they may
receive me into their batim.
5> And having summoned
his Adon’s debtors one by
one, he was saying to the
first, How much do you
owe Adoni? ¢ And he said,
One hundred jugs of olive
oil. And the sochen said

to him, Take your bill, sit
down, quickly write fifty.
7Then to another he said,
And you, how much do
you owe? And he said, One
hundred containers of wheat.
He says to him, Take your
bill and write eighty. 8 And
the Baal Bayit praised the
unrighteous sochen because
he acted with chochmah.
Because the Bnei HaOlam
HaZeh have more seichel

in dealing with their own
generation than the Bnei
HaOhr. ° And I say to you, use
the mammon (the wealth of
the Olam HaZeh) to make for
yourselves yedidim (friends,
chaverim), so that when
unrighteous mammon fails,
they may welcome you into
the mishkenot olam (eternal
dwellings of the Olam HaBah).
10The one oisgehalten in
little, also is neeman in
much, and the one who is
unrighteous in little, also in
much is unrighteous. ' If,
then, you were not ne'eman
with unrighteous mammon,
who will entrust you with
hon emes? 12 And if you
were not neeman with that
which belongs to another,
who will give you what is
your own? 13 No eved is able
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nisht ken knecht kein  eigens eier geben aich vet ver  yenems
not can servant any  own your give you will who the other's
IR AR\ VIMH DYINKR DYT VYN Y IR DIIRN 5 IR MR VT
un hoben faint einem dem vet er oder vorem  harn tsvei dinen
and have hate one the will he either because masters two serve
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un einem tsu baheften zich vet er oder hoben lib andern dem

and one to standfast self will he or have love other the
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mamon un Hashem dinen nisht kent ir zain mevaze andern dem

Mammon and Hashem serve not can you do despise other the
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gelt geven zenen vos  gehert Perushim di hoben alts dos un
money was are who heard Pharisees the have all this and
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zei tsu hot er un im fun opgeshpot hoben un  libhober
them to has he and  him of sneered have and lovers
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mentshn  far  zich  gerechtfertikn ~ vos es  zent ir gezogt
people before selves justify who theones are you said
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hoich iz vos dos  vail hertser  eiere  ken  ober Hashem
lofty is who the because hearts your knows however Hashem
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di un toire di  Hashem far  umvirdikeit an iz mentshn bai

the and Torah the  Hashem before abomination an is people with
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vert on demolt fun Yochanan biz geven zenen neviim
itis onwards then from John wuntil was are prophets
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yeder un Hashem fun kenigraich dem fun besoire gute di ongezogt
every and Hashem of kingdom the of News good the announced
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laichter ~ ober iz es  gevald mit derin arain dringt -einer
easier however is it force with therein into follows one
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fun nekude ein vi  fargein zolen erd di un himel der az
of dot one than passaway should earth the and heaven the that
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wife his with self divorces who one every fall shall Torah the
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es ver un mezane iz anderer an mit chasene hot un

it who and doingadultery is another an with wedding has and
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man ir fun  gegt iz vos  froi a mit chasene hot
husband her from divorced is who woman a with wedding has

nam PRI
mezane iz der
doing adultery is this one
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purpur in gekleidt zich hot vos mentsh raicher a geven iz es
purple in dressed self has who man rich a was is it
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to serve two adonim; for
either he will have sinah
(hatred) toward the one and
he will have ahavah (love)
toward the other, or one
he will be devoted to and
the other he will despise.
Your avodas service cannot
be for both Hashem and
Mammon.

14 And the Perushim, who
were ohavei kesef (lovers
of money), heard all this
and they made leitzonus
(fun) of Rebbe, Melech
HaMoshiach. 1> And Rebbe,
Melech HaMoshiach said to
them, You are the ones who in
the sight of Bnei Adam credit
yourself as being yitzdak
im Hashem (justified with
G-d), but Hashem has daas
(knowledge) of your levavot.
Because the thing highly
esteemed among Bnei Adam
is a to'eva (abomination) before
Hashem. ¢ The Torah and
the Neviim were proclaimed
until Yochanan; since then
it is the Malchut Hashem
that is being preached as
Besuras HaGeulah, and
anyone entering it must
strive to do so. 17 But it is
easier for HaShomayim and
HaAretz to pass away than for
one tag (ornamental flourish)
of the Torah to fail. ® Anyone
giving the get to his isha
and taking another wife
commits ni'uf (adultery), and
the one marrying a gerusha
(divorcee) commits ni'uf
(adultery).

19Now there was a certain
oisher (rich man). He was
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in out day in day lived has and linen expensive in and
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nomen miten oreman dgeviser a un voiltog  un tainugim
name with the poor man certain a and  comfort and pleasure
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gegart hot un geshvirn mit ful tir zain far gelegen iz El'azar
longed has and sores with full door his before lying is El'azar
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raichns dem fun aropgefalen iz vos  dem fun zetiken tsu zich
richman's the of fell is what theone of satisfy to self
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gelekt hoben un hint di gekumen afile noch zenen es nor tish
licked have and dogs the come even yet are it but table
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geshtorben iz evyen der geshen iz es un geshvirn zaine
died  is poorman the happened is it and sores  his
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shois Avrahams in malochim di fun gevoren avekgetrogen iz un
bosom abraham in angels the of become carried away is and
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gevoren bagroben iz un geshtorben oich iz oysher der un arain
become buried is and died also is richman the and into
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in zaiendik oigen zaine oifgehoiben er hot Tachtis Shaul in un
in being eyes his uplifted he has deepest Sheol in and
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zain in El'azarn un  fundervaitns Avrahamen zet un  yesurim
his in El'azar and from adistance Abraham sees and sufferings
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Avraham foter  gezogt un geton geshrei a hot er un shois
Abraham Father  said and done shout a has he and  bosom
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aintunken zol er az Elazarn shik un mir oif dich  derbarem
dip  shall he that El'azar send and me on you have mercy on
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machmas tsung main kiln mir un vaser in finger shpits zain

because tongue my cool me and water in finger tip his
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hot  ober  Avraham flam  dozikn dem in pain  laid ich

has however Abraham  flame of this the in anguish suffer 1
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dain bai guts dain bakumen host du az  gedenk kind gezogt
your in good your received you have you that remember child said
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getreist do er vert itst beize dos azoi oich El'azar un leben
comforted here he becomes now evil the so also El'azar and life
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undz tsvishen iz alem dem tsu un gepainikt  verst  ober  du

us between is all the to and tormented will be however you
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gevolt volten vos di az tehom groiser a festgeleigt aich un
wanted would what the that abyss great a hasbeen fixed you and
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dressed in purple and fine
linen, and yom yom (daily)
he feasted sumptuosly and
every day for him was to
make a simcha. 2° And there
was a certain ish oni (poor
man) covered with sores,
El'azar by name, who had
been laid at the oisher’s
sha'ar (gate). 2 And the ish
oni El'azar longed to fill his
mogen (stomach) with what
fell from the oisher’s tish.
But even the kelevim (dogs)
were coming and licking
the sores of the ish oni (poor
man). 22 And it came to pass
that El'azar died, and he was
carried away by the malachim
to the tish at the kheyk
(bosom) of Avraham Avinu.
And then the oisher (rich
man) died also, and he was
buried. 23 And lifting up his
eynayim in Sheol, where he
was in the torments of agony,
he sees Avraham Avinu off
in the distance and El'azar
at tish at his kheyk (bosom).
24 And he called, Avraham
Avinu! Chaneni na and send
El'azar that he may dip the
tip of his finger into the
mayim and cool my tongue,
because I am in torment

in this moked (fire). 25But
Avraham Avinu said, Beni,
have zikaron (recollection)
that you received your tov
in the span of your days, and
El'azar likewise received the
ra'ah. But now he is given
nechamah (comfort) here,
but you, yisurim (sufferings,
torments). 26 And, in addition
to all these things, there
has been fixed between us
and you a tehom gedolah (a
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N ORT IR LIVIVP LYW DY ORT TR IR PIRTND PPN
men zol oich kenen nisht es zolen aich tsu fundanen aribergein
they shall also can not it should you to fromthere passover
VYA TR VIRIPI TP ORI TTHR IR JOIRT N PRINIYIIR LYW
bet ich gezogt er hot undz tsu dorten fun ariberkumen nisht
beg I  said he has us to there of comeover not
1D ™I OPTPR W DR VOORT 3T IR ,IPOKRD WANWT T
fun hoiz dem in shiken im  zolst du az  foter  deriber dich
of house the in send him youshall you that Father therefore you

™ O5R Y M ;YT 10 AR TR DIIRN T2 ;pOKRD PN
zei zol er kedei  brider finf hob ich vorem foter  main
them shall he sothat brothers five have 1 because father my
PO VIR PUINT OPT R DA VWA IR DORT T IR IDIIRY
fun ort dozikn dem tsu kumen nisht oich zolen zei az vornen

of place this the to come not also should they that warn
T PR AWN (DN) JARA ™7 GLIRT PaAR DanaR YR loma

di un Moshe torat hoben zei zogt ober Avraham pain
the and Moses lawof have they says however Abraham  anguish
SPORD , I VIRIIORA W PRV LWA T M1 PR DR
foter  nein gezogt hot er un  heren zei zei zolen neviim
Father no  said has he and hear them they should prophets

]5}711 , MR YNIp 58T POMO T 1A WRMY IMK NI, DANAKR
velen zei tsu kumen zol toite di fun emitser oib nor Avraham
will them to come shall dead the from someone if but Abraham

»rOMR DR IR VIRV UKD AR WY oY iRv - nawn »7
zei oib im tsu gezogt hot  ober er ton  tshuve  zei
they if him to said has however he do repentance they

DY IR CTT YT OYN, DRI T PR AWn wn ow Hyn
nisht oich zich zei velen neviim di un Moshen heren nisht velen
not also self they will prophets the and Moses hear not will
DO T P POWAMR DPN IPRNAY IR EPRIDIR IND
toite di fun oifshtein vet emitser oib ibertsaigen lozen
dead the from standing up again will someone if  persuade let
,2TYOTIAIROMIN PR DY (0 TADN PINT 1R VIRIYI ORA Y PR y
unfarmaidlech iz es talmidim zaine tsu gezogt hot er un
unavoidable is it disciples his to said has he and
I OIWAR PR MY pEIp LWI PNRT ohwan IR
tsu ober iz vei kumen nisht zolen  michshoilem  az
to however is woe come not should stumblingblocks that
,O'R TIRD POYA NP3 VORN OY 3 Lymp M pnyn 1T, oy
im far beser geven volt es kumen zei vemen durch  dem
him for better was would it  come they whom through the one
VORI W IR GITORD T O1IR IRNYS 03HYs ORI rowhn R MR
volt er un haldz zain arum gevoren geleigt volt milshtein a oib
would he and neck his around become placed would millstone a if
oI PHIND ORT AOIRM IR DR IRTVI IDIRNPIIMIR
tsum farfiren zol er az vi arain yam in gevoren daraingevorfen
to the mislead shall he that than into sea in become thrownin
TTAMR ANVIR VWAL PO YPIRT YT 11D DPIKR PYITIOW
zich oif achtung git kleine  dozike di fun einem shtroichlen
self on attention give little ones these the of one stumbling
;90 PR DR IVDHRT ,OPMTIRT APMT YT T PN oK
musar zogen im  zolstu  zindikt dainer bruder der ven alein
reproof say him shallyou sins  your brother the when alone
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great abyss, chasm), so that
the ones wishing to come
over from here to you are
not able, neither from there
to us may they cross over.
27 And the oisher said, I ask
you then, Avraham Avinu,
that you may send El'azar
to the bais of Avi, 28for I
have chamesh achim (five
brothers) that he may warn
them, lest also they may
come to this place of yisurim
(torments). 2°But Avraham
Avinu says, They have Moshe
Rabbeinu and the Neviim.
Let them listen to them.
30But the oisher said, Lo
(no), Avraham Avinu, but if
someone from the Mesim
should go to them, they
will make teshuva. 31 But
Avraham said to him, If
Moshe Rabbeinu and the
Neviim they do not listen to,
neither if someone should
make his Techiyah from
the Mesim should they be
persuaded.

And Rebbe, Melech
1 7 HaMoshiach
said to his talmidim,
It is impossible for the
nisayon (temptation) to
sin not to come, but oy
through whom it comes.
21t is better for him if a
millstone is hung around
his neck and he had been
thrown into the sea than
that he should cause a
michshol for these little
ones. 3 Pay attention to
yourselves. If your ach sins
and you rebuke him, and
if he makes teshuva, grant
him selicha (forgiveness).
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PN PRI YA DR IOOORT , VAN BRA TP IR PR
ven un  zain moichel im  zolstu charote hot er oib un
when and  be forgive him shall you change of heart has he if and

TUOORD 1T PR LT PYP ARV PR ORA 1T MIIT ORT W
zich mol ziben un dir kegen tog in mol ziben zindikn zol er
self times seven and you against day in times seven sin shall he
JAVIIRD DR 100HRT ;0N AR TR DPRT IR MR T R PWPNIR
fargeben im  zolstu  charote hob ich zogen tsu azoi dir tsu umkeren
forgive him shall you regret have I  say to so you to return
DYT TR WNARD ARA DYT IR VARV 1AKRA orrhw R
dem undz farmer Har dem tsu gezogt hoben shlichim di un
the us increase L-rd the to said have Shlichim the and
M ANAR ORAPE VORI TR IR OIRIYI ORI WRA WT PR 1D
vi emune gehat wvolt ir oib gezogt hot Har der un gloiben
as faith have would you if  said has L-rd the and faith
DUALMD  [PIRT OYT IR VARIPY PR VORN ,HTIPR vapipr K
faignboim  dozikn dem tsu gezogt ir volt kerendel zeneft a
mulberry tree this the to say you would seed mustard a
TOR OHRN W PR ;D0 OPR 7T PIRDOIND IR DMR TUT SRR
aich volt er un yam inem dich farflants un ois dich vortsel
you would it and sea inthe you be planted and out you root

TPIR TIWPR VIPIP R VR OKRT TR 1A WAR - WNT L0IIRAS

oder akeren knecht a hot vos aich fun ober ver  gehorcht
or plowing servant a has who you of however who obey

;717}75 ona AR VAP W YN LD IROPNRT OV, (VWK
feld funem arain kumt er ven im tsu zogen vet pashen

field fromthe in comes he when him to say will shepherding

IROPRT VW PT W opn T 2R oW a0 TT Py M
tsu zogen nisht den er vet tsi  tish tsum teikef  dich zets gei
to say not then he will table to the immediately you sit go
, ONR T 50K R ,IOY VIR oyay Ik M UMy DR

arum dich gartel un esen ovent epes  tsu mir greit  im
around you gird and eat evening something to me prepare him

IRIWT PR PPIIVAR PR JOPAR HYN PR M, TR PRI IR

dernoch un  optrinken un opesen vel ich biz mich badin un
then and  drink and eat will I until me serve and
Y S vaPIp OPT T Y VPIRT W AYPIML PR Oy 00PN

trinken un esen vestu
drink and to eat will you

er wvail  knecht dem den er dankt tsi
he because servant the then he thank
SR IR MR PR T PIRNYS I‘?’TD&J D'R 'R DY DR LIRVYI ONRA
ir oich azoi un  gevoren bafoilen im iz es vos geton hot
you also so and become commanded him is it what done has
JORIPY MANI CTOR PR ODRN LPOR INOYI JARD OPN PR PN
gevoren  bafoilen aich iz vos alts geton hoben vet ir ven
become commanded you is which all done have will you when
DRI IRLYI JARA 1N ;0IPID PIPHRIMN PIVT TN 1 PRT PR VORT
vos geton hoben mir knecht umnutsleche zenen mir zogen ir zolt
what done have we slaves wuseless are we say you shall
12 PrInR PN R oY
choiv undzer geven iz es

duty our was is it
IR, DOV D NP0 WT IR, PWPI PR DY IR Y
az  Yerushalayim kein nesie der oif  geshen iz es un
that  Jerusalem to journey the on happened is it and
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4 And if shevah pe'amim
during the yom he sins
against you and shevah
pe'amim he turns around
to you saying, I make
teshuva, you will grant
him selicha.

5And the Shlichim
said to Rebbe, Melech
HaMoshiach, Adoneinu,
increase our emunah.
6 And Rebbe, Melech
HaMoshiach Adoneinu
said, If you have emunah
like a mustard seed, you
would have said to this
mulberry etz, be uprooted
and be planted in the
sea, and it would have
given you mishma'at.
7But who among you,
having an eved plowing
or tending kevesim, when
the eved comes in from
the sadeh, will say to
him, Here, come ofen
ort (immediately) and
recline at tish. 8 Rather,
would he not say, Prepare
something that I may have
okhel; gird up your tunic
and serve me until I am
satisfied, and, after that,
you may have okhel?
°There is no obligatory
effusive todah, when the
eved only did his chiyuv
(duty). 1°So also you, when
you do all these things
which are given you as
mitzvot, say, We are useless
avadim, we only did our
chiyuv.

11 And it came about while
Rebbe, Melech HaMoshiach
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5O PR AW P oM T TMT PARIPINT PR Y
Galil un Shomron fun mit der durch durchgegangen iz er
Galilee and Samaria of midst the through passed through has he
DR JARD PR IRT DMPI R PR PDMPPITIR PR Y nywa pr
im hoben arain dorf gevis a in araingekumen iz er beshas un
him have into village certain a in  entered  is he while and
PR Y5 DIOMMAYTNG PIRVWYI (PIPT PIOYN , DYDY VIPIVIRI
un fundervaitns  geshtanen zenen velche metsoiroim tsen bagegent
and fromadistance standing are which  lepers ten  met
CIRM, DWY/VWIT D BRT IR MR, DID pMT [ANAYIOMR JaR7
Har Yeshua/Yehoshua zogen tsu azoi kol zeier oifgehoiben hoben

L-rd Yehoshua say to so voice their uplifted have
ORI, PrwWT MTOOKRA WM PR T TR IR DUANY aRD
hot derzen zei hot er vi un  undz oif rachmones hob

has caught sight of them has he as and

PROY IR D Dano 7o ™ VM L,0M3 VIRV xR Y
iz es un koyanim di tsu  zich  vaizt geit gezogt zei tsu er
is it and kohenim the to yourselves show go  said them to he
JIRNPE PO IDIT IVARIVIDYNR DIPT T Npwa, pwps
gevoren rein zei zenen avekgegangen zenen zei beshas  geshen
become clean they are  goneaway  are they while happened
ORAL1IRNDI D&”mu PROY IR PTTIPYT, T PA paR pmR™®
hot gevoren geheilt iz er az zeendik zei fun ober  einer
has become healed is he that seeing them of however one
PROR™ 5D IR VA A DOYI PR LIPPYIMIR T
iz un kol hoich a mit Hashem geloibt un umgekert zich
is and  voice loud a with Hashem praise and return  self
SOPIRTYY DR ORI IR ,0%0 Y17 IR DUD 1R ]'7&5}7}7}7'1”3&
gedankt im hot un fis zaine far ponem oifen anidergefalen
thanked him has and feet his before face onthe fell down
PYTIAYAvIY OKRA ywY/ywine PR TN RPN TR Y IR
entferendik hot Yeshua/Yehoshua un ~ Shomroni a geven iz er un
answering has Yehoshua  and Samaritan a was is he and
PIT WAR RN PIRNYI P OIPR T VW T DIVT R COIRIDA
zenen ober  vu  gevoren rein tsen di nisht den zenen tsi gezogt
are however where become clean ten the not then are said
VIPPYIMK T OKRT ORI LIV [PNAYI VW TT OKRAORT P M 0T
umgekert zich hot vos keiner gefunen nisht zich hot tsi  nein di
returned self has who noone found not self has nine the

us on mercy have
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AW PRY P M1 WPIRT AT PINR , 1 @ T2 JapnNvaR
er un nochri  doziker der achuts Hashem tsu koved optsugeben
he and  foreigner thisone the except Hashem to glory to give

TOPNPORIYI T'T UKD AIAR T 573 IR IR "OW (0°R 18 VIRTPIORD
geratevet dich hot emune dain gei un oif shtei im tsu gezogt hot
saved  you has faith your goand up stand him to said has

ORT N , DWINA T PO IRNPI VIPIDYI PR W PN IR

dos ven Perushim di fun gevoren gefregt iz er ven un
the when Pharisees the of become asked is he when and
DIRTYX IR VIPAVIPYYI T Y VKA, 0MIp N DNh TTMMIYPp

kumt Hashem fun kenigraich
comes Hashem of kingdom
wn 8 iR IDKJ’?ﬁ}JBD”W&J R IR VW ONIP TMAIYP ORT
men  oifen bashaimperlechn a oif nisht kumt kenigraich dos
they  way obvious a on not comes kingdom the

gezogt un  geentfert  zei er hot
said and answered them he has

Lk 17

goes to Yerushalayim, he
was traveling through the
middle of Shomron and the
Galil. 12 And entering into a
certain shtetl, some anashim
metzoraim (leprous men) met
Rebbe, Melech HaMoshiach,
and there were ten of them.
Keeping their distance,
13 They shouted, saying,
Yehoshua, Rabbi, chaneinu!
14 And having seen this, he
said to them, Go and show
yourselves to the kohanim.
And it came about while they
were going away that they
were made metoharim (clean).
15 And one of them, having
seen that he had received
refuah, returned with a kol
gadol (loud voice), saying
Baruch Hashem! 16 And he
fell on his face at the feet of
Rebbe, Melech HaMoshiach,
giving hodayah (thanksgiving).
And he was a Shomroni
(Samaritan). 7 And in reply
Rebbe Melech HaMoshiach
said, Were there not ten who
were made metoharim? Now
the tishah (nine), where are
they? 18 Was none of them
found to turn around and
return and give kavod (glory)
to Hashem except this nokhri
(foreigner)? 1° And Rebbe,
Melech HaMoshiach said to
him, Get up and go. Your
emunabh (faith) has delivered
you.

20Now having been
asked by the Perushim,
Ad mosai? (How much
longer?) When comes the
Malchut Hashem? Rebbe,
Melech HaMoshiach replied,
The Malchut Hashem is
not coming with things
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dos ze vorem dorten oder es iz do ze zogen nisht vet
the look because there or it is here look say not will
URDPR PTMPPR PR N PO TR

ineveinik
inside

aich in iz Hashem fun kenigraich
you in is Hashem of kingdom
,IV0 wmp IS}]'I'I DY OARIA I ORA WA onbn 7 e
teg kumen velen es  gezogt er hot  ober talmidim di tsu
days come will there said he has however disciples the to
, WIR 91 OPT A 0 T D DYITUKR VT IR VAR OYN PR N
Enosh Bar dem fun teg di fun einem zen tsu bageren vet ir ven
of Man Son the of days the of one see to desire will you when
BOIRT , YT IR IR PBRT VPN PN NIR A2 DT DRI 0PN R IR
dorten ze aich tsu zogen vet men un  zen nisht vet ir un
there look you to say will they and see not will you and
DIIRN LRI LW YT 0aMh PR LPAR LW ORI RT 0
do

vorem noch nisht zei  loift un ahin nisht geit ze
because  after not them running and there not go here look
no oy vy RV o, pha T M MR vpNa
fun er  loicht oif blitst er ven blits  der vi azoi punkt

from it giveslight on flash it when lightning the as so justas

IARODVT PR ™ WIR 92 YT OV MR, 5 Py M 5mn %%
tog dem in zain Enosh Bar der vet azoi himel ek biz himel ek
day the in be of Man Son the will so heaven end until heaven end

IPWIMIRD PR ™Y 70 R AR Y nn 93 omp 72 .opm
farvorfen un laiden sach a ober er muz kol koidem  zainem
rejected and to suffer many a however he must all before his
WARIPNE PR DY MOMR PR L WT (PURT OYT PO 1w
tsugegangen iz es vi azoi un dor  dozikn dem fun veren
happened has it as so and generation this the of tobe
93 DYT P AP0 T PR T TIRODVNTMIR, D A W0 T PR
Bar dem fun teg di in zain oich vet azoi Noach fun teg di in
Son the of daysthe in be also will so Noah of days the in
ANNN ORA YN LIVPINUYI ORI YA 0PIV ORA PN P wIR
chasene hot men getrunken hot men gegesen hot men  Enosh
wedding have they  drink  were they eating were they  of Man

PR M3 YN LARD OPT IR "2 ,00KRNDP3 ANNN OKRA YD ,OKAVX
iz Noach ven tog dem tsu biz gemacht chasene hot men gehat
is Noah when day the to up made wedding have they had
ORA TR LIYAPYI PR D120 ORT PR L,A2N WT PR VIRIVIITIR
hot un gekumen iz mabl dos un teva der in araingegangen
has and come is flood the and ark the in  entered
PR IVIRIVIR PR DY M OPNA T (L1 MWRIL) .OP0IRD [YRYOR
in tsugegangen iz es vi punkt u Bereshis fartilikt  alemen
in happen did it as just 6 Genesis destroy  everyone
ORI YA L, IYPINIOPI DRI VD L{OVIYY DRI P 0D 119 ap0 T
hot men getrunken hot men gegesen hot men Lot fun teg di
has they  drink  has they eaten has they Lot of days the

;OMAYI ORI PN ,ORIRDIYI DRI PN ,0IMPIRD ORA YA ,0INPYI
geboit hot men geflantst hot men  farkoift hot men gekoift
build has they  plant  has they sell has they  buy
ORI, DITO 119 IPARIPIDNIR PR VY U1, IWAR IRV OPT PR O
hot  Sodom fun aroisgegangen iz Lot ven ober tog dem in
has Sodom of  wentout is Lot when however day the in
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observable, 2 nor will they
say, Hinei, here it is, or
There it is, for hinei, the
Malchut Hashem is within
you.

22 And he said to
the talmidim, Yamim
are coming when you
will long to see one
of the yamim of the
Bar Enosh. And you
will not see it. 23 They
will say to you, Hinei,
there it is! Or, hinei,
here it is! Do not go
out after them nor
pursue them. ?For as
the lightning flashing
out of one part under
Shomayim lights up
the other part under
Shomayim, thus will be
the Bar Enosh in his
Yom. 2>But brishonah
it is necessary for him
to suffer many things
and to be rejected by
HaDor HaZeh. 2¢ And
just as it was in the
yamim of Noach, thus
will it be also in the
yamim of the Bar Enosh.
27 They were eating,
drinking, marrying, and
being given in marriage,
until the Yom when
Noach entered into

the Tevah (Ark) and
HaMabbul (the Flood)
came and destroyed
everything. %8 Likewise,
just as it was in the
yamim of Lot: they were
eating, drinking, buying,
selling, planting, and
building. 2°But on the
Yom when Lot went
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hot es un himel fun  shvebl wun faier mit geregnt es
has it and heaven from brimstone and fire with rain it
19IR P75 OYT AR (L 19-T L0 MWRIA) 0P POIRD IPNYOR
oifen zelbikn dem oif = chd-chu it Bereshis fartilikt ~ alemen
way same the on 24-26 19 Genesis destroy  everyone
JmM UP}J‘?DUJN VYN VIR 2 WT IN ARV DYT PR T OY YN
veren antplekt ~vet Enosh Bar der ven tog dem in zain es vet
tobe revealed will of Man Son the when day the in be it will
DIV DY T PR LIRT AR IOT OYN DY YN LARD DY PREY
zaine keilim di un doch oifen zain vet es ver tog yenem in
his goods the and roof onthe be will it who day that in
DY WN R TIR PR CPAYI YT PUARIR LW Y R, ™M PR
es ver azoi oich un nemen zei aropgein nisht er zol  hoiz in
it who so also and take them descend not he shall house in
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OPIWTYI T ML PR LYW T ORT T ,TOVA PR T vpn
gedenkt tsurik umkeren nisht zich zol ~ der  feld in zain vet
remember  back return not self shall thisone field in be will

VYN WT LYY T JUORAIWT IR I LYN DY YN 1 pod
vet  der leben zain derhalten tsu zuchen vet es ver  vaib Lots
will thisone life his  keep to seek will it who wife Lot's
PYaYh oY VYN T ,7PHIRD DY VYN DY WN IR LIIYIND DY
lebedik es vet der  farliren es vet es ver un farliren es
living it will thisone lose it will it whoand lose it
PR OIT IR (OYN VIRI WPADYT WT PR TR IRT TR T J0ORAWT
in zain tsvei velen nacht zelbiker der in aich zog ich derhalten
in be two will night same the in you tell I keep
VYN WWAVTIR T IR L1DN JVNUIPVIPYVNIR VYN PINKR DT , 091 KR
vet anderer der un veren avekgenumen vet einer der bet ein
will another the and tobe takenaway will one the bed one
PIPR YT 5 IUDKRNE HRD HYN (PMI0) MR T pn vIROYIYIR
eine di tsuzamen molen velen froien tsvei  veren ibergelozt
one the together grind will women two  tobe left
N VIRDYIWIR LYY WAR  PIWTIR 7T ,(OVN IYNUIVIPYNIR OYN
veren ibergelozt ~ vet ober andere di veren avekgenumen vet
to be left will however other the tobe takenaway will
AT PR LN POEPIPYIR VYN IPIPR TIPS PR T (YN mie
der un veren avekgenumen vet einer feld in zain velen tsvei
the and tobe takenaway will one field in be will two
N UTN‘?VJWV:I’N VYN WIWTIR
veren ibergelozt  vet anderer
to be left will another
W OORA W IR IR, RN DR T PNT PUTIYo0IY R
tsu hot er un Har vu im tsu zei zogen entferendik un
to has he and L-rd where him to they said answering and

DWHIR T TR T 1273711 JOART IR A3 ORT IR (VIRIYR M7

odlers di oich zich velen dorten iz peiger dos vu  gezogt zei
eagles the also self will there is corpse the where said them
JYHRRTMIRG

farzamlen

gather

JAIRT YT IR, TR Swn KR LIRIPI ORI W R ’
darfen zei az  zei tsu moshal a gezogt hot er un
need they that them to parable a said has he and
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out from S'dom, from
Shomayim it rained
down eish and gofrit and
destroyed everything.
3050 it will be on the
Yom when the Bar
Enosh has his hisgalus
(revelation). 31 On that
yom let not anyone

on the housetop come
back down inside for
any of his property in
the bais, and the one in
a sadeh (field) likewise
let him not turn back
for things left behind.
32Remember eshet Lot
(Lot’s wife). 3> Whoever
seeks to preserve his
nefesh will lose it; but
whoever loses it, will
preserve it. 341 say to
you, in lailah hazeh
there will be two in
one bed: one will be
taken; and the other
will be left. 3> There
will be shtayim (two)
grinding at the same
place: one will be taken,
but the other will be
left. 3¢ Shtayim will be
in the sadeh (field); one
will be taken and the
other left. 37 And in reply
they say to him, Where,
Adoneinu? But Rebbe,
Melech HaMoshiach
said to them, Where the
NEVELAH is, there also the
nesharim (vultures, eagles
[popularly]) will be gathered
together.

1 8 Now he was speaking
a mashal to them



18 oY 104

R PR PRT IR MR WD TR DWI PR RV Aan Tan

a in zogen tsu azoi veren mid nisht un ton tfile tomed

ain say to so tobe remiss not and do prayer always
JOIIRDYI VW TT ORI OKRN,09W R YNPI PR OKROW WOMPa
geforchten nisht zich hot vos shoifet a geven iz shtot geviser
afraid  not self has who judge a was thereis city certain
RIPIPI TR OY IR A JW0IPND P DIMWYI VY IR i RS
a geven iz es un mentshn kein geshoint nisht un Hashem far
a was is it and man any respect not and Hashem before
RN PR DR 1L POIPYI PR T PR OROW P PR 1INOKR YOI
hot un im tsu gekumen iz zi un shtot yener in almone gevise
has and him to come is she and city that in widow certain
RORTD RO ™D BYp OTPWIPIVI D GRWIRD [VIRTYI
a un soine  main kegen gerechtikeit mir farshaf  gezogt
a and adversary my against justice = me grant said
VARV Y UK\ WAR IRIWT ;USNﬂ}U VYI Y OKRA OMR Dll&s
gezogt er hot  ober dernoch gevolt nisht er hot tsait lange
said he has however then  would not he has time long
P OPR A IRD RMD OWIARA PR DA POR TR
shoien un Hashem far moire nisht hob ich hagam alein zich tsu
respect and Hashem before fear not have 1 though alone self to
, TR D VIRA MIADR YPIRT T PN IRTT jwopn P vwn
mid mir macht almone dozike di  vail  doch mentshn kein nisht
weary me make widow these the because yet man any not
0 52 MO VWM ORI T T2 ,0YPMVIYIVI JORWIRD PR TR HYn
sof kol sof nisht zol zi kedei gerechtikeit farshafn ir ich vel
end all end not shall she sothat  justice obtain her 1 will
,0WN CDIRIYI ORI ORD WT IR TR OND PR PROY TR pmp
hert gezogt hot Har der un arain ponem in shlogen mich kumen
listen said has L-rd the and into face in punch me come
vl 'a WT VPN R PR T IVIRT VAW WPVIPIPINIR PT OKRN
nisht Hashem den vet tsi un  zogt shoifet umgerechter der vos
not Hashem then will  and says judge unjust the what
IRV DR 1R 1217 ORN ,170‘7”111;770’1& VINT AIRD VMYPYOIYIVI JARY
tog im tsu rufen vos oisderveilte  zaine far gerechtikeit shafen
day him to call who chosen his for  justice  create
AWLTRARTTRT? YT VM PTOIIYR PR AP PN 170K ,0INI IR
er aich zog ich zei mit geduldik iz er ven dfile nacht un
he you tell T them with delayslong is he when even night and
WIR 92 W7 N CIRT 1OMproopaps jaRWIRE UK YT VYN
Enosh Bar der ven doch gerechtikeit farshafn ingichen zei vet
of Man Son the when yet justice obtain  swiftly them will
PIIY WT IR ANAK T PP YT W 0PN R L pmIp vy
erd der oif emune di gefinen den er vet tsi kumen vet
earth the on faith the find then he will come will

IDIDT ORN ,PPIPR IR TIR DWW PPMIRT DRT VIRIYI DR W PR ©

zenen vos einike tsu oich moshal dozike dos gezogt hot er un

are who some to also parable these the said has he and
MTONR DD DI T IR LPOR T OBYN DIMEIPIR PN
di un tsadikim zenen zei az alein zich vegen ibertsaigt geven
the and righteous are they that alone self about convinced was

IVAIRIPIDTIIR [PIPT TWOIYA IR IDIRNPI Svan ™ 1ARA VPR

aroifgegangen zenen mentshn tsvei gemacht mevatl zei hoben ibrike
went up are men two made disdain they have rest
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about how it is necessary
always for them to daven and
not to lose chozek, ? Saying,
An aza (certain) Shofet was
in a certain town. Now this
Shofet had no fear of Hashem
nor any respect for Bnei
Adam. 3Now an almanah
was in that town and she
was coming to him saying,
Grant me yashrus (justice)
against my ish riv (opponent
in a lawsuit). 4 And for a
zman (time) the Shofet was
not willing. But after these
things, he said to himself,

If indeed Hashem I do not
fear nor do Bnei Adam I
respect, > Yet because this
almanah (widow) causes me
tzoros and is such a nudzh
(pest), 1 will grant yashrus
(justice) to her, lest in the
end she may wear me out by
her constant coming. * Now
Rebbe, Melech HaMoshiach
Adoneinu said, Listen to what
the unrighteous shofet says.
7Now will not Hashem by
all means do mishpat for
his Bechirim crying out to
him yomam valailah? Will
he delay long in bringing
them help? 81 say to you
that Hashem will bring
about their yashrus (justice)
swiftly, but when the Bar
Enosh comes, will he then
find emunah (faith) on
haaretz?

9 And he said this mashal
also to some, who have
become soimech (confident,
putting their trust and being
dependent) on themselves
that they are tzaddikim
and who are despising
others. 1°Shnei anashim
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WAWTIR WT, WD R OWIRLIRD 7200 IR WIPA M PR
anderer der Parush a einer ton tfile arain Hamikdash beis in
another the Pharisee a one do prayer into HaMikdash house in

MR IR USVUWUJPKJUN TTORD WA WTR PIRNAMKR PIOW R
azoi un  avekgeshtelt zich hot Parush der oifmoner  shtaier a
so and remain standing self has Pharisee the collector  tax a

TR ORN T PIRT TR, T LROR T R pnps HHann

bin ich vos dir dank ich Hashem o alein zich tsu geven mispalel
am [ that youthank 1 Hashem o alone self by was pray
, DORL , DYWA , DuYL L JwOIpn YRR YT M MR YN

noyofem  reshoiem  gazlonim mentshn ibrike di vi azoi nisht

adulterers unrighteous robbers

MY DORD TRT APIRNDINR WPOW WPIIRT WT M 1DOKR WIR
tsvei fast ich oifmoner  shtaier doziker der vi afile oder
two fast I collectors  tax  thisone the as even or
2WMIWT TR OORN LOPOR ND IWPA 2% PR INN WT PR RN
derverb ich vos  alem fun maiser gib ich voch der in mol
obtain I which all of tithe give I week the in times
ORI, DIVMIPTND PIRVWYI PR IWIRNDAMKR YPOW WT IR T
hot  fundervaitns geshtanen iz  oifmoner shtaier der un
has fromadistance standing is collector  tax the and

TTOORM NI, DT DI MR T JANNaNKR VORNYI v 1aR
zich hot nor himel tsum oigen di oifhoiben gevolt nisht dfile
self has but heaven tothe eyes the riseup wanted not even
, Smin v M , N LR TPRT IR IR L,VOD T MR ]JNsWV}
moichel mir zai Hashem o zogen tsu azoi brust zain oif geshlogen
forgive me be Hashem o say to so breast his upon beat
PN OTAR WAIRIVIORIN TR WPIKRT WT TR IRT TR T IROIN 0P
mer aheim aropgegangen iz doziker der aich zog ich  choyte dem
more home wentdown is thisone the you tell 1 sinner the

people restof the as just not

VAT OKRN VIR WTY? AV T M VPTOIYAVIYIVI
derheibt vos einer yeder vail yener  vi  gerechtfertikt
raisesup who one every because thatone than  vindicated

TTOPTIYTIWT DY YN PR W OPTIYTIPT 0PN, OR T

zich derniderikt es ver un veren derniderikt vet alein zich
self humbles it who and tobe humbled will alone self
JWN 0T VYN WT LR
veren derheibt vet der  alein

to be he raised up will this one alone

HRT Y IR DR W IWTID YIOP 0IPIIAPI TIR ORI YA DR O
zol er az im tsu kinder kleine gebrengt oich hot men un
shall he that him to children small brought also has they and
IR PWYAR (ARA ,ORT PUTIYYT AWAR  OUTRON T AR M
oif ongeshrigen hoben dos zeendik ober talmidim di onriren zei

on rebuked have this seeing however disciples the touch them
VIR TPYTIART L IETPAR T URA YR yw/ywir L m
lozt  zogendik tsugerufen zei hot  ober Yeshua/Yehoshua zei
let saying callover them has however  Yehoshua them
A OIIRN ;0w M1 DY UIAYNIRD IR ,7M R jumip WTrp 7
fun vorem nisht zei es farvert un mir tsu kumen kinder di
of because not them it forbid and me to come children the

DY WN TR TRIRT NARA . A PO TINIYP DRT PR PIOVIN
es ver aich ich zog beemes  Hashem fun kenigraich dos iz azelche
it who you 1 tell intruth Hashem of kingdom the is such

Lk 18

(two men) went up to the
Beis Hamikdash to daven,
one was a Parush and the
other, a moches (tax collector).
1 The Parush was standing
by himself, shawkling (ritual
swaying while davening),

and his tefillah went like
this: Adonoi, Modeh Ani
that I am not like other
men, swindlers, resha'im,
menaafim, or even this
moches. 121 undergo a tzom
(fast) twice during the week,
I give the ma'aser (tithe)

of everything as much as I
get. 13But the moches (tax
collector) stood at a distance
and was not willing even

to lift up his eynayim to
Shomayim but was beating
his chest, saying, Adonoi,
rachem na al choteh kamoni!
(L-rd, have mercy on a sinner
like me!) 1*1 say to you, this
one, rather than the other
one, went down to his bais
having been made yitzdak
im Hashem (justified with
G-d). Because everyone
lifting himself up will be
brought low, but the one
bringing himself low will be
uplifted.

15 Now also they were
bringing to Rebbe, Melech
HaMoshiach yeladim that
he might place his hands
on them. But having seen
this, the talmidim were
rebuking them. 1° But Rebbe
Melech HaMoshiach called
for them saying, Permit
the yeladim to come to me
and do not hinder them,
for of such ones is the
Malchut Hashem. 17 Omein,
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VYN WT LTIP R A 1A TMINIYP OKRT IVNYIIKR VW OV

vet der  kind a vi Hashem fun kenigraich dos onnemen nisht vet

will thisone child a as Hashem of kingdom the accept not will

T O YNIPIMIR VRN 1R DA

derin arainkumen nisht oifen beshum

therein comein not way never

CPOW NI PRT IR MR S OIYIAYE DR ORI W WOMPI R IR T

guter Rebbe zogen tsu azoi gefregt im hot sar geviser a un
good Rebbe say to so  asked him has ruler certain a and

PIRY 2aph parR wpwT SR TR OTY LIRD TR ORT DRY

un  leben eibik yarshanen zol ich kedei ton ich zol vos

and life eternal inherit shall T sothat do 1 shall what

PPV TN VOO DRIIRD (VIRIPI DR I UKD YWy

guter mich rufstu  farvos  gezogt im tsu hot Yeshua/Yehoshua

good me call why said him to has Yehoshua
WOWP  JORIPI YT. N —IPIR PINR L, D13 LW PR WD
kenstu  geboten di  Hashem  einer achuts gut nisht iz keiner
you know commands the Hashem  one except good not is noone

VWM LOHRT GITIND LW VLOORT 5 AR LW DOINT ¢ IRT
nisht  zolst ~ morden nisht  zolst noyefn  nisht  zolst doch
not youshall murder not youshall do-adultery not youshall afterall

72D [aVIaN VOHNRT START TV wHRD v LOHNT 5 1VIyals
koved opgeben  zolst  zogen eides falsh nisht zolst  ganvenen
honor give youshall say witness false not youshall steal
ORI W PR X (V-2 ,0 MAY ) LapvIn YT PR DPIYT YUK OPT
hot er un ib-tz ch Shemot muter di un dainem foter dem
has he and 12-16 20 Exodus mother the and yours father the
VAN (1 ™I DA JONYIAR T'R ARA }’58 ORT VIRV
ober vi on  yungvaiz fun opgehiten ich hob alts dos gezogt
however as  onwards youth from kept 1 have all this said
R TIRI DR IR VIRIYA Y OXRAL,0VAYI OKRT OKRA VW /pye
ein noch im tsu gezogt er hot gehert dos hot Yeshua/Yehoshua
one yet him to said he has heard this has  Yehoshua
W OY HUYE IR ODORA 1T DRMLPHR AMDIRD 1T VIYa Nt
tsu es tseteil un  host du vos alts farkoif dir felt zach
to it distribute and you have you what all ~ sell ~ you lack thing
JORD , D PR ON PR MR IR JARD VOYN 3T PR ,OYOPRPIR
folg  kum un himel in oitser anhoben vest du un  oremelait
follow come and heaven in treasure an have you will you and poor people
SPIDTI0 AWNT TIRNPS W PR ,0IWAPI ORT DRA W RIS TR 0
troierik zeier gevoren er iz  gehert dos hot er nor vi  noch mir
grieved very become he is  heard this has he but as  after me
DR MR ORI VWYYV PR LT 0T NP PR Y DTN
im oif hot Yeshua/Yehoshua un  raich zeier geven iz er vorem
him on has Yehoshua  and  rich very was is he because
,OIPMIRA 1ARA DR, T AR PR DY WNW "M R 1VIRDI IR OPIPY3
farmegns hoben vos di far iz es shver vi o gezogt un gekukt
vastsum have who the for is it hard how o said and looked
AR PV PR DY DIRN T2 IR TP D PR DMK
far laichter iz es vorem arain kenigraich Hashems in araintsukumen
for easier is it because  into kingdom Hashem's in  toenter
W OIRARD M, HINI R P INY DYT TMT PRRIMIR Ynpp K
oysher an far vi  nodel a fun loch dem durch araintsugein kemel a
richman a for than needle a of eye the through toenter camel a

ma.
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I say to you, whoever does
not welcome the Malchut
Hashem as a yeled would,
may by no means enter into
it.

18 And a certain one of the
manhigim (leaders, one of
the wealthier Baale-Battishe
Jews) questioned Rebbe,
Melech HaMoshiach, saying,
Mori HaTov (Good Teacher),
what mitzvah must I do to
inherit Chayyei Olam? *° And
Rebbe Melech HaMoshiach
said to him, Why do you
call me tov? No one is
tov except Hashem alone,
nu? 2°You have daas of
the Mitzvot. LO TINAF, LO
TIRTZACH, LO TIGNOV,

LO TAANEH VREIACHAH
ED SHAKER, KABEID ES
AVICHA VES IMMECHA.

21 And he said, In all these
things I have been shomer
mitzvot and frum from
my kinder-yoren. 22 And
having heard, Rebbe Melech
HaMoshiach said to him,
Still one thing for you

is lacking. Everything

as much as you have,

sell and distribute to the
aniyim, and you will have
otzar in Himel; and come
follow me. 23 But having
heard these things, he fell
into agmat nefesh (grief,
sadness). For he had much
kesef. 24 And Rebbe, Melech
HaMoshiach, when he saw
him fall into agmat nefesh,
said, How difficult it is

for the ones having osher
(riches) to enter into the
Malchut Hashem. 2>For

it is easier for a camel
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RO GOIRIPI WIWAIR T 1ARA 0= N TUMMYD OPT PR IIRITIN
to gezogt tsuherer di hoben G-t fun kenigraich dem in araintsugein
then said whoheard the have  G-d of kingdom the in toenter
ORN ,DRT :LIRIYI UKD WaAR WP 2m \37”5797 wp o oywr am
vos dos gezogt hot ober er  veren derleizt ken  zhe  ver
which what said has however he  tobe saved can therefore who
DY PRTIL A M YRR R PR TYDIDAMK WOIpA M2 PR
Petros  un Hashem bai meglech yo iz ummeglech mentshn bai iz
Peter and  Hashem with possible yes is impossible men with is
T 1AKRA IR DMK WITHR UTN‘?}U'\VTN 1ARA N, YT IVIRTYI OKRA
dir hoben un eigens undzer  ibergelozt —hoben mir ze gezogt hot
you have and own  our left have we look said has
STOR TRORT DART COIRWI UT IR LKA WAR W 02 .0IOREPIINI
aich ich zog beemes gezogt zei tsu hot  ober er nochgefolgt
you I tell intruth said them to has however he followed
AWIR, ™M R VIRGIND ORI DKM, 7}73‘7}7'{& IRIND DV PR DY
oder hoiz a farlozt hot vos azelcher  faran nisht iz es
or house a left  has who suchaperson there not is there
YT YN, PTeR WTR LWEHY ADTIR LW IR o R
dem tsulib kinder oder elteren oder  brider oder froi a
the onaccountof children or parents or brothers or wife a
W PR D902 ban PRI LYI VYN ORNT, A Na TANYp
der in keflaim keifl bakumen nisht vet vos  Hashem fun kenigraich
the in manys many of received not will who Hashem of kingdom
J2YY AR RAT DOW IR PN L,OMR WPIRT

leben eibik  haba oilem oif un tsait doziker

life eternal to come world on and time this

DIRTYY M7 IR ORA IR TR ‘1’7}7113 YT OYNuIYy VKA W IR &

gezogt zei tsu hot un zichtsu tsvelf di genumen hot er un
said them to has and self to twelve the taken has he and

PN VYEWT VYN DY IR, DOV PR IR M R, Pt
veren derfilt vet es un Yerushalayim kein aroif geien mir ze
tobe fulfilled will it and Jerusalem to wup go we look
M1 0YT PN DRMIOT TWT IRNPI [AMWPI PR OORNLPOR
Bar dem vegen neviim di durch gevoren geshriben iz vos  alts
Son the about prophets the through become written is which all
W N EAPIYIIPR LYW Y DR T (=R LA PR ) . wIR
tsu veren ibergegeben vet er vorem a-ib ng Yeshayah  Enosh
to be handedover will he because 1-12 53 Yeshayah of Man
PR L,OPTTORI IR LORIWYIAR VYN PR L( OOWR ) mmR T
un  baleidikt un  opgeshpot vet un hooilem umes di
and insulted and mocked be and of the world nations the
pYOw 1aps DR YN Mt pr (1,1 ey ) spn prawra
shlek geben im velen zei un u n Yeshayah veren bashpigen
beating give him will they and 6 50 Yeshayah tobe spaton
DOAN) POWANKR TWTN AP VPN IRY JOMT DYT PR LJOTD DR IR
Tehilim  oifshtein vider er vet tog dritn dem un teiten im un
Psalms standup again he will day third the and kill him and
LDPDMIRT YT 7D TRT PP IPIRDWARD LWM AR M1 DR T (L0 10
dozike di fun zach kein farshtanen nisht hoben zei un itz
these the of thing any understood not have they and 10 16
JARA M IR, TP DMAIRD NP3 TR DIRN YPIRT ORT IR
hoben zei un zei fun farhoilen geven iz vort dozike dos un
have they and them from hidden was is word these the and
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to go through the eye

of a needle than for an
oisher (rich man) to enter
into the Malchut Hashem.
26But the ones, having
heard, said, Then who is
able to come to Yeshu'at
Eloheinu? 27 And he said,
The things impossible with
Bnei Adam are possible
with Hashem. 28 And Kefa
said, Hinei, we have left
everything to follow you.
29 And he said to them,
Omein, I say to you, that
there is no one who left
bais or isha or achim or
horim (parents) or yeladim
because of the Malchut
Hashem, 3°Who will not
receive many times as much
in this zman (time) and in
the Olam HaBah, Chayyei
Olam.

31 And having taken the
Shneym Asar (Twelve) aside in
a yechidus, he said to them,
Hinei, we are making another
aliyah leregel (pilgrimage) to
Yerushalayim, and all the
things having been written
by the Nevi'im about the Bar
Enosh will be fulfilled. 32 For
he (the Bar Enosh Moshiach) will
be delivered up to the Goyim
and he will be ridiculed and he
will be mistreated and he will
be spat upon, 33 And, having
laid the shot (whip) on him,
they will kill him and after
his histalkus (passing), on the
Yom HaShlishi there will be
Techiyas HaMoshiach. 34 And
they had binah (understanding,
comprehension) regarding
none of these things, and this
dvar was nistar (concealed)
from them, and they had no
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gevoren gezogt iz es vos gevust nisht

become said is it what known not
D LIWLIIIPT T OKRD W NYWA, WY PR DY PR T
kein ~ dernentert zich hot er beshas geshen iz es un
to comenear self has he while happened is it and
.ohvyays [RS8 %1 B = L B (0] 9] § 93 WIrY3 R WINR PR ,
gebetlt un veg baim gezesen blinder a einer iz Yericho
begged and way bythe sat blindman a one is Yericho

ORALIPIMIIRD WA PN R VWAPIVRA Y mra PR Y
hot  farbaigein mentshn hamon a gehert hot er heyoys un
has  passby people crowd a heard has he given that and

IR ,VIRIPI DR ORI YA PR 7R DY DRN ,0IPIAPs T W
az  gezogt im hot men un iz es vos  gefregt zich er
that say him has they and is it what inquired self he

WYL R ORA Y PR T M29RD LM ORI D PwY/ywine
geshrei a hot er un farbai geit Natseret fun Yeshua/Yehoshua
shout a has he and  closeby go Natseret of  Yehoshua

MR NURNY aKka, M7 A mw/ywine CPART IR MR LIRVDA
oif rachmones hob Dovid ben Yeshua/Yehoshua zogen tsu azoi geton
on mercy have David sonof  Yehoshua say to so done
IR PMWPAR JARD ,DMIRD WARIV WIYT ORN LT IR 97 1
oif ongeshrigen hoben forois gegangen zenen vos di un mir
on rebuked have ahead  go are who the and  me
S 1AWV YN i) TIRI OKRA AWWAR W MW 581 IR L,ONR
geshrigen mer  fil noch hot ober er shvaigen zol er az im
shouted more much after has however he silent shall he that him
TTORA PWY/YWVIT PR P PR MR nuAnd ana, T 13
zich hot Yeshua/Yehoshua un  mir oif rachmones hob Dovid ben
self has Yehoshua ~ and me on mercy have David Son of

PN PR CLDR N PAPIA DR ORT A DMARI IR VOYOWYIOR
er vi un im tsu brengen im zol men bafoilen un opgeshtelt
he as and him to bring him shall they commanded and  stopped

oK1 TR 005N DRI 103pAYS DR Y ORA ,0P0VIPIYPT T VKA
zol ich vilstu  vos gefregt im er hot  dernentert zich hot
shall T youwant who asked him he has  comenear self has
IP™MIPYT 7N ORI TR IR ,IRM GOIRIPI ORI Y PR PATT IRD RV
zeendik veren zol ich az Har gezogt hot er un dir far ton
seeing tobe shall 1 that L-rd said has he and you for do
T IPMTIVPT YT DIPRI GOIRIYI TR IR VKR YWy R 3R
dain zeendik dain bakum gezogt im tsu hot Yeshua/Yehoshua un
your seeing your receive said him to has Yehoshua  and
DTWPT PR T qn PR abraps T oxA 1A
zeendik er iz umid teikef  un geholfen dir hot gloiben
seeing he is atonce immediately and saved you has faith

PRIRIORT IR 5 11 PrTIAnY ,0iDROVIINI DR LRA PR LIRS
gantse dos un Hashem loibendik nochgefolgt im hot un gevoren
whole the and Hashem praising  followed him has and become

O NAW K [APIPION DKM LIPIVI DRT OKRN DR, PYRD
Hashem tsu shvach a opgegeben hot gezen dos hot vos  folk
Hashem to praise a  give  has seen this has which people

TWT  DAKRIVIONMT PR IR JVNIPYIIMIR TR W IR ’

durch  durchgegangen iz un araingekumen iz er un D

through passed through is and comein  is he and

Lk 18-19

understanding of the things
being said.

35 And it came about while
Rebbe, Melech HaMoshiach
drew near to Yericho, a
certain ivver (blind man)
was sitting beside the road
begging. 3¢ And having
heard a multitude traveling
through, he was asking
what this might be. 3’ And
they reported to him that
Yehoshua from Natzeret
is passing by. 38 And he
cried out saying, Ben Dovid!
Chaneni! (Have mercy on
me!) 3 And the ones going
past him were rebuking
him that he should be
silent, but he just so much
the more was crying out,
Ben Dovid, chaneni! 4° And
stopping, Rebbe Melech
HaMoshiach commanded
the ivver to be led to him.
Having drawn near, Rebbe,
Melech HaMoshiach asked
him, What do you wish that
I may do for you? 4! And
he said, Adoni, that I may
regain my sight. 4> And
Rebbe Melech HaMoshiach
said to him, Regain your
sight; your emunah (faith)
has brought you refuah
(healing). *3 And at once he
saw again and was following
Rebbe, Melech HaMoshiach,
shouting, Baruch Hashem!
And all the people, who were
edei reiyah (eyewitnesses)
of this, shouted, Baruch
HaShem!

19

And having entered,
Rebbe, Melech
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mit gerufen im hot men vos man a ze un  Yericho
with called him has they who man a look and Yericho

IR SIVIRNDIR WWMOW WRD R PPIDI TR Y IR, DT [PNKRI OYT

un  oifmoner shtaier rosh a geven iz er un Zakkai nomen dem
and collector  tax chief a was is he and Zakkai name the
WAYN,  PWYRWIT T IR DIPIRI ORA PR W IR
er ver Yeshuan/Yehoshuan zen tsu bagert hot un oysher an
he who Yehoshua see to desire has and richman a
aw P ,JOOIVN DR DYT DRnn o VIYpYa VW OXRA IR TR
er vail  mentshn hamon dem machmas gekent nisht hot un iz

he because people crowd the because beable not has and is

ORI IR ,DNIRD JORIYI PR Y PR T OPIRNYI 110 O 9Npa PR
hot un  forois gelofen iz er un gevuks fun klein geven iz
has and ahead run is he and  stature of small was is
DT TR DR TD ,OM3 ARPY R IR DIWOYOPYISTIN
er wvail zentsu im kedei boim shikme a oif  aroifgekletert
he because see to him sothat tree sycamore a on climbed up
WOIPYI PR DW/PWIN M PR T PAYaIRD UORIDS JOIRT ORA
gekumen iz Yeshua/Yehoshua vi un  farbaigein gezolt dorten hot
come is Yehoshua  as and  passby should there has
DIp , "1 DR IR VIRTYI IR DP"?Z}?JD’WN Y VXA L,0IR DYT IR
kum Zakkai im tsu gezogt un aroifgeblikt er hot ort dem tsu
come Zakkai him to said and lookedup he has place the to
LA PR T M2 PORITKR TR TN VI DR ORI VIMWYS
hoiz in dir bai ainshtein ich muz haint vorem arop geshvint
house in you with  stay I must today because down quickly
ST VM YNIYIAMKR DR UKD IR IPOWPIARIR I R Y IR
freid mit oifgenumen im hot un aropgeshtigen gich iz er un
joy with welcomed him has and comedown quick is he and
WR IR M2 KT IR MR L0OAMAPI YOR AR ,ORT PPV PR
ish an bai zogen tsu azoi gemurmlt ale hoben dos zeendik un

man a with say to so murmured all have this seeing and
LR AR o1 T !]Us&ﬂmﬂ"l& TT IDARIPVIIMIR Y TR KROIN
hot  ober Zakkai  oiftsuhalten zich araingegangen er iz choyte

has however Zakkai tostay  self  entered  he is sinner

na vabyn ™ , DTARA DI VANTYY IR VHYOWYIIWTIR ™
fun helft di ze Har tsum gezogt un  anidergeshtelt zich
of half the look L-rd tothe said and stand up self
ARA TR IR PR LOMOPAYIR T W TR 2D IR, PYNIND A
hob ich oib un oremelait di tsu ich gib Har  farmegn main
have 1 if and poor people the to 1 give L-rd possessions my
bR "D AR DR TR 2% ,00p70PI0MR DYay My M1
mol fir op im ich gib  aroisgeprest epes  emitsn bai
times four back him 1 give extorted  something anyone with
R TR DI VIRIVI DR IR IPAR ORA pwr/ywinr P CHame
a iz haint gezogt im tsu ober  hot Yeshua/Yehoshua  azoifil
a is today said him to however has Yehoshua as much
11 ORDPRAIAR DM, ™A IPIRT OYT IR POIPYY W
ben a iz er afile vail hoiz dozikn dem oif gekumen yeshue
sonof a is he even because house this the on come salvation
W ONR T IR PMIPYI PR OWIR 92 YT DR T DANAR

tsu un zuchen tsu gekumen iz Enosh Bar der vorem  Avraham
to and seek to come is of Man Son the because Abraham
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HaMoshiach was passing
through Yericho. 2 And, hinei,
a man by name Zakkai was
there and he was a chief
moches (tax collector) and

he was an oisher (rich man).

3 And he was seeking to
catch a look at Rebbe Melech
HaMoshiach and was not
able to do so, because of the
multitude, and because he
was komah (short of stature).

4 And having run ahead to the
front, he climbed up onto an
etz (tree), a sycamore, that
he might see Rebbe, Melech
HaMoshiach, because by that
derech (way) he was about to
pass by. > And as he came to
the place, having looked up,
Rebbe Melech HaMoshiach
said to him, Zakkai, hurry
and come down, for hayom
(today) in your bais (house) it
is necessary for me to remain.
6 And having hurried, Zakkai
came down and welcomed with
Kabbalas HaMalchus (accepting
his sovereignty as king) Rebbe,
Melech HaMoshiach with
simcha (joy). 7 And all, having
seen this, were beginning

to kvetch (complain), saying,
With a choteh (sinner) he
entered to rest? 8 And Zakkai
stood there and said to Rebbe,
Melech HaMoshiach Adoneinu:
Hinei, half of my possessions,
Adoni, I give as tzedakah
(contribution to charity) to the
aniyim, and if from someone
I defrauded of anything, I

am paying back arbatayim
(four times). ® And he said to
him, Hayom (Today) Yeshu'at
Eloheinu has come to this
bais, because he also is a Ben
Avraham. °For the Bar Enosh
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gegangen farloiren iz vos dos rateven

gone lost  is which that save
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a gezogt vider er hot gehert dos hoben zei ven un

a said again he has heard this have they when and
, DHW W oIpRI pups pR Ay oxn oyt e, bwn
Yerushalayim tsu noent geven iz er vos dem tsulib moshal

Jerusalem to near become was he what that on account of parable

ORI NN T DA TNYP OKRT IR ,VIMNDYI AR T IR
bald muz Hashem fun kenigraich dos az gemeint hoben zei un
soon must Hashem of kingdom the that thought have they and
PR IRAYTIR POMPI R CDIRIYY WAWT OKRA W T qprwnpT
iz eidlman geviser a gezogt deriber hot er  dershainen
is nobleman certain a said therefore has he appear

, 25N R T ARD PAPI R MR TIRD UM R PR PYNR

Malchus a zich far nemen tsu arain land vait a in  avek
kingdom a self for take to into land distant a in wentaway
IR LV VIPIP YR IDNPE DR Y PR T LWDIRMIR CTT DR
un zaine knecht tsen gerufen hot er un  umtsukeren zich un
and his servants ten called has he and  toreturn self and
TR M1 ,U‘?TJNH: "TOIR VARV IR, DA YR A0
ich biz handlt zei tsu gezogt un minim tsen gegeben zei
I until trade them to said and minas ten gave them
JARA PR ,VORAPI DR ARA APAR WAy T v oip
hoben un  gehast im hoben ober  birger zaine  tsurik kum
have and hated him have however citizens his back come
WT IR 0V 177’11 P PAKRT IR MR DR IR oY VPV
der az nisht vilen mir zogen tsu azoi im noch shlichim  geshikt
the that not want we say to so him after messengers sent
YN, PWPI PR DY PR O INR APIR PUPD ORT WPIRT
er ven  geshen iz es un undz iber kenigen zol doziker
he when happened is it and us over rule shall thisone
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Malchus ~ dos genumen hot er vi dem noch tsurikgekumen iz
kingdomof the taken has he that the after  returned has
yahyn 1 , TR PIT 0OPIP VPMINRT YT 181 1OMAYa Y OKRA
velche tsu zich tsu zaine knecht dozike di rufen geheisen er hot
which to self to his servants these the tocall ordered he has
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vos hot es ver visen zol er kedei gelt dos gegeben hot er
what has it who know shall he sothat money the given has he
JOIRTPI ORI PR LIVAIPYI PR POWAY T IR 0 0DTIRAPITR
gezogt hot un gekumen iz ershter der un aingehandlt
said has and come is first the and gained
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im tsu hot er un  minim tsen araingebrengt hot mina dain Har
him to has he and minas ten broughtin  has mina your L-rd
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getrai geven bist du vail  knecht guter du voil gezogt
faithful were are you because servant good you well done said
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un shtet tsen iber  macht hoben zolstu  veinik iber
and  citiesof ten over authority have shallyou alittle over
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came to seek and to save the
lost.

INow as they were
hearing these things,
Rebbe, Melech HaMoshiach
added a mashal (parable),
because he was near
to Yerushalayim and
they had the havamina
(assumption) that the
Malchut Hashem was about
to appear immediately.
12Then Moshiach said,
A certain man of noble
birth traveled to a
distant country to get
for himself royal power
for his malchut and to
return. * And having
summoned ten avadim
(servants) of his, he
gave them ten minas
and he said to them,
Conduct business until I
come. “But his subjects
were hating the man
of noble birth and
they sent a delegation
after him saying, We
do not want this one
to rule over us. >And
it came about when he
returned, having received
the royal power of his
malchut, he summoned
to his presence these
avadim to whom he had
given the kesef, that
he might have daas of
what they had gained
by trading. '® And the
rishon (first) came, saying,
With your mina, Adoni,
ten minas more were
gained. 17 Yafeh! Eved
tov! Because you have
been ne'eman (faithful)



19 oRPY 111

DR ,IRD L, TN PUT CVIRIVI ORI IR IDAIPYI PR POME T
hot Har mina dain gezogt hot un gekumen iz tsveiter der
has L-rd mina your said has and come is second the
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un dozikn dem tsu oich gezogt hot er un  minim finf dervorbn
and this the to also said has he and minas five obtained
LVAIPYI PR ADIWTIR IR IR 2 1 OYOW AP0 PR T VOORT 1T
gekumen iz anderer an un shtet  finf iber zain zolst du
come is another anand cities of five over be youshall you
ORAPI ARA TR ORN , 710 T PR OR ARD VIR OXRA IR
gehat hob ich vos mina dain iz ot Har gezogt hot un
had have 1 what mina your is here L-rd said has and
IRD JUDINOYY TR AR TR OIRN X2 B R PR UIRARD
far  geforchten mich hob ich vorem tichl a in bahalten
before afraid me have I because  handkerchief a in  hid
T DKM L,00API 1T WVIYN IWAYIVW K VO™ T M T
du vos nemst du mentsh shtrenger a bist du vail  dir
you what takeup you man exacting an are you because you
VWM VOKRA 1T ORN ,ORT DOTMW IR ,DJ”s}L’ﬁ}J‘I”JN VW VOKRA
nisht host du vos dos shnaidst un anidergeleigt nisht host
not have you which that reap and laydown  not have
TTPROYN DA PUR T DMK DR R P VIRT OMARD
dich ich vel moil eigen dain ois im tsu er zogt farzeit
you I will mouth own your out him to he says sown
R P2 TR IR SVDIRNYI VOKRA 1T 102pIp wIvnps 1T, j0awn
a bin ich az  gevust host du knecht gemeiner du mishpeten
anam [ that known have you servant wicked you judge
,UJ”&UJ"\}JT’JN VY ARA TR DR, 0PI TR ,W0OI1pN WYY
anidergeleigt nisht hob ich vos  nem ich mentsh shtrenger
laydown  not have 1 what takeup I  man exacting
JOORM DRNIRD IR *2 ;078D VYW AR TR DR, TIW IR
hostu  farvos un farzeit nisht hob ich vos shnaid un
youhave why and sown not have I what reap and
™R 73 0P VHRN TR NN LPIRA KPR VOYI A [APIDATIR DRI
main bai es volt ich un bank a in gelt main araingegeben nisht
my at it would 1 and bank a in money my give not
, 7T W VIRIPIOKRA W IR PP IR VM VIRAYIAIR WP PR
di tsu gezogt hot er un tsinzn mit  oifgemont ker  tsurik
the to said has he and  interest with collected turn returning
R, 7N YT DR D PYNR - 0NYI L DR VIRVWY 1VIVT OKRN
un mina di im fun  avek  nemt arum geshtanen zenen vos
and mina the him from went away take around standing are who
VIRTYI JARA ™1 PR 72100 jpr T ORD DKM, DPT R T O
gezogt hoben zei un minim tsen di hot vos  dem tsuzi git
said have they and  minas ten the has who theone to it give
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az aich zog ich  minim tsen shoin doch hot er Har im tsu
that you tell I minas ten already yet has he L-rd him to
ORI, TYAR  DYT PO PN JAPIPI LYN UK ORN ,OVIVR 1T
vos  ober  dem fun veren gegeben vet hot vos einem yedn
who however the one from tobe given will has who one every
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yo hot er vos dos veren avekgenumen dfile vet nisht hot
yes has he what that tobe takenaway even will not has
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in a very small thing,
have shlita (authority)
over ten towns. ' And
the sheni (second) came
saying, Your mina, Adoni,
made five minas. 1° And
the man of noble birth
said also to this one, And
you have shlita (authority)
over five towns. 20 And
the other came saying,
Adoni, hinei! Your mina
which I had put away
in a tichel (kerchief).
21For 1 was fearing

you, because you are a
big machmir (stickler),
you take what you did
not deposit, and you
reap what you did not
sow. 22He says to him,
From your own mouth

I will judge you, eved
rasha (bad servant). You
had daas that I am a
big machmir (stickler),
taking what I did not
deposit and reaping what
I did not sow? 23 Why
then did you not put
my kesef on deposit?
Then when I came I
would have collected
ribit (interest). 24 And to
the ones having stood
nearby he said, Take
from him the mina and
give it to the one having
ten minas. %> And they
said to him, Adoneinu,
he has ten minas! 21
say to you, that to
everyone having, more
will be given, but from
the one not having,
even what he has will
be taken away. 2 But
these oyevim of mine,
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ich az  gevolt nisht hoben vos maine sonim dozike di doch
[ that wanted not have who my enemies these the yet
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far  zei derharget un aher brengt zei iber kenigen zol
before them slaughter and here bring them over rule shall
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iz un forois avek er iz gezogt dos hot er ven un mir
was and ahead traveled he is  said this has he whenand  me
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Yerushalayim kein aroifgegangen
Jerusalem  to going up
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kein ~dernentert zich hot er ven  geshen iz es un
to comenear self has he when happened has it and
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geheisen hot  vos barg  baim Beit-Anyah un Beit-Pagey
named was which mountain by the Beit-Anyah and Beit-Pagey
TVIRTVI IR ” ,D’T’Dbﬂ T P8 MMNMR OPYRYA Y OKRA LD N
gezogt un  talmidim di fun tsvei geshikt er hot hzitim  Har
said and disciples the of two sent he has Olives Mount of
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dort vet ir ven un antkegeniber dorf dem in arain geit
there will you when and opposite  village the in into go
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arainkumen
come in

velchen oif ongebunden
which on

eizl  yung a gefinen ir vet
tiedup  donkey young a find you will
VIPII PR IR DY VT IOVIPI LW ORI TRI PR WOID P
brengt un oif es bindt gezesen nisht keinmol noch iz mentsh kein
bring and on it untie sat not never yet is man any
VT2 ORIIARD Y0 TR VYN WRMY IR IR &5 SYAR R 0P
bindt farvos  fregen aich vet emitser oib un aher tsu es
untie  why ask you will someone if and  here to it
IR 37 1A DY §IRT INRA WT : PRT MR PR VIR PR DY PR
un  hoben es darf Har der zogen azoi ir zolt oif es ir
and has it need L-rd the say so you shall on it you
ORI Y MUK VNP3 1ART IR LIVAINRIVIAIAKR DIVT omhw T
hot er vi azoi gefunen hoben un ahingegangen zenen shlichim di
has he as just found have and  gothere  did Shlichim the
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eizl yunge dos oifgebunden hoben zei ven un  gezogt zei
donkey young the released have they when and said them
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oif ir bindt farvos  zei tsu gezogt batim  ba'alei zaine hoben
on you untie why them to said houses mastersof his have

11ARA DY GIRT IR WT VIR JARA T DRV P HR DRT
hoben es darf Har der gezogt hoben zei un eizl  dos
have it need L-rd the said have they and  donkey the
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hoben un Yeshuan/Yehoshuan tsu gebrengt es hoben zei un
have and Yehoshua to brought it have they and
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aroifgezetst un  eizl dem oif malbushem zeiere aroifgevorfen
situp  and donkey the on  cloaks their  throwing
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the ones refusing me
the Kabbalas HaMalchus
(refusing my sovereignty
as king) over them, bring
here and execute them
before me. 8 And having
said these things, he was
traveling ahead, making
his aliyah leregel to
Yerushalayim.

29 And it came about
as he came near to
Beit-Pagey and Beit-
Anyah, by the Mount of
Olives, Rebbe, Melech
HaMoshiach sent two of
the talmidim, 3° Saying,
Go to the shtetl ahead of
you, in which entering
you will find an AYIR
having been tied, upon
which none among
Bnei Adam ever sat,
and having untied it,
bring it here. 31 And if
someone asks you, Why
are you untying it? —
you will say this: HaAdon
has need of it. 32And
having departed, the
ones having been sent
found it just as Rebbe,
Melech HaMoshiach
told them. 33 And while
untying the AYIR, its
owners said to them,
Why are you untying
the AYIR? 34 And they
said, Rebbe, Melech
HaMoshiach Adoneinu
has need of it. 3° And
they led it to him
and, having thrown
their kaftans on the
AYIR, they put Rebbe
Melech HaMoshiach on
it. 3¢ And as Moshiach
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the from descent tothe comenear already self has he when
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freidik ongehoiben talmidim mase gantse di hot hzitim  Har
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the of Name inthe comes who king the is blessed
(' ) aRn
Hashem Har
Hashem L-rd
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hot er un  talmidim daine oif on shrai Rebbe im tsu gezogt
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di velen shvaigen dozike di oib aich zog ich gezogt entferendik
the will silent these the if you tell 1T  said answering
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would you also when o say to so her over wept self he
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around rampart a throw will enemies your and you on days come
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rode along, the people
were spreading their
garments on the road.
37 And as Rebbe, Melech
HaMoshiach was now
approaching the path
that makes the descent
from the Mount of Olives,
all the multitude of
the Rebbe’s talmidim
began with simcha (joy)
and with a kol gadol

(a loud voice) to shout
Baruch Hashem for all
the nifla'ot (wonders)
and gevurot (mighty
deeds) of Hashem! For
they had been edei
reiyah (eyewitnesses) of
these, 38 Saying, BARUCH
HABAH, HaMelech
B'SHEM ADONOI! Shalom
b'Shomayim! And kavod
in the Highest! 3° And
some of the Perushim
from the multitude
said to him, Rabbi,
rebuke your talmidim!
40And in reply he

said, I say to you, if
these will be silent, the
avanim (stones) will cry
out.

41 And as he came near,
having seen the Ir (City) [of
Yerushalayim], Rebbe, Melech
HaMoshiach wept over it,

42 Saying, If you had only had
daas in HaYom HaZeh of the
things leading to shalom, but
now it was nistar from your
eyes. 43 Because yamim (days)
will come upon you when your
oyevim (enemies) will construct
a siege against you and they
will surround you and will
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ernstkeit  groiser
earnestness great
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hem you in from all directions.
44 And they will dash you to
the ground, you and your
yeladim with you. And they
will not leave an even (stone)
upon an even (stone) within
you, because you did not have
daas of the zman (time) of your
YOM PEKUDDAH (visitation,
reckoning).

45> And having entered
into the Beis HaMikdash,
Moshiach began to
throw out the sellers,
46 Saying to them,
It has been written,
BEITI BEIT TEFILLAH
YIKAREI, but you
made it a MEARAT
PARITZIM.

47 And he was saying
shiurim yom yom in
the Beis Hamikdash. But
the Rashei Hakohanim
and the Sofrim were
seeking to kill him,
and also the Rashei
HaAm, “8 And they
were not finding
what they might do,
for HaAm were all
hanging on his every
dvar.

And it came about
z O on one of the yamim
Rebbe, Melech HaMoshiach
was saying shiurim to
HaAm (the People) in the Beis
Hamikdash and was preaching
the Besuras HaGeulah, the
Rashei Hakohanim and
the Sofrim with the Ziknei
HaAm stood by; ? They spoke,
saying to him, Tell us by
what shlita (authority) you
do these things, or who is
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PYTIPALIY VRO AR WA P MW PMIRT ORT JaYIYs T UKD
entferendik hot  ober er reshus  dozikn dos gegeben dir hot
answering has however he authority this the given you has
PN VIRT PR 1 AORW R PBYID IR TR OPN TR ¢ M1 18 LIRS
mir zogt un  shaile a fregen oich aich vel ich zei tsu gezogt
me tell and question a ask also you will I them to said
WOV 1D IR YA Po MPATR - pnr pa ommpn 7T
mentshn fun oder himel fun geven iz Yochanan fun mikveh di
men from or heaven from was is John of mikveh the
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SPRT W OMR, O OPT qwME 0ahYRYIR OY jARA T R T
zogen tsu azoi zich  tsvishen ibergeleigt —es hoben zei un
say to so themselves among reasoned it have they and

TR ORI ORIIRG RV R W 0PN, o 1o pRt n hyn
ir hot farvos to zogen er vet himel fun zogen mir velen
you have why then say he will heaven from say we will
DRT DY ,JWOIYN 11D D PRT PAR PR YN Poanhips vws oR
dos vet mentshn fun zogen ober mir velen  gegloibt nisht im
the will men from say however we will believed not him

IR, Mva PR DY DIIRN , [PIM0Y TR PB&D PRINRY
az  betuech iz es vorem  shteiniken undz folk gantse
that confident are the ones because  stone  us people whole
PTOIR L0IPOVIPYI JARA T PR TL NG R PAPIPR - pOY
zei az  geentfert hoben zei un novi a geven iz Yochanan
they that answered have they and prophet a was is  John
DIRTYI YT IR LKA YW/ ywine PR T LDIRNING VWA oMM
gezogt zei tsu hot Yeshua/Yehoshua un funvanen nisht veisen
said them to has Yehoshua  and  from where not know
CJIRT UPMIRT T W TR MWD DPAYN DM DY TIR TR TR INT
zachn dozike di tu ich reshus vemes mit nisht oich aich ich zog
things these the do 1 authority whose with not also you 1 tell
1 bwn PPIRTORT PYRD DR PR W ANOPMR VRO PR
moshal dozike dos folk tsum zogen tsu ongehoiben hot er un
parable these the people tothe say to begun has he and
, V10TV IR JWINTIRD DR IR LTOAIRIAIM KR UXJN‘?D}U VR woIyn R
gertner tsu fardungen im un vaingorten a geflantst hot mentsh a

tenants to leased it and vineyard a planted has man a
TP LR AT DI PR LOMR waRh 8 MK IRDVIPYNIR TR IR
er hot zman tsum un tsait langer a oif avekgeforen iz un
he has season atthe and time long a for  depart  has and

T A 1Ay oK Ir7NT "OIR L, WI0PI T IR VIPIP R OPWVA
der fun geben im zolen zei az  gertner di tsu knecht a geshikt
the of give him should they that gardeners the to servant a sent
,IJ(N'?W}L'( DR 1AKRA PAKR AWIVAVI YT TOARIIMI DYT 119 VINAD
geshlogen im hoben ober  gertner di vaingorten dem fun frucht
struck him have however gardeners the vineyard the of fruit
IR IPW IR DIPAPI DRA Y PR X LOWIIRG 0N OPWYIPYNIR R
an shiken tsu gemert hot er un  gornisht mit avekgeshikt un
an send to more has he and  nothing with sentaway and
IRUPIIR DR PBROWYI DY IR (ARD AR MT ;0IPID WK
ongeton un geshlogen yenem oich hoben ober  zei knecht andern
dressed and struck thatone also have however they servant other
010 ORA P PR T DWUIRG VN VPWYIPYNR IR, MM DR
moisef hot er un  gornisht mit avekgeshikt —un bizyoines im
added has he and  nothing with sentaway and evils him
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the one having given to you
this shlita? 3In reply, Rebbe,
Melech HaMoshiach said to
them, I will also confront you
will a she'elah, and you tell
me: * The tevilah of teshuva
of Yochanan — was it from
Shomayim or from Bnei
Adam? 5> And they reasoned
to themselves saying, If we
say, from Shomayim, he

will say, why did you not
believe him? ¢ But if we say,
from Bnei Adam, HaAm (the
People) all will subject us to
sequilah (stoning), for HaAm
Yisroel are all convinced that
Yochanan is a navi. 7 And
they answered that they did
not have daas of the origin
of the tevilah of teshuva

of Yochanan.  And Rebbe
Melech HaMoshiach said to
them, Neither am I telling you
by what shlita (authority) I do
these things.

 And he began to tell
this mashal to HaAm
Yisroel. A certain ish
planted a kerem and
leased it to koremim
(vine keepers) and
he went away for a
long time. 1°And in
season he sent to the
koremim (vine keepers)
an eved (servant) that
from the pri of the
kerem they will give to
him. But the koremim
(vine keepers) sent the
eved away empty,
having beaten him.
1 And he proceeded
to send another eved.
But him also, when
they had beaten and
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DB M AR PIRT OYT IR WAR JOMT R PV W PN
blutik  zei hoben dozikn dem oich  ober  dritn a shiken tsu geven
bloodily they have this the also however third a send to did

DRI OIRIIM OPT PO IRA WT PR L IDIRNPIONTIR IR PROWPY
hot vaingorten dem fun Har der un aroisgevorfen un tseshlogen
has vineyard the of lord the and thrown out and beatup
TWAR I OO N IPW DY TR IRV TR ORT DRN GVINTYA
efsher zun gelibtn main shiken vel ich ton ich zol vos gezogt
perhaps son beloved my send will T do I shall what said
JVTWT DR JARD WI0WE T M AT L P DR M1 hym
derzen im hoben gertner di vi nor  shoinen im zei velen
seen him have gardeners the as but spare him they will
YT OIRIVY PR WTIR (0N IR VIHPIPIR TTOMT JARA
der gezogt un andern miten einer  ibergeleigt zich zei hoben
the said and other withthe one  reasoned self they have
AW T T OMD DR TRRY WA YT PR WPIRT
yerushe  di  kedei teiten im lomir yoiresh der iz doziker
inheritance the sothat kill him letus heir the is thisone
DYT IWOMKR IDIRNPIDTIR DR 1ARA M1 PRV AprIIR 1pn o8
dem oiser  aroisgevorfen im hoben zei un undzer veren zol
the outof thrownout him have they and ours  be shall
YT A ARA WT VYN PWT OKRN . VYIAAIWT DR IR LJOIRIM
dem fun Har der vet zhe wvos  derharget im un vaingorten
the of lord the will then what slaughtered him and vineyard
PRIRT T IPAPIAMK PR PP OYN AP 2 PT 4R IRD JOIRIM
dozike di umbrengen un kumen vet er zei tsu ton vaingorten
these the kill and come will he  them to do vineyard
1AKRA T YN IR LPAVTIR IR O13VF JOARII QYT IR, VIOV
hoben zei ven wun andere tsu geben vaingorten dem un  gertner
have they when and others to give vineyard the and gardeners
MOgMR DR PaAR Tl 1mhn VIRV M7 1ARA L0V OKRT
zei oif hot ober er cholile gezogt zei hoben gehert dos
them on has however he never said they have heard this
S1AMWYR OMOW DR LVPMIRT ORT R VT ORI JVIRTYVI IR ,0PIPVA
geshriben shteit vos  dozike dos iz den vos gezogt un gekukt
written stand which these the is thenwhat said and looked
LIDIRIIRD (AR DIWLDPANA T 15PN oW R
farvorfen hoben boimaisters di velchen shtein a
rejected have  builders the which stone a
?5PJ’U DA VAMA DR PIRNYI TR AYPIRT WT
vinkel funem hoipt tsum gevoren iz doziker der
corner ofthe chief forthe become is thisone the
(.23 ,mp ohnn)
chb kich Tehilim
22 118 Psalms
,PPOW OPIYT MR VIR ORI ,IPINR YT
shtein yenem oif falt vos einer yeder
stone that on falls who one every
SV VIPOYNWYPR VYN
veren tseshmetert —vet
be crushed  will
,]5&9 VYN W WAR VRPN MK
falen vet er ober vemen oif
fall will it however whom on
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dishonored him, they
sent him away empty.
12 And he proceeded to
send an eved shlishi
(a third servant). And
also this one, having
wounded, they threw
out. 3And the Adon
of the kerem, said,
What should I do? I
will send Beni Ahuvi.
Perhaps this one they
will respect. 1“But
having seen him,

the koremim (vine
keepers) were reasoning
with one another
saying, This one is the
Bechor, the heir. Let
us kill him, that the
bechorah may become
ours. 1> And having
driven him outside
the kerem, they killed
him. What then will
the Baal HaKerem do
to them? 1°He will
come and will destroy
these koremim (vine
keepers) and will give
the kerem to others.
And having heard
this, HaAm Yisroel
said, Chas vShalom!
17But having looked at
them, Rebbe, Melech
HaMoshiach said, What
then is this which

has been written:
EVEN MAASU HAYTAH
LEROSH PINAH (The
Stone they rejected
became the capstone)?
18Everyone having
fallen upon that EVEN
(stone) will be DAKU
(broken into pieces),
and upon whomever
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(.75-15,2 HRIT 0-T L0 YR ) LHRAYE TR Y OYN
ld-lh b Daniel id-tu h Yeshayah tsemolen im er vet
34-35 2 Daniel 14-15 5 Yeshayah  crush him it will
it 11""7 I®OVINPI JARD DU VAN T PR 0MA10 T IRY
di leigen tsu gezucht hoben koyanim hoipt di un sofrim di un
the lay to sought have kohenim chief the and scribes the and
aRD DRAYY RA JARA PR AP WPV T PR DR 98 01N
far  gehat moire hoben un sho zelbiker der in im oif hent
before had fear have and hour same the in him on hands

ORT VARV UK W IR, VIVIIKR AR T DIORN ;p‘ms oyT
dos gezogt hot er az  aingezen hoben zei vorem  folk dem
the said has he that understand have they because people the
DR LDR IR 0WUHPI AR T PR LT iR Dwn YpiRT
un im oif geloyert hoben zei un zei  oif moshal dozike
and him on lieinwait have they and them on parable these
, DPMTR IRD VHYLWARD T AR DRNVINDW VPWYI
tsadikim  far farshtelt zich hoben vos shpionen geshikt
righteous for passed oneself off self have who spies  sent

IR 1AVIVIR DR I‘?NT IR LUARNKR UM YIRS IR DR 7D
tsu ibergeben im zolen zei az vort a mit fangen tsu im kedei
to give over him should they that word a with catch to him so that

JARA M PR R0 ARDRITYAL DPT 1D LIRD WT PR "YW T
hoben zei un gubernator dem fun macht der un memshole der
have they and governor  the of power the and authority the
R VOTYI 1T IR L(OMI N, a7 D PNRTOIR ONR L0V DR
un redst du az veisen mir Rebbe zogen tsu azoi gefregt im
and speak you that know we Rebbe say to so  asked him

IR ODJWU% aINR1, DUS 34"240] VY VO IR L,POIM UDJW}J%
oif lernst nor ponem noisa nisht bist un richtik lernst
on teach but face partialtothe not are and rightly teach

, 0 DR OWNOW 1ays YN pyn L R Noapn oyT DRk R
Caesar tsum shtaier geben mir megn  Hashem fun veg dem emes an
Caesar tothe tax give we lawful — Hashem of way the truth a

ORI IR ORIV YT PIRLVYWIRD VR WAR Y2 Pown IR
hot un chitrekeit zeier farshtanen hot ober er  nisht oder
has and craftiness their understood has however he not or
VOMWAIR IR T3 PYAYN . T R TPHD VDM T OIRWE T W
oifshrift ~un bild vemes  dinar a mir vaizt  gezogt zei tsu
inscription and image whose denarius a me show said them to

"R VKA W PR T2 D0 OPT ORI ARA T IR P UNA
zei tsu hot er un Caesars dem gezogt hoben zei un er hot
them to has he and  Caesar's the said have they and it has

, 00D DYT R DR L,ORT 0P DYPT AR V3 IP2IPT [VIRIYA

Caesars dem iz vos dos Caesar dem op git deriber gezogt
Caesar's the is which that Caesar the up give therefore said
VYN DR AR YT IRV o PR DR ,ORT N R PIKR
nisht im hoben zei un  Hashems iz vos dos Hashem tsu un

not him have they and Hashem's is which that Hashem to and

T IARD PR PORD DYT IRD VIRN PP VM PIRD VWPV
zich hoben un  folk dem far  vort kein mit fangen gekent
self have and people the before word any with to catch be able
CPTRYY AKRA IR LVAVIY T MR DAVTIIRNIDA

geshvigen hoben un  entfer zain oif  gevundert

silent have and answer his on  amazed
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it falls, it will crush
him.

19 And the Sofrim and the
Rashei Hakohenim sought
to lay their hands upon
him in the same hour, but
they were afraid of HaAm
Yisroel, for they knew that
he spoke this mashal (parable)
against them. ?° And having
watched carefully, they sent
spies pretending themselves
to be tzaddikim, that they
might catch him in his dvar,
so as to deliver him to the
rulers and the manhigim
under the Moshel (Governor).
21 And they set a she'elah
(question) before him, saying,
Rabbi, we have daas that
you speak beemes in the
shiurim you say and you
show no deference toward
anyone, but on the basis
of HaEmes you give torah
about HaDerech Hashem.
221s it mutar for us to pay
tax to Caesar or not? ?3But
having noticed the ORMAH
(cunning, craftiness) in their
manner, Rebbe, Melech
HaMoshiach said to them,
24Show me a denarius.
Whose demut (likeness) has
it? And whose inscription?
And they said, Caesar’s.

25 And he said to them, Then
give the things of Caesar

to Caesar and the things of
Hashem to Hashem. 2¢ And
they were not able to catch
him in his dvar before the
people and, having been
nispoyel (marveled) at his
teshuva (answer), they were
silent.
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POV, DPITE YT PO PPUTR DR IR PAIPYNE (PIYT DY PR 2
velche Tsedukim di fun einike im tsu tsugekumen zenen es un
which Sadducees the of some him to comeover are it and
PR Dnnn AN PP RLYWM PR OY IR, PR
un hameysim techiyas ~ kein  nishto iz es az zogen
and  the dead ones resurrection of any thereisnot is it that say

S1AMWPX TTIR OKRA QWD , "7 D PART IR MR L0IYI8Y) DR 1AKRA
geshriben undz hot Moshe Rebbe zogen tsu azoi gefregt im hoben
written us has Moses Rebbe say to so  asked him have
KRR PR PR LIM R PUTIARG LIIIROW VYN WPTIND DIRNDY IR
a on iz un vaib a hobendik shtarben vet bruder emitsns oib
a without is and wife a having die  will brother anyone's if
T IR UART DYOWANR IR, MO T (pRPI pTna PR L Tp
zain tsu zomen oifshtelen un  froi  di nemen bruder zain zol kind
his to seeds raiseup and woman the take brother his shall child
;TN T PNPE I bR 92 (- ,n0 0 DMAaT ) pTia
brider ziben geven zenen ot h-u chh  Devarim bruder
brothers seven was are here 5-6 25 Deuteronomy brother

IR IIIRVWPI PR IR LA R PAUPI OKRA WOWIY WT IR
on  geshtorben iz un vaib a genumen hot ershter der un
without  died  is and wife a taken has first the and

SIVDIIYA T ORA WONMT WT IR oy SIVOMIR WT IR ? SWTIP
genumen zi hot driter der un tsveiter der un kinder
taken her has third the and second the and children
PR LTI P VIRGYIDIR DY 1T T IR JANA R OMR IR
un  kinder kein ibergelozt nisht ziben di oich hoben a azoi un
and children any left not seven the also have a so and

DYAYNY JAIROWYI MND T IR PR 0 D 27 2ROV P

vemes  geshtorben froi di oich iz sof tsum  geshtorben zenen
whose died  woman the also is end to the died  have
nnn IRI ™MTOMAA YT WAMYT VYN YT A MM
techiyas ~ noch zain froi di deriber vet zei fun vaib

resurrection of after be woman the therefore will them from wife

R T2 R IR ORAYI T JARA 12T T DIIRN P DN
un  vaib a far gehat zi hoben ziben di vorem hameysim
and wife a for had her have seven the because the dead ones

AYPNIKRT AT 1A WP T VIR
doziker der fun kinder di gezogt zei tsu hot Yeshua/Yehoshua
this  the of children the said them to has Yehoshua

ORN, AR T 17 ;09RAPI ANNA YN PR, 1IN0 JARD VYN

"R VRO YWYy

vos  ober di gemacht chasene veren un chasene hoben velt
that however the made married tobe and marry have world
, oDmnn nnn R U5V11 PIPY 127XWT IR 0PN T
hameysim techiyas ~ un velt yene dergreichen tsu vert zenen

the dead ones resurrection of and world that obtain  to worthy are

» Ry ;OIRNYI ANNN DWW YN IR, 0NN VWM AKRA
zei vorem  gemacht chasene nisht veren un chasene nisht hoben
they because made married not tobe and marriage not have
SOORDA YT W TODX PIDT YT DIRM JAIROW VW PN D
malochim di tsu glaich zenen zei vorem shtarben nisht mer kenen
angels the to like are they because  die  not more can
N PO PTYR PTTY™M L, WTYR O IT PR
techiyas ~ fun kinder zaiendik kinder Hashems zenen un
resurrection of of children being children Hashem's are and
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27 And some of the Tzedukim
— the Tzedukim are the
ones speaking against the
Techiyas HaMesim, who say
there is none — approached
Rebbe, Melech HaMoshiach.
They set a she'elah (question)
before him, 28 Saying, Rabbi,
Moshe Rabbenu laid it
down in writing to us, if
someone’s ach dies and
has an isha, and UVEN EIN
LO (and there is no son to
him), that he should take
the almanah of his ach
and he should raise up
a zera (seed) to his ach.
29Now there were shiva
achim. And the first took
an isha, and died UVEN
EIN LO (and there is no son
to him). 39 And the second
took her to be his isha, and
he died childless. 3! And
the third took her; and
likewise also the seventh
did not leave behind a ben
and they all died. 32 And
lemaskana (finally) the isha
died. 33 The isha, then, in
the Techiyas HaMesim, of
which of them does she
become the wife? For shiva
had her as isha (wife). >4 And
Rebbe Melech HaMoshiach
said to them, The banim
of the Olam Hazeh marry
and are given in marriage:
35But the ones having been
considered worthy to attain
to the Olam HaBah and the
Techiyas HaMesim neither
marry nor are given in
marriage. 3¢For neither is
it possible any longer for
them to die, for they are
like malachim and they
are bnei haElohim, being
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AWN TR DRALAIR PTOW YOM0 T IR PR . omnn
Moshe oich hot  oif shteien toite di az un hameysim
Moses also has up stand dead the that and the dead ones

119 V-3 OPT IRA QYT VO W PN L1002 YNYs 1IN
fun G-t dem Har dem ruft er ven sne baim geven meramez
of G-d the L-rd the calls he when bush bythe did alludedto
0 MAW) . apy’ 1o v-30PT PR PR P V-3 OPT PR DANaR
g Shemot  Yaakov fun G-t dem un Yitschak fun G-t dem un Avraham
3 Exodus Jacob of G-d the and Isaac of G-d the and Abraham
; SJP"I’}JJ}J'? ORI, YOO 1D VYW ,0-3PT IR PAR 137”5(.1
lebedike ~ fun nor  toite fun nisht G-t der iz  ober er u
the living ones of but the dead of not G-d the is however he 6
JARN D20 YT P YRR PR Y7 LR IRD 1aph YOR DIRN
hoben sofrim di fun einike un im  far leben ale vorem
have scribes the of some and  Him before live all because

™ OrIRD P AR SMRN voRA 1T , A0 VARTYY PYTIIYAVIY

zei  vorem gezogt voil host du Rebbe gezogt -entferendik

they because  spoken well have you Rebbe said answering

JAND R Dyay  oR ,U'?S]UW}?JW}JUNN VW N 7T 1AKkA

fregen tsu  epes im untergeshtelt  nisht mer zich hoben

ask to something him dare not more self have

IR,V VINT MR M OGOARIYA T URA PaAR P RR

az men zogt azoi vi gezogt zei tsu hot ober er
that it says inthisway like said them to has however he

DPROIRT VLART MOR T P 2m o7 PROmwn WwT
inem doch zogt alein Dovid  zun Dovids iz Moshiach der
in the after all says himself David  son David's is Moshiach the
:25n 790
Tehilim  seifer
Psalms book of
SRT N OR VIRV ORI IR WT
Har main tsu gezogt hot Har der
L-rd my to said has L-rd the
,0M1 PV2IYT D M P
zait rechter main bai zits
side right my at sit
VMY PINT POHIWTIR HYN PR P P
faint  daine aniderleigen vel ich biz
enemies your laydown will 1 until
(.R,°» ©5IN) .0 PIT @ PHYPIYIDID R IND
a ki Tehilim fis daine tsu fusbenkele a far
1 110 Psalms feet your to footstool a for
PITOMT P PR PWTONRM PR IRA WAPT R va T TR
zun zain er iz zhe viazoi un Har deriber im ruft Dovid
son his he is then how and L-rd therefore him calls David
VARV Y OKRA 09PN T OKA P%ND PRIRI DRT Npa R 1P
gezogt er hot tsugehert zich hot folk gantse dos beis un
said he has tolisten self has people whole the while and
IR N DR L,DMID YT AR T v P oornbn T
arumgein vilen vos  sofrim di far zich  hit talmidim di tsu
walking want who scribes the of self beware  disciples the to
QIR oHw @apiar vt SR wn 2h jann pr,  onhv PR
oif sholem opgeben zei zol men lib hoben un taleisim in
in peace give them shall men love have and prayer shawls in
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bnei haTechiyas HaMesim.
37But that the Mesim are
made to stand up alive,
even Moshe revealed at the
burning bush, as he calls
Adonoi ELOHEI AVRAHAM
ELOHEI YITZCHAK VELOHEI
YA'AKOV. 38 But Hashem is
not the G-d of Mesim but
is Elohei HaChayyim, for
to Hashem all are alive.

39 And, in reply, some of
the Sofrim said, Rabbi, you
spoke well. “°For no longer
were they daring to set a
she'elah (question) before him
regarding anything.

41 And he said

to them, How

do they say that
the Rebbe Melech
HaMoshiach is

to be [merely]
Dovid’s ben? “2For
Dovid himself says
in the book of
Tehillim, NEUM
HASHEM LADONI:
SHEV LIMINI,
43AD ASHIT
OYVECHA HADOM
L'RAGLECHA.

44 Therefore, if
Dovid calls him
Adon, how is

he [merely] ben
Dovid?

4In the hearing of all
the people, Rebbe, Melech
HaMoshiach said to his
talmidim, 46 Beware of the
Sofrim (Rabbonim), the ones
wanting to strut around in
long kaftans and loving Birkat
Shalom greetings in the
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pletser un shul ~ in erter ershte di un  merkpletser di
seats and synagogue in places first the and marketplaces the
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un almones fun haizer di fartseren zei sudus oif  oibnon
and widows of houses the devour they  feasts at atthehead

AWIIRA R PMPRI PYN VT IRD PTIPIPNKRT TOI0MR IR IR
harber a bakumen velen zei lang zei davenen oisreid an far
greater a received will they long they pray pretext an for

. Lawn
mishpot
judgment

KR

IDIRN DWW T M VI Y OKRAL,PTIVI0 Y3 R IR
varfen ashirim di vi gezen er hot tuendik blik a un
cast rich the how seen he has doing glance a and
R VI3 ORA IR T OPDKRPYRY YT PR MIT PP PR
a gezen hot un  shatskamer der in nedoves zeiere arain
a seen has and treasury the in alms their into

. DOMA MNR JOAIRT JDINRNIMIR 1IN YPIOLIYITRIVMI YONYX
prutes  tsvei dorten arainvarfen almone noitbaderftike  gevise
small coins two there throwin widow destitute certain
mIndR YAYIAR YPMIKRT T TR TR AKT NAKID VINTYI OKRA W IR ’
almone oreme dozike di aich ich zog beemes gezogt hot er un
widow poor these the you I tell intruth said has he and
1ARA YPIRT T 37'72’2 RN’ ;y’m M YN IIRNYIIMIR OKRA
hoben dozike di ale vorem ale vi mer araingevorfen hot
have these the all because all than more  thrown has
Na ORA WAR T STV WTNT 1A MATI T IR IDIRVVIIIR
fun hot ober zi oidef zeier fun nedoves di tsu araingevorfen
from has however she excess their from alms the to  thrown
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leben tsum gehat hot zi vos alts araingevorfen noit ir
liveon to had has she which all thrownin need her
IR, WIPAN I3 OPT BYN VIR JARA YRR PN PR T
az Hamikdash beis dem vegen gezogt hoben einike ven un
that HaMikdash house the about said have some when and
Y ONRA, NINN VM KR WMoY Yoyopn v vRRA PR OY
er hot matonus mit un shteiner herleche mit batsirt iz es
he has  gifts with and stones magnificent with adorned is it
PR IPO VAP PN DY LOPT IR DR, JART PRMIRT T I0IRIDA
in teg kumen velen es zet ir vos zachn dozike di  gezogt
in days come will there see you which things these the  said
,TOW R ANIR MOV R UM VIRDYITYR LRI RT YN [25Y y:‘wu
shtein a oif shtein a veren ibergelozt nisht do vet es velche
stone a on stone a tobe left not here will there which
IWONKR LOIYIAYI DR T JARA TP JOMPIIYTIR VW vYN DR
tsu azoi gefregt im zei hoben veren anidergerisen nisht vet vos
to so  asked him they have tobe throwndown not will which
VN 7D T PR DRN PR PO DRT OYN N PR, AT PNT
ven simen der iz vos un zain dos vet ven un Rebbe zogen
when sign the is what and be this will when and Rebbe say
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ir az achtung git gezogt hot er un geshen  darf dos
you that attention give said has he and  tohappen must this
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marketplaces and the rashei
hamoshavot (chief seats) in the
shuls and the places of kavod
at seudos tishen, *” Which
devour the batim (houses) of
the almanot (widows) and for
the sake of appearance daven
lengthy tefillos (prayers): the
same shall receive greater

damnation.

And having looked
z 1 up, Rebbe, Melech
HaMoshiach saw the ashirim
(rich people) putting into
the Beis Hamikdash Otzar
(Treasury) their matanot
(gifts). 2 And he saw a certain
poor almanah (widow) putting
in there two leptas. 3 And
Rebbe, Melech HaMoshiach
said, Omein, I say to you that
this poor almanah (widow)
put in more tzedakah than
everyone. For all these put
in matanot (gifts) out of their
abundance, but this almanah
(widow), out of her need, put
in her michyah (subsistence).

5 And as some were speaking
about the Beis Hamikdash,
that with beautiful avanim
(stones) and with matanot
(gifts) it has been decorated,
Rebbe, Melech HaMoshiach
said, © Yamim (Days) will come
in which of these things
which you see there will
not be left an even (stone)
upon an even (stone) which
will not be thrown down.

7 And they questioned him,
saying, Rebbe, ad mosai? (how
much longer?) When will these
things be, and what will be
the ot when these things are
about to take place? 8 And he
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Name my in come will many a because tobe misled not shall
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nisht zei zolt ir genent hot tsait di un es bin ich zogen un
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not them shall you near has time the and it am 1 say and
, AN PR faifalaia) 79 YN VYN R AR N PR
mehumes un milchomes fun heren vet ir  ober  ven  nochgein
turmoils and  wars  of hear will you however when  follow
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nor geshen kol koidem muz dos vorem shreken nisht zich ir zolt
but happen all before must this because fear not self you shall
TR VYA PR PR W
bald nisht iz kets der
soon not is end the
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oifshtein vet folk a zei tsu gezogt er hot demolt

rise  will nation a them to said he has then
Pyn oy ¥ nmobn R opyp "oYn R PR LPORD ROBYP
velen es meluche a kegen meluche a un  folk a kegen
will there  kingdom a against kingdom a and nation a against
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un hunger dorten un do un erdtsiternishn  gevaldike zain
and famine there and here and earthquakes great be
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himel fun tseichens groise un zachn shrekleche un mageyfus
heaven from signs great and things terrible and plagues
TR AR Ah v N apar ophr opT a2 e hyn
aich oif leigen zei velen ober alem dem far zain velen
you on lay they will however all that before  be will
IR JAPIWR TOR YN IR LPORDIRD TR IR VIV P
di tsu ibergeben aich velen un farfolgen aich un hent zeiere
the to giveover you will and persecute you and hands their
DOWIA IR DHR ARD D TR IR MIDAN PR W
moshlim un melachim far firen aich un tfises un  shuln
rulers and kings before lead you and prisons and synagogues
DY DR TUR RO (IROOMR VYN ORTF PARI PR 1w
eides tsum aich far oisfalen vet dos  nomen main tsulib
witness tothe you for result will this Name my for
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forois  zorgen tsu nisht hartsn tsum aich es zhe nemt  zogen
ahead worry to not heart tothe you it then take say
DM R 1aAP3 TR DYN TR DIIRN P eTI0ARG 1R T MR
moil a geben aich vel ich vorem farteidiken tsu zich viazoi
mouth a give you will 1 because defend  to self how
PP VYN T YN WBYR YIYTR POXR DRN , Andn PR
kenen nisht zich velen kegner  eiere ale vos chochme un
can not self will opponents your all what wisdom and
TAPIVIIPR  PAR - LYN PR PAWIYTN WIR I'?lJUWJJSJPUJN
ibergegeben  ober  vet ir vidershprechen oder antkegenshtelen
handed over however will you contradict  or oppose
PR ST IR, D1P PR LYTND R ,]7370‘7}7 na 1R wm
un fraind un kroivim un  brider un elteren fun afile veren
and friend and relatives and brothers and parents by even tobe
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said, Beware, you should not
be deceived. For many will
come Bishmi (in my Name)
saying, “I am he. And, the time
[of the Geulah] has drawn
near.” Do not follow after
them. °But whenever you
hear about wars and intifadas,
do not be a pachdan (coward).
For it is necessary for these
things to occur barishonah,
but it is not immediately
HaKetz.

10Then he was saying to
them, Ethnic group will have
an intifada against ethnic
group, and malchut against
malchut, ' There will be great
earthquakes and in various
places, raav (famine) and
makkot (plagues), both horrible
portents and great moftim
(signs) in Shomayim. 2But
before all these things, they
will lay their hands on you and
bring redifot (persecutions) on
you, handing you over to the
shuls and the batei hasohar
(prisons), being led away before
melachim (kings) and moshelim
(governors) because of my
Name (Yehoshua, Yeshua). 131t
will turn out for you to be an
opportunity for being an eidus
(witness) to the edut (testimony).
14 Therefore, keep in your
levavot (hearts) not to prepare
to defend yourselves. 1> For I
will give to you a peh (mouth)
and chochmah which none
of your mitnaggedim will be
able to resist or to contradict.
16 And you will be handed over
also by horim and achim and
krovey mishpachot (relatives)
and chaverim (friends), and they
will have some of you executed
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fun gehast zain vet ir un  teiten zei velen aich fun teil a
by hated be will youand  kill they will you of part a
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nisht vet kop eier fun hor kein un  nomen main tsulib alemen
not will head your of hair any and Name my for everyone
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eiere gevinen ir vet  savlones  eier durch veren farloiren
your gain you will perseverance your through tobe lost
loaay5
lebns
lives
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chaioles mit  balegert Yerushalayim zen vet ir ven un
armies with lay seigeto Jerusalem see will you when and
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dernentert zich hot farvistung ir az visen demolt ir zolt
comenear self has desolation her that know then you shall

TR EmhuIR, AT (TIRD ) PR IpT R, 0T IR vhrpyT™?
di tsu antloifen Yehude land in zenen vos di zolen demolt
the to  flee  Yehudah landof in are who theshould then
PR GIIVTIRNONR ORT 0N PR PR DT ORN LT PR 3wa
un oisvanderen zolen mit ir in zenen vos di un berg
and goout  should midst her in are who the and mountains
Dy 3 PR PR PUMITIR DRI R, TIRD ONNR (DI ORN, 0T
vail ir in araingein nisht zolen  land oifen zenen vos di
because  her into goin not should countryinthe are who the
DRI LPOR 19N 08T ORI DY TY , AApI 1D AP0 papT M
vos alts veren derfilt zol es kedei  nekome fun teg zenen zei
what all tobe fulfilled shall it sothat vengeance of days are they
DIMPIMNIR PR VIO PRUIPIRIV YT IR PR MR 12Mwps onow
onzoigerins un froien trogedike di tsu iz vei  geshriben shteit
nursing ones and women pregnant the to is woe  written stands
R TIRD IR VNI PO R T VPN DY DIIRN L0 P PR
un land ibern noit groise a zain vet es vorem teg yene in
and land over need great a be will it because days those in
IRW WT PO HRA PPN M IR T pHRD IPIRT OYT WK IRE R
sharf der fun falen velen zei un folk dozikn dem iber tsorn a
edge the by fall will they and people this the over wrath a
SWPHYE YOR TWME 1IN DO PARAYI PR TN T N9
felker  ale tsvishen veren gefirt gefangen un shverd der fun
peoples all among tobe led  captive and sword the of
P2 L( O9WR ) MIMIR D PN OYIOYE YN oW PR
biz hooilem umes fun veren tsetreten vet Yerushalayim un
until  of the world nations by tobe trampled will Jerusalem and
PR 72 e vrepT YN (- ohwn ) mmR T P qome T
un veren derfilt velen  hooilem umes di fun tsaitn di
and  tobe fulfilled will oftheworld nations the of time the
IR PR DIWOW PR 132D DR P WT PR DU T YN oY
oif un shterens un levone un zun der in simonim zain velen es
on and stars and moon and sun the in signs be will there
ARV D 10 LW YN M DR IYPHYD MR VOMR T T
eitse  kein visen nisht velen zei un  felker oif angst erd der
counsel any know not will they and nations on distress earth the
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and you will die al kiddush ha-
Shem, 17 And you will be the
focus of sinas chinom (baseless
hatred) from everyone because
of my Name (Yehoshua, Yeshua).
18 And not even a hair of your
rosh will by any means perish.
191n your savlanut (patience)
and endurance you will gain
your nefashot (souls).

20But when you see
Yerushalayim being
surrounded by machanot
(encamping armies), then
have daas that the sho'ah of
it has drawn near. 2! Then
the ones in Yehudah, flee
to the mountains, and the
ones inside Halr (the City),
let them get out, and the
ones in the sadot (fields), let
them not enter into Halr (the
City), 22Because these are
the Yemei Nekamah (Days of
Vengeance), as a fulfillment of
all the Kitvei Hakodesh. %3 Oy
to the ones with child and to
the ones nursing in yamim
hahem (those days). For there
will be Tzarah Gedolah (Great
Tribulation) upon Eretz Yisroel
and kaas (anger) against this
people, 24 And they will fall
by the edge of the cherev
(sword) and they will all be
led captive into the Golus,
and Yerushalayim will be
trampled down by the Goyim,
until the times of the Goyim
are fulfilled. 2> And there will
be otot (miraculous signs) in the
shemesh (sun) and the levanah
(moon) and the kochavim
(stars), and upon the earth
there will be dismay among
the Goyim, in perplexity at
the sound of the sea and the



21 oRpH 123

PR 2 0PORMD T PR D PO IMNa 0YT NRANR L {avs R
un chvalyes di un yam fun broizen dem machmas geben tsu zich
and waves the and sea of seethe the because give to self
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darf vos dem fun dervartung un moire far oisgein velen mentshn
must which that of expectation and fear for faint will people
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dershitert velen himel fun koiches di vorem  velt der oif kumen

shaken  will heaven of powers the because world the on come
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volken a oif kumen Enosh Bar dem zen zei velen demolt un  veren
cloud a on come of Man Son the see they will then and tobe
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ober  ven ig-id z Daniel  herlechkeit ~ fil un macht mit
however when 13-14 7 Daniel glory  much and power with
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un oifrichten zich ir zolt geshen on hoiben zachn dozike di
and liftup self you shall happen on begin things these the
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zich dernentert geule eier  vail kep  eiere oifhoiben
self comenear redemption your because heads your pickup
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un faignboim dem oif kukt moshal a gezogt zei hot er un
and figtree the on look parable a said them has he and
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veist un es ir zet shoin shprotsen zei ven  beimer ale oif
know and it you see already sprout they when  trees all on
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ir ven ir oich azoi  noent iz zumer der az alein zich fun
you when you also so is summer the that alone self of
TIRIPP ORT IR L 1OM TR UVORT, [PWP3 JORT PPUIRT YT v opn
kenigraich dos az visen ir zolt geshen zachn dozike di zen vet
kingdom the that know you shall happen things these the see will

near
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dor dozike dos aich ich zog beemes  noent iz Hashem fun
generation this the you I tell intruth  near is Hashem of
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un himel der geshen hoben vet alts biz  fargein nisht vet
and heaven the  happened have will all until passaway not will
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oifen beshum velen verter maine ober fargein velen erd di
way never will words my however passaway will earth the
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fargein  nisht
pass away not
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nisht zolen hertser eiere az zich ir zolt hiten nor
not should hearts your that self you shall beware but
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daiges mit un zoifen un zich iberesen mit veren shver
worries with and drunkenness and self dissipation with tobe hard
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aich oif kumen plutslung nisht zol tog yener az un leben farn
you on come suddenly not shall Day that that and life forthe
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waves; 26 Bnei Adam will be
fainting from pachad (terror)
and from expectation of
the things coming upon the
Olam Hazeh, for the kochot
(powers) of the heavens will
be shaken. 27 And then you
will see the Bar Enosh and
his Bias HaMoshiach on an
Anan (Cloud) with gevurah
(miraculous power of Hashem)
and kavod rav (great glory).
28 And when the Reshit (the
Beginning) of these things
occurs, stand erect and lift up
your roshim (heads), because
your Geulah (Redemption)
draws near.

29 And Rebbe, Melech
HaMoshiach told a mashal
(parable) to them. You see
the etz te'enah (fig tree)
and all the etz. 3° When
they sprout leaves already,
you see for yourselves and
you have daas that Kayits
(Summer) is already near.
3150 also you, when you see
these things happening, you
have daas that the Malchut
Hashem is near. 32 Omein,

I say to you, that HaDor
HaZeh will not pass away
until all these things may
occur. 33HaShomayim and
HaAretz will pass away, but
my Devarim will by no means
pass away.

34 And be shomer regarding
yourselves lest your levavot
(hearts) may be burdened with
dissipation and drunkenness
and the cares of the Olam
HaZeh and Yom HaHu (That
Day) may come upon you
PITOM (suddenly). 3> For as
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onthe dwell what all over come it will trap a as because
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do and time every in watch therefore earth whole the of face
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zachn ale dozike di antrinen tsu zain vertik zolt ir az  tfile
things all these the escape to be worthy shall you that prayer
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Enosh Bar dem far shtein tsu un  geshen darfen vos
of Man Son the before stand to and to happen need which
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gelernt  hot un Hamikdash beis inem geven er iz baitog un
taught has and HaMikdash house inthe was he is by day and
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oifen  ibergenechtikt ~ hot un aroisgegangen er iz bainacht un

onthe  sleptover has and wentout he is bynight and
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dos un hzitim  Har  gerufen im hot men vos barg

the and  Olives Mountof called it have they which mountain
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Hamikdash beis in inderfri im tsu gekumen iz folk gantse

HaMikdash house in inthe morning him to come is people whole
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heren tsu im kedei arain

hear to him so that into
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Chag dem far noent geven shoin iz es un
Feastof the for near was already is it and
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hoipt di un  Pesach ruft men vos hamatsus
chief the and Pesach call they which Unleavened Bread
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im oifen an far vos oif gezucht hoben sofrim di un koyanim
him way a for who on seek did scribes the and kohenim
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folk  farn  gehat moire hoben zei vorem umtsubrengen
people before had fear have they because  to destroy
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im hot men vos Yehuden in araingegangen iz Satan der un

him has they who Judas into  entered  is Satan the and
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un  tsvelf di fun tsol der fun zaiendik Ish-K'riot ~ gerufen
and twelve the of number the of being man from Kriot called
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un koyanim hoipt di mit opgeredt zich un avekgegangen iz er
and kohenim chief the with conferred self and wentaway is he
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ibergeben im zol er oifen an far vos oif hoiptlait
give over him shall he way an for who on Temple guard people
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opgemacht hoben un derfreidt  zich hoben zei un zei tsu
agreed  have and greatly pleased self have they and them to
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a mokesh (trap) it will come
upon all the ones dwelling on
the pnei kol haAretz (the face of
all the Earth). 3¢ But be shomer
(on guard, alert), always
davening that you may be
able to escape all these things
that are about to happen and
that you may be able to stand
before the Bar Enosh.

37Now in those days Rebbe,

Melech HaMoshiach was
saying shiurim in the Beis
Hamikdash, and balailah
(at night) he was going out
into the Har HaZeytim.

38 And all the people were
getting up early in the
boker to come to Rebbe,
Melech HaMoshiach in the
Beis Hamikdash to hear

him.

And the Chag
z z HaMatzot was
approaching, the feast
called Pesach. 2And
the Rashei Hakohanim
and the Sofrim were
seeking how they might
destroy him, for they
were afraid of the
people.

3 And HaSatan entered into
Yehudah, the one being
called Yehudah from K'riot,
being one of the Shneym
Asar. 4 And having departed,
Yehudah spoke with the
Rashei Hakohanim and
Ketzinim (Officers) of the Beis
Hamikdash how he might
hand him over to them. > And
they got a lot of geshmak
out of this, and they agreed
to pay him kesef. ¢ And
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they which in Unleavened Bread Day of the come is it and
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avekgeshikt  hot er un  Pesach korben  dos zain makrev darf
sentaway  has he and Pesach sacrifice the be offer must
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undzertvegen far tsu greit
our sakes

un geit zogendik Yochanan un Petrosn
for to prepare and go saying  John and Peter
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tsu hoben zei un  esen es zolen mir kedei Pesach korben dos
to have they and toeat it should we sothat Pesach sacrifice the
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he has  prepare it should we that youwant where said him
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vet shtot der in arainkumen vet ir ven ze gezogt zei tsu
will  city the in comein will you when look said them to
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shall him water with jar a carrying man a meet you
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dem zogt un  arain geit er velchen in hoiz dem in nochfolgen ir
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mit Pesach korben dos esen vel ich vu tsimer gast dos iz
with Pesach sacrifice the toeat will I where room guest the is
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room upstairs great a toshow you will atthat and  disciples my
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un  tsugreiten es ir zolt dorten hesev-beten mit  oisgeshtat
and  prepare it you shall there seder pillows with furnished
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zei hot er vi azoi gefunen hoben un avekgegangen zenen zei
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Pesach  korben  dos tsugegreit hoben un gezogt

Pesach sacrifice the prepared have and said
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un  anidergezetst zich er hot gekumen iz sho di ven un
and  satdown  self he has come is hour the when and
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hob bager a mit gezogt zei tsu hot un im mit shlichim di
have desire a with said them to has and  him with Shlichim the
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Yehudah consented and he
was seeking an opportunity
to betray him when there
was no multitude with
them.

7 Shoin (already) now came
the Yom HaMatzot, in
which it was necessary
to sacrifice the Pesach
Korban, the Seh (Lamb).

8 And he sent Kefa and
Yochanan, having said, Go
and make our preparations
that we may eat and have
the Pesach Seder. ° And
they said to Rebbe, Melech
HaMoshiach, Where do
you wish that we should
prepare it? 1° And Rebbe,
Melech HaMoshiach said
to them, Hinei. When
you enter into Halr, you
will meet a man carrying
a jar of mayim. Follow
him into the bais (house)
into which he enters,

1 And you will say to the
Baal Bayit, The Rebbe
says to you, Where is the
mekom linah (guest room)
where I may conduct the
Pesach Seder with my
talmidim? 12 And that one
will show you a large aliyyah
having been furnished:
there prepare the Seder.
13 And having departed,
they found things just

as he had told them,

and they prepared the
Seder.

14 And when the hour came,
he reclined at tish and the
Moshiach’s Shlichim were
with him. 1> And Rebbe,
Melech HaMoshiach said to
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APTUR TR VM MDA (127 ) YPPUIRT DRT jOY 1 DIIND TR
eider aich mit Pesach korben  dozike dos esen tsu bagert ich
before you with Pesach sacrifice  this the eat to desired I
, 10D VWM PR DY HYN TR TR ART TR DPRN O 1Y vy PR
esen nisht mer es vel ich aich zog ich vorem laiden gei ich
toeat not more it will 1 you tell 1 because tosuffer go I
PRTLOM DA TMAMYP OYT PR PN 00T vYN oY M
un  Hashem fun kenigraich dem in veren derfilt vet es biz
and Hashem of kingdom the in tobe fulfilled will it until
DYT ONPI VIRV IR 712792 R VIRAYI W OKRA ,792Y2 R PrIIYNyl
dem nemt gezogt un broche a gemacht er hot becher a nemendik
the take said and blessing a made he has goblet a taking
HYN TR TOR IRT TR DIIRN T, TT MR DR OOMOPY IR IPIRT
vel ich aich zog ich vorem  zich tsvishen im tseteilt un dozikn
will T you tell I because self among it divide and this
,PROWI™MI DPT N DIMD WT PO PPIIL DY PN I} VYR PO
vainshtok dem fun frucht der fun trinken nisht mer on itst fun
vine  the of fruit the of drink not more on now from
WYY ORI PR Y YMIP VYN A P TTIYP ORT A
genumen hot er un  kumen vet Hashem fun kenigraich dos biz
taken has he and  come will Hashem of kingdom the until
1R 13VIVI IR JORTAPR DY OKRA IR, 7293 R VIXRNDYI ,0M71
zei tsu gegeben un tsebrochen es hot un broche a gemacht broit
them to given and broken it has and blessing a made bread
1AVIVI VPN OKRN , 4 M0 PR OYPIRT OKRT D ANRT R MR
gegeben vert vos  guf main iz  dozike dos zogentsu  azoi
given is which body my is verything this say to in thisway
RUARAE 1nath IRV PR VORT PPINT  DRT ;TR IND
mir fun lezikoren ton ir zolt  dozike dos aich far
me of inremembrance do you shall verything this you for
AVPMIRT AT PYTIIRT L,ATIVO DT IR WIY2 OYT TIR ID”%}D}JT 2
doziker der zogendik sude der noch becher dem oich desglaichen
thisone the saying feast the after goblet the also likewise
ARD JORIINRD VPN ORN ,0153 ™R PR TN WMIAYT PR Yaya
far fargosen vert wvos  blut main in bund naier der iz becher
for  shed is  which blood my in covenant new the is goblet

VN PR, TR DRIIRD ORN, DYT PO VIRA T, YT OIRT N TR

»
, ™

mit iz mich farrat vos dem fun hant di ze doch  aich
with is me betrays who theone of hand the look yet you
mMooUMY L YPRY DM WIR T2 WT LR w0 (MR
vi loit take geit Enosh Bar der yo tish oifen mir

as according to actually go of Man Son the yes  table onthe me

RPN TNT LJw0IYN DPIYT IR TR M ORI GIIRNYI ONOWRI R DY
vemen durch mentshn yenem tsu iz vei nor gevoren bashtimt iz es
whom by man  that to is woe but become appointed is it

ORT DIMR AYI0 ¥ 1aNAPAIR AR YT PR 2 oRIaRa vpn W
dos eins fregen tsu ongehoiben hoben zei un farraten  vert er
the one ask to begun have they and  betrayed becomes he
RO PPMRT DRT OYN DR, T PP ORT ™1 119 OPn ,DIPTIR
ton dozike dos vet vos zain ken dos zei fun ver andere
do these the will who be can the them of who other

DO APV, M WME APOIN R IR PAIPYI TIR PR DY PR T
fun ver  zei tsvishen machloike a tsu gekumen oich iz es un
of who them among dispute a to come also is it and
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them, With great tshuka (deep
and sincere desire, longing)

I have desired to eat this
Pesach with you before 1
suffer. 1°For I say to you,

I may by no means eat it
until it is fulfilled in the
Malchut Hashem. 17 And
having taken the Cup of
Redemption, having made
the bracha, Rebbe, Melech
HaMoshiach said, Take

this, and share it among
yourselves. 8For I say to
you, from now on by no
means shall I drink from
the p'ri hagefen until the
Malchut Hashem comes.

19 And having taken the
Afikoman and having made
the hamotzi, Rebbe, Melech
HaMoshiach broke the
matzah and gave it to them,
saying, This is my BASAR
being given for you: this do
in zikaron (remembrance) of
me. 2° And Rebbe, Melech
HaMoshiach took the kos
(cup) similarly after they
ate, saying, This kos (cup) is
HaBrit HaChadasha in my
dahm, being shed for you.
21Nevertheless, hinei, the
hand of the one betraying
me is with me on the tish
(table). 22Because the Bar
Enosh indeed goes according
to the thing having been
determined: but oy to that
man through whom he

is betrayed. %3 And they
began to discuss among
themselves who then it might
be among them that would do
this.

24 And there came about also
a dispute among them, as
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IR ORI WAR W TR J0OYIR OYT IR N IU'?NTWJ 581 M
tsu hot  ober er grestn dem far veren gehalten zol  zei
to has however he  greatest the for tobe held shall them
DR, MTOAYDR WAYD WPHYD T A 0N T OIRps M
un  zei iber hershen felker di fun melachim di  gezogt zei
and them over lord peoples the of kings the said them

ORI MR LW AR PR WOYOIMING vn vanm ohwin yapm
nor azoi nisht ober ir voilteter ~ men ruft moshlim zeiere
but so not however you  benefactors they call rulers their
AN YT PR YO0 WT M P 5R1 TR JWMR WOOYIX WT
manheg der un yungster der vi zain zol aich tsvishen grester der
leader the and youngest the as be shall you among greatest the
O™2 VRTOKRN IWT ,IWOPI TR WM DNIRN L pwn T m
baim zitst vos  der greser iz ver vorem meshores der vi
at sits who thisone greater is who because  servant the as
PORT DRV, WT VW PT OY PR POIMTIRI ORN WT X, W0
zitst vos  der nisht den es iz badint vos der tsi tish
sits who theone not then it is served who theone  table
VIPT WAR VRTIL 0WNA WTM VM OWUR PR A PaAR TR
zent ober ir meshores der vi mit eier in bin ober ich
are however you  servant the as midst your in am however I
TR IR 925010 DUPDI YT PR D LA 12793IRD PIPT ORN 0P
ich un maine nisyoines di in mir mit farblaiben zenen vos es
I and my trials the in me with stoodby are who it
0 IRD UKD WOKRS ™MD M MR, madn R TR IRD D'VWKR2
mir far hot foter main vi azoi Malchus a aich far bashtim
me for has Father my like justas kingdom a you for appoint
PR WD M IR IPIMD IR (DY VORI PR T2 7 0nowRa
in tish main oif trinken un esen zolt ir kedei bashtimt
in table my at drink and toeat shall you sothat appointed
DAW AHYNIR T J0AWA IR VIRV GIRIRT PR TR PN
shvotim tsvelf di mishpeten un tronen oif zitsen un kenigraich main
tribes twelve the judge and thrones on sit and kingdom my
,JOPAPIONR T ORA JOYW WT, YT, Wwnw , nvnw 87 brwe na
oisgebeten zich hot Satan der ze Shim'on Shim'on  Yisroel fun
wheedle out self has Satan the look Simon Simon Israel of
;27T RO NP3 YYONN ARA WAR PRI PN M paT R R
dir far geven mispalel hob  ober ich veits Vi zipen tsu aich
you for did prayer have however I wheat as sift to you
VOYN TN LT PR GIRODMR LYWM T ORI ANAR T OIR
vest du ven du un oislozen nisht zich zol emune dain az
you will you when you and runout not self shall faith your that
ORI PR 7}73s 19972 P17 PIRLY  IRLYI WD JARA
hot  ober er brider daine shtark  geton  tshuve hoben
has however he  brothers your strengthen done repentance have
707N PR RO (M3 IR DM TR T VM LN IR DR Y
tfise in sai gein tsu greit ich bin dir mit Har gezogt im tsu
prison in also go to ready I am you with L-rd said him to
,2A7T RT TR GOIRIVI ORI AR W T oMp DI RD IR IR
dir zog ich gezogt hot  ober er toit tsum sai un arain
you tell T said has however he  death tothe also and into
MTOVOKRA VT T2 LYMAR IRA T 0I1MA DY DR ,0170Ya
drai  host du biz kreien hon der haint vet nisht Petros
three you have you until crow cock the today will not  Peter
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to which of them seemed to
be the Gadol. 25 And Rebbe,
Melech HaMoshiach said to
them, The melachim (kings)
of the Goyim domineer them
and the ones having shlita
(control) over the Goyim are
called benefactors. 2° But with
you it is not so, but he of
the Gedolim among you, let
him be as the youngest, and
he of the Manhigim, as the
one serving. 2’ For who is
HaGadol? The one reclining
at tish or the one serving?
Is it not the one reclining
at tish? But I am in your
midst as one serving. 26 But
you are the ones having
remained with me in my
nisyonos (temptations). 2° And
I assign shlita (authority) to
you, just as Avi assigned
shlita to me; a Malchut
(Kingdom), 3° That you may
eat and drink at my tish in
my Malchut, and you will sit
upon kissot (thrones) judging
the Shneym Asar Shivtei
Yisroel (Twelve Tribes of
Yisroel). 3! Shim'on, Shim'on,
hinei, HaSatan asked for
you, to sift you like wheat.
32But I davened for you,
that your emunah may not
fail: and when you have
made teshuva, give chizzuk
to your Achim b'Moshiach.
33 But Shim'on Kefa said to
him, Adoni, with you I am
prepared even to go to the
beis hasohar, even to die

al kiddush ha-Shem. 34But
Rebbe, Melech HaMoshiach
said, I say to you, a tarnegol
will not crow hayom until
shalosh pe'amim you, Kefa,
will make hakhchashah
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kenen tsu mich geleiknt mol

know to me denied times
VPWYIDMIR TR ARA TR VN VIRTYI MT IR ORI W IR >
aroisgeshikt ~aich hob ich ven gezogt zei tsu hot er un

sentout  you have I when said them to has he and

OYEY  TOR LR, TW PR W00V R LHUTAILIIR N

epes  aich hot shich un taister un geltbaitl a on
something you did sandals and bag and  purse a without

W Y VRO oW TRT P CLINIPX JARA YT DR P 0HYOY:

tsu er hot  nisht zach kein gezogt hoben zei un gefelt
to he has not thing any said have they and fall short of
LIVNRYI DR TP ORT ,5umavhya R ORI DY PN VYR NI ORI M
nemen im er zol  geltbaitl a hot es ver itst nor gezogt zei
take him he shall  purse a has it who now but said them
ONRT AT L0WIIRI ORA DY N IR P00 DYT MR TIR IR
zol  der  gornisht hot es ver un taister dem azoi oich un
shall thisone nothing has it who and  bag the so also and

TR GRT TR DIIRN T TWNW R 19U PR, wiabn Pt 1anpaRg

aich zog ich vorem shverd a koifen un malbesh zain farkoifen

you tell T because  sword a buy and garment his  sell
VN PR PR YN 017’91177 R LY OPVW DR LOKRT IR
mit un mir in veren derfilt muz geshriben shteit vos dos az
with and me in tobe fulfilled must written stands which the that

LORT 5™ 5(.27 31 7PPWwY ) IRNPX DIPIIRD Y PR DYVID
dos vail  ib ng Yeshayah gevoren farrechnt er iz  posheim
that for 12 53 Yeshayah become counted he is transgressors
JARA M PRT7. Mo R (DYR)LRA N W PR ODRN
hoben zei un sof a itst hot mir shaich iz vos

have they and  fulfilment a now has me concerning was which

IR OORA WAR W HTIWNW MR RT WIPT RT L YT IRD VIRV

tsu hot ober er shverdn tsvei do zenen do ze Har gezogt
to has however he swords two here are here look L-rd said
I Ips PR OY IRy M
genug iz es gezogt zei
enough is it said them

NPT PR DY M, PYNR PR IR IVARIVIOIR PR P IR D7
geven iz es Vi avek iz un aroisgegangen iz er un

was is it as wentaway is and  wentout is he and
DR 1ANRA oRbn T R ;DDA AN DR LOMAMKRNYx M
im hoben talmidim di un hzitim  Har  tsum  gevoinheit zain

him have disciples the and Olives Mount of tothe  custom  his

PR W ORA, VIR OPT IR PTIVMD IR P L0ORDPIINIG TIR
zei tsu er hot  ort dem tsu kumendik un nochgefolgt  oich
them to he has placeof the to coming and followed  also
101 PP PR PIPITMIR DR VORI PR IR ,09E0 VI (VIR
nisoyen kein in arainkumen nisht zolt ir az tfile tut gezogt
temptation any in comein not shall you that prayer do  said

RM MR (OOW R) VIWPOMWT T NATT W VR POR IR K2
a vi azoi shetech a  dervaitert — zei fun zich er hot alein un
aas so area a moveaway them from self he has alone and

TR R ONR TP IROYI NDBN PR VIPPIIWTIR ORA PR 3 GNRIIVY
zogen tsu azoi  geton tfile un anidergeknit hot un  shteinvorf
say to so done prayer and knelt has and stone's throw
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(denial) of your daas of
me.

35He said to them, When
I sent you without a
money belt and a bag
and sandals, did you
lack anything? And they
said, Nothing. 3°Rebbe,
Melech HaMoshiach said
to them, But now the one
having a money belt, let
him take it; likewise also
a bag; and the one not
having, let him sell his
kaftan and let him buy
a cherev. 37For I say to
you, that it is necessary
that what stands written
be fulfilled in me, VES
POSHEIM NIMNAH (and
with lawless persons he was
numbered). For indeed
what was written about
me is being fulfilled.
38 And they said, Adoni,
hinei, here are shtei
charavot (two swords).
And Rebbe, Melech
HaMoshiach said to them, It
is enough.

39 And having gone out,
he went according to his
kvius (regimen) to the Har
HaZeytim, and his talmidim
followed him also. %° And
having come to the place,
Rebbe, Melech HaMoshiach
said to them, Daven and offer
tefillos, lest you enter lidey
nisayon (into temptation). ** And
Rebbe, Melech HaMoshiach
had withdrawn from them
about a stone’s throw, and,
having fallen down, he
was davening, 4 Saying,
Avi, im yirtzeh Hashem, if
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becher dozikn dem mir fun avek  nem vilst du oib  foter
cup this the me from wentaway take want you if Father

W OTT ORI OY PRP L pWYR ORT YA T ORI, D OWN IRT
tsu zich hot es un geshen  zol rotsn dain nor main nisht doch
to self has it and  happened shall will your but my not yet
VIO R IR T OPIRLYWYI DR PR , S o RO RO IMRA DR
toit a un geshtarkt im un  himel fun malech a bavizen im
death a and  strengthen him and heaven of angel an appeared him
SRV n>an AYPOEYA OKRA W IR LIVNDIPYI DR MK 'R VOIIR
geton tfile  heftiker  hot er un gekumen im oif iz angst
done prayer fervent has he and come him on is anguish
HROPIORIR (PIPT DRI JORIVDVIDA M IRNPI PR DMWY T PR
aropgefalen zenen vos  blutstropn vi gevoren iz shveis zain un
fell are who blood drops as become is sweat his and
n9'00 AT TRI PIRVWPIDIR PR Y PN PR TP T 9T aan
tfile der noch oifgeshtanen iz er ven un erd der oif
prayer the after stand up again is he when and  earth the on
aRD 1AROW PNAPS M1 Y ORAL,DTAYD T R PMPYI PR IR
far shlofen gefunen zei er hot talmidim di tsu gekumen iz un
for asleep found them he has disciples the to come is and
IR DYDY PR VOROW DRN VIRIPE T W ORA WY PR PPy
oif shteit ir shloft vos gezogt zei tsu hot er un tsar
up stand you sleep why said them to has he and  grief
I rDI PR PR DmIPIMIR DM VORI PR IR L1900 010 PR
nisoyen kein in arainkumen nisht zolt ir az  tfile tut un
temptation any in comein not shall you that prayer do and
RN R YEIPYI TR DY, YT ,0TYIYI IR VR W nywa ™
hamon a gekumen iz es ze  geredt noch hot er beshas
crowd a come is it look spoken yet has he while
PR ,ADYNR T PO APIPR, AT ARIOYT VN YT IR Jw0Ipn
iz tsvelf di fun einer Yehude nomen dem mit der un mentshn
is twelve the of one Yehudah name the with the one and people
,  w/pwim R VIV OKRA IR T ARD OMIARD VIRV
Yeshuan/Yehoshuan tsu genent hot un zei far  forois gegangen

Yehoshua to near has and them before ahead  go
DR IR OKRA YR }71W’/}7W1ﬂ’ nn LRV R WIp R DR T2
im tsu hot ober Yeshua/Yehoshua ton tsu kush a im kedei
him to has however  Yehoshua do to kiss a him so that

PR PP P WIR 72 DOPT TWDLRIIRD WP R VN, AT
un Enosh Bar dem  farratstu  kush a mit  Yehude
and  of Man Son the thou betrayest kiss a with Yehudah
V™ KT OKRN VIV 1ARA LR DR (VNPI VIVT ORN L, T M
geit  do vos gezen hoben im arum geven zenen vos di vi

is going here what seen have him around was are who the as
YT v PROW PR PRT Y IR VIR T JARA , WM
der mit shlogen mir zolen tsi Har gezogt zei hoben veren
the with strike we should L-rd said they have become
VIVIP oA 112 oyI ZJNBW}JJ ORI MT N IR IR PTIPNW
knecht gadols koyen dem geshlogen hot zei fun einer un  shverd
servant Gadol's Kohen the struck has them of one and  sword

VRN AYaR VWP R apMR VYT T UPRIVIAR DR IR

hot  ober Yeshua/Yehoshua oier recht zain opgehakt im un
has however  Yehoshua ear right his chopped off him and

(VANRTV
gezogt
said
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You are willing, take this
kos (cup) away from me.
Nevertheless not the ratzon
of me but rtzonecha (Thy
will) be done. %3 And a malach
min HaShomayim appeared
to him, strengthening him.
44 And having been in agony,
Rebbe, Melech HaMoshiach
was davening more fervently;
and his sweat became like
drops of dahm falling down
upon the adamah. %> And
having got up from davening
and having come to the
talmidim, he found them
sleeping, because of agmat
nefesh (grief). “° And Rebbe,
Melech HaMoshiach said to
them, Why are you sleeping?
Get up, daven, lest you
enter lidey nisayon (into
temptation).

47Yet as he was speaking,
hinei, a multitude! And going
at their head was the one
being called Yehudah, one
of the Shneym Asar, and he
drew near to Rebbe Melech
HaMoshiach to give him
a neshikah (kiss). 48 And
Rebbe Melech HaMoshiach
said to him, Yehudah,
do you with a neshikah
the Bar Enosh betray?
49But having seen what
was coming, the ones
around Rebbe, Melech
HaMoshiach said, Adoni,
should we strike with the
cherev (sword)? °° And
a certain one of them
struck the eved (servant)
of the Rashei Hakohanim
and cut off his right ear.
51 And, in reply, Rebbe
Melech HaMoshiach said,
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zain ongerirt hot un gemacht lozt  gezogt entferendik
his touched has and ithasbeendone leave said answering
TR VIRIPI VR PW/Ywin R M .Ur?”TIUJ DR IR IR
di tsu gezogt hot Yeshua/Yehoshua un geheilt im un  oier
the to said has Yehoshua  and  healed him and ear

R, wIpNn na pa vrhoann R, DIND VaAMA
un  Hamikdash beis fun hoiptlait un  koyanim hoipt
and HaMikdash house of Temple guard people and kohenim chief
PROWIWINIR PP M DR PYP VPP vyt yabyn, oupr
ir zent roiber a kegen vi im kegen gekumen zenen velche zkeinem
you are robber a against as him against come are which elders
WNYI M2 TR PN A IPAKRLY VN PR JTIWNY VN PIPYIOIIR
geven bin ich ven shtangen mit un shverdn mit aroisgekumen
was am 1 when clubs with and swords with  come out
VWA R ONA, WIPNA 02 DR TUR UM KR IRV DMK IRD
nisht ir hot Hamikdash beis inem aich mit ein tog ois tog
not you have HaMikdash House inthe you with in day out day
,APW APTR TR PPIRT T IR ;D YR VIYA YT OPYIvWYIONR
sho eier iz dozike di nor mir kegen hent di  oisgeshtrekt
hour your is these the but me against hands the stretched out
WNAPORIS YT 1A VIRND T IR
fintsternish der fun macht di un
darkness the of power the and

IR SODPIDYNR DR IR ,VARIPI DR JARD T IR
un  avekgefirt im un gechapt im hoben zei un
and ledaway him and seized him have they and

ORI YAk 0o1nvya J»aIk ™in orinst 172 PR VAIPIIPIIIR
hot ~ ober  Petros arain hoiz gadols koyen in araingebrengt
has however Peter into house gadol's kohen in  brought

TYTAR PINRPAKR JARA T PN PR L DI0MYTIND UJ‘?RD}UDNJ
faier a ongetsunden hoben zei ven un fundervaitns  nochgefolgt
fire a kindled have they whenand  fromadistance followed
DI170YAE UK L IYAKRNR ORPIVIWTIR TT IR, 77 JOMIKR
Petros  hot tsuzamen anidergezetst zich un hoif inmitn
Peter has together satdown self and courtyard in the midst
DI DR ORA AR HTPAVDITRT. MT JWME DRPIIWTIR T
gezen im hot  ober dinstmeidl a  zei tsvishen anidergezetst zich
seen him has however servant-girl a  them among  satdown  self
DARTVI IR DR IR OPIPYAI™R V1 T 7 OKRA Y8 D72 e
gezogt un im oif aingekukt gut zich zi hot faier baim zitsen
said and him on scrutinized good self she has fire bythe sit
,OIPMOYIAR DY DRI TP IR U IDR 0N PNPI PR WPIRT YT TR
opgeleiknt es hot er un im mit geven iz doziker der oich
deny it has he and him with was is thisone the also
DR WOPOW HOTAR IR T IOWI DR PP TR, TWR G BRT R OMR
hot shpeter abisel un  nisht im ken ich isha zogen tsu azoi
has later alittle and  not him know I woman say to so
Ly 1o IR 0o 17 AR IR, T AWWTIR IR DR
zei fun oich bist du gezogt un derzen anderer an im
them of also are you said and caughtsightof other an him
IRI PR DT Iown DY A TR LWOIYN CVIRYI ORI IYAR - DINOVYD
noch un nisht es bin ich mentsh gezogt hot  ober  Petros
after and  not it am I  man  said has however Peter
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Blaib shtein! (Stop!) No
more of this! And having
touched the ear, he healed
him. 52 And Rebbe Melech
HaMoshiach said to the
ones having come against
him, the Rashei Hakohanim
and the Beis Hamikdash
shomrim and the Ziknei
HaAm, Do you have the
chutzpah to come out

as against a ganav (thief)
with charavot and clubs?
53Yom Yom (Daily) I was
with you in the Beis
Hamikdash and you did
not stretch out your hands
against me, but this is
your hour and the shlita of
choshech (power of evil, sitra
ahra).

54 And having seized
Rebbe, Melech HaMoshiach,
they led him away and
brought him into the
bais of the Kohen Gadol.
And Kefa was following
from a distance. >>And
some kindled a hadlakah
(bonfire) in the middle of
the courtyard, and having
sat down together, Kefa
was sitting in their midst.
56 And a certain shifcha,
seeing him sitting in the
light of the hadlakah
(bonfire), staring intently
at Kefa, said, And this
one was with him. >’ But
Kefa denied it, saying,

I do not have daas of
him, isha. 58 And after
a short while, another,
having seen him, said,
And you are of them!
But Kefa said, Man, I
am not! 5° And about
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bashtimt  anderer an hot sho ein erech an fun farloif a
set another an has hour one about an of course of time a
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geven iz doziker der oich emes an oif zogen tsu azoi farzichert
was is thisone the also truth a for say to so  assured
CDIRTPIVRA WAR OVYa P! by RIIRTKR W DIRN ;DR ON
gezogt hot  ober  Petros Galili a oich iz er vorem im mit
said has however Peter  Galilean a also is he because him with
nYWwa ,po20mR IR PR PR TODIRT 1T DRN ORI O™ TR ,W0IpN
beshas oignblik an in un zogstu du vos nisht veis ich mentsh
while eyeblink an in and say youwhat not know I  man
TT ORI IRA WT PR K0 0MPYI IRA WT ORI, 0TV TR ORA W
zich hot Har der un gekreit hon der hot geredt noch hot er
self has L-rd the and  crowed cock the has spoken yet has he
TT ORI DIOPA PR JOIIOYD IR IROPI YT R IR ,OMITVIONN
zich hot Petros un Petrosn oif geton blik a un  oisgedreit
self has Peter and Peter on done glance a and turn around
VTR OVIRTYI DR IR OKRA W N ,ARA QYT 118 OIRN ORT VIRNDIWT
eider  gezogt im tsu hot er vi Har dem fun vort dos dermont
before  said him to has he as L-rd the of word the remember
VIPTHIRD HRA MIT TR IVOPN LIPMIp VI VYN IRA T
farleikenen  mol drai mich vestu kreien haint vet hon der
deny times three me willyou crow today will cock the
LOIMPR W0 T OKRA IR LIOMTIR JVIIRIVIDIAR TR W IR o
tseveint biter zich hot un indroisen aroisgegangen iz er un

wept bitter self has and outside  wentout is he and
JOIRNRA ( W/IRIn ) DR JARA DRN PN YT PR O
bavacht Yeshuan/Yehoshuan im hoben vos mener di un
guard Yehoshua him have who men the and

DR [ARA "1 IR O aROWPI DR IR DR 110 DROWPIOR JART
im hoben zei un  geshlogen im un im fun opgeshpot hoben
him have they and struck him and him of mocked have
IRT D JART IR OMR L0IPIOPI R PR L(0M8 ORT)  vRTPIAIR
709 zogen tsu azoi gefregt im un ponem dos arumgehilt
tell say to so  asked himand face the wrappedaround
TO R IR O PRROWYR TT VRN ORN PR DY W, MK
sach a un geshlogen dich hot vos iz es ver  nevues
many a and struck you has who is it who prophecies
LR PVP VIRTYY T 1AKA uum;moyb VIVTIR
im kegen gezogt zei hoben lesterungen andere
him against said they have blasphemies other
DUPT T UMIPYAVAKTIY T VIPT ARV IRNYI PR DY M R P
zkeinem di tsuzamengekumen zich zenen tog gevoren iz es vi un
elders the come together self are day become is it as and
VIEPIPYNR DR JARD PR L,0MMO IR DA VAR T ,pHND N
avekgefirt  im hoben un sofrim un koyanim hoipt di  folk fun
ledaway him have and scribes and kohenim chief the people of
DY ART, MWR YT VD 1T ANKR O VIRV IR, PITAIO PN R
es zog Moshiach der bist du oib gezogt un Sanhedrin zeier tsu
it tell Moshiach the are you if said and Sanhedrin their to

, JART IR DY 5R1 TR IR GVIRYI T IR UKD WAR W TR
zogen aich es zol ich oib gezogt zei tsu hot ober er undz
say you it shall T if  said them to has however he us
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one hour had passed,
and still another was
insisting, saying, Beemes
(in actudlity) this one was
with him also, for he
also is a Gelili (inhabitant
of the Galil)! ®°But Kefa
said, Ben Adam, I do not
have daas what you are
saying. And immediately,
while Kefa was speaking,
a tarnegol crowed. ¢! And
having turned, Adoneinu
looked at Kefa, and Kefa
was reminded of the dvar
of Moshiach Adoneinu
when he said to him,
Before the tarnegol
crows hayom (today) you
will make hakhchashah
(denial) of me shalosh
pe'amim. ¢ And having
gone outside Kefa wept
bitterly.

63 And the men, the ones
having Rebbe, Melech
HaMoshiach in custody, were
ridiculing and beating him.

%4 And having blindfolded him,
they were setting a she'elah

in front of him, saying, Give a
dvar nevuah, who is the one
having given you a klap (blow)?
5 And with much other Chillul
Hashem gadfanut they were
speaking against Rebbe, Melech
HaMoshiach.

% And when boker came,
the Ziknei HaAm were
gathered together, both
the Rashei Hakohanim
and the Sofrim, and they
led him away to their
Sanhedrin, %7 Saying, If
you are the Rebbe Melech
HaMoshiach, tell us. But
he said to them, If I say
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nisht ir vet fregen vel ich oib un gloiben nisht ir vet
not you will question will I if and  believe not you will
WT AR RT O WIR 92 WT VYN WAR IR DXXR 11D Yo myaviy
der oif zitsen Enosh Bar der vet ober on itst fun entferen
the on sit of Man Son the will however on now of  toanswer
POR M1 qaRnY (R, OYAN) LWIRA DA Pa DM vy
ale zei hoben  a ki Tehilim macht Hashems fun zait rechter
all they have 1 110 Psalms power Hashem's from side right
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tsu hot er un  Oibershter der fun zun der den bistu tsi gezogt
to has he and MostHigh the of son the then youare said
1ARA WAR YT M Ipy pa TR 5UN 0P VAR TR COIRWE 7T
hoben  ober  zei es bin ich vail es zogt ir gezogt zei
have however they  this am 1 that it say you said them

PO TR DIINN PPRT OMTY IR OIRI PR 1DINT DRN VIR
alein  mir vorem zogen eides an noch mir darfen vos gezogt
ourselves we because say witness a further we need what said
L5 o vapna oy jarn

moil zain fun gehert es hoben

mouth his from heard it have

DR IR LIVIRDWYIAMR 'R nsY PRING YT IR
im un  oifgeshtanen iz eide gantse zeier un JD
him and stand up again is congregation whole their and
DR [ANAPAR JARA YT IR T JOIORDD W DPAPIPYIN
im ongehoiben hoben zei un  Pilatusn tsu avekgefirt
him begun  have they and Pilate to ledaway
18R YNAYI N AR JPUIRT DYT L PAKRT R MR ,]P’751WN3 1Y
farfiren gefunen mir hoben dozikn dem zogen tsu azoi bashuldiken tsu
mislead found we have this the say to so accusing to
50 DR PYMTOY ]5&2 1R OIAWNIRD Y IR ,PBND IWTTNR
er Caesar tsum shtaiern tsolen tsu farvert er un  folk undzer
he Caesar tothe taxes pay to forbid he and people our
DIORYA PR . mwnn 79 (030 ) WITPRY IR IR VIR
Pilatus un  HaMoshiach Melech Rebbe der iz er az oich zogt
Pilate and the Moshiach king Rebbe the is he that also says
PR 27T T DO PP WT VDM 1T PEKRT IR MR LVIPIAYI DR ORI
un Yidn di fun kenig der bist du zogen tsu azoi gefregt im hot
and Jews the of king the are you say to so asked him has
oKD LR 1op VOIRT 1T DR IR VIRYI PUTIPAVIY ORA W
Pilatus hot  es zogstu du im tsu gezogt entferendik hot er
Pilate has it say you him to said answering has he
AP TR JRVIVND DMNA T IR IR DUAD VAN YT IR VIRV
gefin ich mentshn hamonim di tsu un koyanim hoipt di tsu gezogt

find 1  people crowdsof the to and kohenim chief the to said
JARA AR MT T wOn pIRTOYT PR TOW oW D bwn
hoben ober zei  mentshn dozikn dem in shuld shum kein nisht

have however they this

,PPRD DRT UK VRYN W ORI PR, MAWT JOORAYY TN
folk  dos oif hetst er gezogt un derbai  gehalten zich
people the up stirs he said and insistingthis held self
903 e PTIANAIR PR, AT (CTIRD ) (RIRG WIR 0IWY
Galil fun onhoibendik un Yehude land gantsn ibern  lernt
Galilee from beginning and Yehudah landof entire over teaching

man the in guilt whatever any not
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this to you, you will by

no means have emunah.

%8 And if I set a she'elah
before you, you will by

no means give answer.
69But from now on the Bar
Enosh will be YOSHEV
LIMIN at the gevurat
Hashem. 7° And everyone
said, Then you are the Ben
HaElohim? Rebbe, Melech
HaMoshiach said, You are
saying that I am. 7' And

to them they said, Why
still do we have need of
an eidus (witness)? For we
ourselves heard from his peh

(mouth)!

And the whole
z 3 multitude of them
got up and led Rebbe,
Melech HaMoshiach
before Pilate. 2 And
they began to accuse
him saying, This one
we found misleading
our nation and making
it asur to pay taxes to
Caesar and calling himself
Moshiach and that he is
to be a Melech. 3 And
Pilate cross-examined
him, saying, Are you
the Melech HaYehudim?
And in reply, he said
to him, You say so?
4 And Pilate said to the
Rashei Hakohanim and
the multitudes, I find no
ashmah (guilt) in this man.
>But they were insisting,
saying, He incites the
people, from where he
began with his torah
(teaching), throughout
all of Yehudah, from the
Galil even to this place.
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er hot gehert dos hot Pilatus vi un  aher biz  azh

he has heard this has Pilate as and here until evento
IR T PTIOMIWT PR T, O9H3 R PR WOIYN T ¥ ,0IIaYs
az zich dervisendik un Galili a iz mentsh der tsi gefregt
that self he perceived and Galilean a is man the asked
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Hordosn tsu avekgeshikt im er hot memshole Hordosns fun iz er
Herod to sentaway him he has authority Herod's of is he
YO YPIRT T PR DU PR DIPATIR POR PR 9pahyn
teg dozike di in Yerushalayim in geven oich alein iz velcher
days these the in Jerusalem in was also himself is who
5OV PUTIDPT ,OTAYS YT T ORA OITIA IR T
Yeshuan/Yehoshuan zeendik — gefreidt zeier zich hot Hordos un
Yehoshua seeing glad  very self has Herod and
DT UORNPE 1WA DR DRI P ON OYR PURD R W DIRN
zen gevolt geren im hot er vi tsait lange a shoin  vorem
see wanted eagerly him has he as time long a already because
VAKRAYI ORI IR ,DR AVN OWAYI OKRA Y OKRN YT H1R

gehoft hot un im vegen gehert hot er vos dem tsulib
hoped has and him about heard has he what the onaccount of

VHYOWYI DR DRI PR VDR DD IROPI MR R OPAY T R
geshtelt im hot er un  im fun geton os an  epes  zen tsu
put  him has he and him from done sign an something see to

IR 7 .0IPAVIPPI DWIUIRI DR LR PaAR W ; DYwp 0 K
un  geentfert gornisht im hot ober er kashies sach a
and  answered nothing him has however he questions many a
DR JART IR VIRVWYY VIYT OO0 0T IR DIND VaNa T
im hoben un geshtanen zenen sofrim di un koyanim hoipt di
him have and standing are scribes the and kohenim chief the
DR 1ANA 7}73?7}77 YT VM OTTIN PR Y .UJN‘?P}J}JN PYTIVATR
im hoben zelner zaine mit Hordos un ongeklogt  eiferdik
him have soldiers his with Herod and accused  zealously
PROR  PTIVIVIR TR DR DD DRIWPIOR NR DIRIND
in im ontuendik un im fun opgeshpot un faracht
in him dressed with clothes and him of mocked and scorned
.]U1UN5’D IR OPWVIARTIR DR Y OKRA, wviabn Mavaria R
Pilatusn tsu tsurikgeshikt im er hot malbesh prachtful a
Pilate to sendback him he has garment splendid a
I TIRNPS PIYT DWRYE PR O1TIA IR T (AT L8 e )
fraind gevoren zenen Pilatus un Hordos un z-ch ng Yeshayah
friends become are Pilate and Herod and 7-8 53 Yeshayah
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hot  frier ~ vorem tog zelbikn dem in andern miten einer

has previously because day same the in other withthe one
LT UMIR ARIW R DWAYAYA
zei tsvishen sinah a gehersht

them between hostility a reigned supreme

T IR DUAD VAMA YT JATMVAIYAKRNR OKRA DIVRY™D Ry
di un koyanim hoipt di tsuzamengerufen hot Pilatus un
the and kohenim chief the called together has Pilate and
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ahergebrengt  hot ir gezogt zei tsu un folk dos un sorim
brought hither has you said them to and people the and rulers
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¢ And when Pilate heard
this, he asked whether
the man was a Gelili (an
inhabitant of the Galil). 7 And
having learned that he

is under the jurisdiction
of Herod, he sent him to
Herod, who was also in
Yerushalayim during those
days.

8 And Herod, having laid
eyes on Rebbe Melech
HaMoshiach, had great
simcha. For he was for a
long time wanting to see
him, because he keeps
hearing things about
him and was hoping to
watch some ot (miraculous
sign) being performed
by him. ® And Herod was
questioning him with many
words, but he answered
him nothing. 1 And the
Rashei Hakohenim and
the Sofrim had stood
by vehemently accusing
Rebbe, Melech HaMoshiach.
1 And having treated him
with contempt, Herod
with his chaiyalim also
ridiculed him, having
clothed him in an elegant
royal robe. So they thus
sent back him to Pilate.
12 And Herod and Pilate
became fast friends with one
another on that very day,
for they were previously
at enmity toward each
other.

13 And Pilate, when
he had assembled the
Rashei Hakohanim and
the manhigim and the
people, 14 Said to them,
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ich ze un folksfarfirer ~ a vi mir far mentshn dozikn dem
I look and public corrupter a as me before man  this the

YT PR VNV VW AKRA IR IR ARD DWAKRDYIOMIN DR AKRN
dem in gefunen nisht hob un aich far oisgeforsht ~ im hob
the in found not have and you before examined him have
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VoS dem shaich  vos shuld shum kein mentshn dozikn
which the matter relates to which guilt whatever any man  this
DRI P DIINRN ;0N TIX DTN IPOR , 3 058 DR DINDR TN
hot er vorem nisht oich Hordos afile nein on im  klogt  ir
has he because not also Herod even no  on him complain you
DRIIND IRUPI DWIIRI ORI, PT PR SITIR 2 OPWYIP™IN DR
farvos  geton gornisht hot er ze un undz tsu tsurikgeshikt im
why  done nothing has he lookand us to sendback him
, PYOW 1aps RD WawT oR Syn PR A atn pr Onr
shlek geben lozen deriber im vel ich mise chayev zain zol er
scourge give let therefore him will 1 death liable be shall he
oY IR OPIPR M1 IRD IRDAR NP DR Y PR T LIRDAR PR
yom oif einem zei far oplozen gemuzt hot er un  oplozen un
Yom on one them for release obliged was he and release and
VM PYNR L PAKRT IR MR L WPI UKD PAN PRI WPT PR 720
mit avek zogen tsu azoi geshrigen hot hamon gantser der un  tov
with away say to so shouted has crowd whole the and Tov
IDIRNMPAITMIR PR WAOPN Y 1 IRAR-T2 TTNR MAND PR LIPIRT DYT
araingevorfen iz velcher ~ Bar-Abban undz bafrai un dozikn dem
thrown is  who Bar-Abba us release and this the
PR DRN ,TIROWONR IR DI PR WNPRIDAYS PR IRV
iz vos  oifshtand an tsulib arain gefenkenish in gevoren
is which insurrection an on account of into imprisonment in become

YT PR 2 LPTIWN KR Al IR ,OKRDW YT PR IVMIPYIIRD
vider un  merderai a tsulib un shtot der in forgekumen
again and  murder a onaccountof and city the in happened

TROAR PUTIHPT, YT IR IOPIDMIR DIORD'D LR
zei tsu oisgerufen Pilatus hot
them to proclaimed Pilate has
wy R

;o pw/en
Yeshuan/Yehoshuan oplozen velendik
Yehoshua release  will
AT AR DR VAIVADMIR D PAKRT IR MK, PMWYL 1ARA PAR
der oif im oifhengen zogen tsu azoi geshrigen hoben ober  zei
the on him hangedup say to so shouted have however they
Y LRI HRN TO™MT DI PR 22 1oMa T IR oK PApNanR 1ona
er hot mol dritn tsum un boim der oif im oifhengen boim
he has time third tothe and  tree the on him hangedup tree

VW AR TR PIROYI YT P ORI R IRD DR VIRPE T IR
nisht hob ich geton den er hot beiz a far vos gezogt zei tsu
not have 1  done then he has evil an for what said them to
ITRY WANWT DR SYN PRGDR PR T VIO DWW PP (pnaps
lozen deriber im vel ich im in shuld toit  shum kein gefunen
let therefore him will I him in guilt death innoway any found
VN JUORAPIR [ART WAR YT 2 qpviaRa R pYOw  1aps
mit ongehalten hoben ober  zei bafraien un shlek geben
with keptatit have however they release and scourge give
DM R IR VAYAOMR DR ORT Y IR, PTWIRD , mYp vann
boim a oif oifhengen im zol er az foderendik koiles hoiche
tree a on hangedup him shall he that demanding shouts loud
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You brought to me this
man causing the people
to rise up in mered
(revolt), and, hinei, I
have cross-examined him
before you and I found
nothing in this man of
the crime of which you
make accusations against
him. 1> And neither did
Herod, for he sent him
back to us, and, hinei,
nothing worthy of mishpat
mavet has been done by
him. '* Therefore, having
disciplined him, 1 will
release him. [17 Now he
was obliged to release

to them one at the Chag
(Festival).] 1 But they cried
out with one kol, saying,
Away with this one! And
release to us Bar-Abbal
19 (Bar-Abba was a man
who was thrown into the
beis hasohar, because of
some insurrection which
occurred in Halr as well
as a retzach.) 20 And again
Pilate addressed them,
wishing to release Rebbe
Melech HaMoshiach.
21But they were crying
out saying, Let him be
talui al HaFEtz! Let him
be hanged on HaEtz!

22 And a paam shlishit
(third time), Pilate said to
them, But what raah did
this one do? No crime
worthy of mavet did I
find in him. Therefore,
having disciplined him,

I will release him. 23But
they insisted with a kol
gadol demanding him

to be hanged on HaFtz
and their voices were
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has  Pilate and did prevailed have their shouts the and

VAR VR IR 2L pwps ORT AIPINRD WTT IR , VAWNYA
bafrait  hot un geshen  zol foderung zeier az gemishpet
setfree has and  tohappen shall demand their that judged
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arain  gefenkenish in gevoren araingevorfen iz  vos dem
into imprisonment in become  thrown is which the one
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bagert hoben zei vemen merderai un oifshtand an tsulib
asked for have they whom murder and insurrection an on account of
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vilen zeier tsu ibergegeben er hot  ober Yeshuan/Yehoshuan
will their to handed over he has however Yehoshua
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gevisen a gechapt zei hoben  avekgefirt —im hoben zei vi un
certain a seized they have  ledaway him have they as and
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aroifgeleigt hoben un feld funem kumendik Cyrene fun Shim'on
did place  have and field fromthe coming Cyrene of Simon
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Yeshuan/Yehoshuan noch trogen im zol er az boim dem im oif
Yehoshua behind carry it shall he that tree the him on
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froien un am hamon groiser a nochgefolgt im hot es un
women and people crowd great a followed him has it and
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ober  Yeshua/Yehoshua baveint un baklogt im hoben vos
however  Yehoshua weeping and lament him have who
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Yerushalayim fun techter — gezogt un zei tsu oisgedreit zich hot
Jerusalem  of daughters said and them to turnaround self has
WK IR ,I”BN T WAR b v N ;M YR VYW VM
iber un alein zich iber liber veint nor mir iber nisht veint
over and alone self over rather weep but me over not weep
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vet men velche in teg kumen es  ze  vail kinder  eiere
will they which in days come there look because  children your
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geboiren nisht hoben vos laiber di un akores di iz wvoil  zogen
bore not have that wombs the and barren the is blessed say
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vet demolt  zoigen tsu gegeben nisht hoben vos bristn di un
will  then nurse to given not have that breasts the and
TR PR TR IR VONRD P2 T R OPKRT R AR YN
di tsu un undz oif falt berg  di tsu zogen tsu onhoiben men
the to and us on falls mountains the to say to begin they
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grinem tsum dos tut men oib  vail tsu undz dekt bergelech
green tothe this do they if because over us cover  hills
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fardartn  tsum  geshen shoin vet vos holts
dried out to the to happen at last will what wood
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roiv (the larger portion)
prevailing. 2 And Pilate
decided that their demand
be accomplished. 2> And
Pilate released the one
they were requesting, the
one who had been thrown
into the beis hasohar on
account of an insurrection
and retzach, but Rebbe
Melech HaMoshiach he
delivered over to their
ratzon.

26 And as they led him
away, having seized a certain
Shim'on, a Cyrenian, coming
in from the country, they
put upon him Moshiach’s
Etz to carry, following
Rebbe Melech HaMoshiach.
27 And a great multitude
of HaAm were following
him and nashim, who were
acting as avelim, lamenting
for him. %8 And having
turned to them, Rebbe
Melech HaMoshiach said,
Benot HaYerushalayim
(Daughters of Yerushalayim),
stop weeping for me;
weep for yourselves
and for your yeladim,
29Because, hinei, yamim
are coming in which they
will say, Ashrey are the
barren and the wombs
which did not bear and
the breasts which did
not nurse. 3° Then they
will begin to say to the
mountain, Fall on us!

And to the hills, Bury
us. 31 Because if while an
etz (tree) is green they
do these things, what
may happen when it is
dry?
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tsuzamen gevoren gefirt zenen  farbrecher  andere tsvei un

together become led are  criminals  other two and
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ruft men vos  ort dem tsu gekumen zenen zei ven un

call they which place the to come are they when and
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un boim a oif oifgehongen dort im zei hoben Gulgolta es
and tree a on  hungup there him they have Golgotha it
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oif dem un zait rechter der oif dem farbrecher  di
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zei vos nisht veisen zei vorem  zei fargib  foter  gezogt
they what not know they because them forgive Father  said
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gevorfen un kleider zaine tseteilt zich hoben ober  zei ton

cast and clothing his divide
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it has and standing is people the and 18 22 Psalms lots
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zogen tsu azoi im fun opgeshpot hoben sorim di oich un tsugezen
say to so him of mocked have rulers the also and watching
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der iz er oib helfen alein zich er zol geholfen er hot andere
the is he if save alone self he shall saved he has other
WHYT T MR PR A pa puhMmpToNR WT, nwn
zelner di oich un  Hashem fun  oisderveilter ~ der Moshiach
soldiers the also and Hashem of  chosenone  the Moshiach
0P PTIYAYIA PR DR X PTTIYAIPIN ,0IRIPIDMR DR 1IN
esik  brengendik un im tsu tsukumendik oisgelacht im hoben
vinegar bringing and him to comingup made funof him have
YT VO T MR VIRV AR PR 7 (L83 ,00 o'HAN) 0K IR
der bist du oib gezogt hoben un cha st Tehilim im far
the are you if  said have and 21 69 Psalms him for
IPNPI IR PR DR WK IR 17 1OR T PUYORI, 7T T 119 2P
geven oich iz im iber un alein dich rateve Yidn di fun kenig
was also is him over and  alone you save Jewsthe of king
LT YT PO RIPP YT PR DRT :0DMWAMR N
Yidn di fun kenig der iz dos  oifshrift an
Jews the of king the is this inscription an
,JORNPY VAIYAYA (VIVT OKRN ,IPIVIIINRD T PO WAR - WIVR o>
gevoren gehengt zenen vos  farbrecher di fun ober  einer
become hanged are who criminals the of however one
POTPWR WTOWN YT 00 R ERT IR MR ,myvoy'nu DR N
Moshiach der nisht den bistu tsi zogen tsuazoi  gelestert —im hot
Moshiach the not then you are say to so blasphemed him has

self have however they do

Lk 23

32 And two POSHA'IM
(criminals, resha'im) were also
being led away with Rebbe,
Melech HaMoshiach to be
executed.

33 And when they came
upon the place being
called The Skull, there
they hanged each on
his etz, Rebbe, Melech
HaMoshiach and the
POSHA'IM (criminals),
one on the right, and
one on the left. 34But
Rebbe Melech HaMoshiach
was saying, Abba, grant
selicha to them, for
they have no daas of
what they are doing.
And dividing up his
garments, VAPPILU
GORAL (they cast lots).

35 And HaAm had stood
watching. And the
manhigim were mocking
him also, saying, Others
he saved, let him save
himself, if this one

is the Rebbe Melech
HaMoshiach of Hashem,
the Bechir Hashem.

36 And the chaiyalim also
ridiculed him as they
approached, offering
CHOMETZ (wine vinegar)
to him, 37 and saying,

If you are HaMelech
HaYehudim, save yourself.
38 And there was also

an inscription over
him, this is hamelech
hayehudim.

39 And one of the POSHA'IM
(criminals) having been
hanged with him was
speaking Chillul Hashem
gadfanut against him, saying,
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PYTIIVAVIY VR WIPTIR WT IRIP TTNKR IR I”SN TT YOI YIYOKRI
entferendik hot anderer der nor  undz un alein dich zhe rateve
answering has another the but us and alone you then save
ARD R P OV IR VOXRA IT VIRV IR DR MR IIWPIIR
far moire kein nisht oich host du gezogt un im oif ongeshrigen
before fear any not also have you said and him on rebuked
PPRL NN | vawn  pabyr opT PR OIRT Yo, i
take  mir mishpot  zelbikn dem in doch  bist Hashem
actually we  judgment same the in afterall yoube Hashem

DWYN PIPTTIR ORN ,OKRT JVNIPRI 1AKRA D OIIRN ;03P O
maisim undzere vos  dos bakumen hoben mir vorem recht mit
deeds  our  which that received have we because right with
DWW PR IRLPIOWN IRT ORA AR W PNPE 0WN I
shum  kein geton nisht doch hot ober er geven vert zenen
innoway any done not afterall has however he was worthy are

Are you not the Rebbe
Melech HaMoshiach? #° Save
yourself and us. And in reply
the other, rebuking him,
said, Do you not have yirat
Shomayim? For you are under
the same gezar din (verdict)
of harshaah (condemnation as
guilty). *! And this is a just
gezar din against us, for we
deserve what we are getting
for our ma'asim (deeds). But
this one did nothing rah.

42 And he was saying, Adoni,

WU LT PWTIYE , YW/YWIm dDARIYI ORA IR P by
ven mich gedenk  Yeshua/Yehoshua gezogt hot un avle remember me when you come
when me remember  Yehoshua said has and  wrong into your Malchut. > And

Rebbe, Melech HaMoshiach
said to him, Omein, I say
to you, hayom (today) you

TOARTYA DR IR DRA W PRD AR miadn T PR bonip 1T
gezogt im tsu hot er un arain  Malchus dain in kumst du
said him to has he and  into kingdom of your in come you

Iy 13 PR M VM PMT 00PN VINA T TR ART NNK2D
Eidn ~ Gan  in mir mit zain vestu haint dir ich zog beemes
Eden Garden of in me with be will you today you 1 say intruth

R PN ,APW POOPYT WT DR PNPE MW PR O IR TP
a un sho zekster der arum geven shoin iz es un
a and hour sixth the around was already is it and

YW PVIMI YT M2 TIRD IRINI VR VDIPYI TR WIIPORID
sho nainter der biz land gantsn ibern gekumen iz fintsternish
hour ninth the until land entire over come is darkness

527 PO NAMA ORT PR LJIRNPI LIWVOIEIRD PR P MT PR TP
Heichal fun Parochet dos un gevoren farfinstert iz zun di un
Heikhal of Parochet the and become darkened  is sun the and

PIW/YVITT PR L 0M T PR UME PR JOMIPRY T UK
Yeshua/Yehoshua un mit der in tsveien in tserisn zich hot
Yehoshua  and  midst the in two in tearapart self has

PR IDORD OIRIPI IR, D TN R DM IROYI PV R ORI
in foter gezogt un kol hoich a mit geton geshrei a hot
in Father said and voice loud a with done shout a has
9P UKD, PYTIRT ORT IR 10D™ R YR TR 2B 0N YT
er hot zogendik dos un gaist main iber ich gib hent daine
he has saying this and spirit my over 1 give hands your
PROR WT AR M (7,8 DOAN) LOYOR T OMINPIONR
ofitsir der  ober i h la Tehilim  otem zain oisgehoicht
officer the however as 5 31 Psalms breath his  letout
% TIAD JAPIPIOR Y ORA, PWPS TR DY DRI LIVIPI DR
Hashem tsu koved opgegeben er hot geshen iz es vos gezen hot
Hashem to glory give he has occurred has it what seen has
P R pNYs DRKRI PR WO IWPNIRT YT PBRT IR MK
tsadik a geven beemes iz mentsh doziker der zogen tsu azoi
tsaddik a was intruth is man this  the say to so
YT W PIPYIANNN TT VIVT ORN LIWVIYA DMn YOR IR 1P
der tsu tsunoifgekumen zich zenen vos mentshn hamonim ale un
the to come together self are who people crowdsof all and

will be with me in Gan
Eden.

441t was already the
sixth hour and choshech
was over the whole
land until the ninth
hour. 4> The shemesh
being obscured; and
the Parochet in the
Beis Hamikdash was
torn in two. 4° And
having cried out
with a kol gadol, he
said, Abba, BYADCHA
AFKID RUCHI (into
your hands I commit my
ruach). And this having
said, he breathed out
his last. 47 And the
centurion who saw the
thing that happened
was saying, Baruch
Hashem, surely this
man was a Tzaddik.
48 And when all the
hamon (crowd) that
had assembled at this
spectacle had observed
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TTIAKRA, YWYI RIVT DKW, [ART T PUTIVVT, ANPT YPIKRT
zich hoben  geshen zenen vos zachn di zeendik  zeung  doziker

self have happened are which things the seeing spectacle this one

AR PIPT DY PR OWPPIMR T PR VO T ANR BAROWPS
ober  zenen es umgekert zich un brust der oif geshlogen

however are it returned self and breast the on  beat
,IVT8 YT IR, DIOMMAYTINS PUIRPRY Iy 958 WIRVWYX
froien di un  fundervaitns bakante  zaine ale geshtanen

women the and from a distance acquaintances his all

LIVIPNR ORT JARA IR, D93 1o vaHRopioN: oK jarn pahyn
tsugezen dos hoben un  Galil fun nochgefolgt im hoben velche
watching this have and Galilee from followed him have which
PR PPN, 0P VARI (0N IRD IWOMPI R, YT R
iz velcher Yosef nomen miten man geviser a ze un
is  who Joseph name withthe man certain a look and
I3 OWI PR W)X I 0 WRIR, PV RPN
geven nisht iz er utsadek tov ish an  yuets a geven
was not is he and righteous good man an counsellor a was
KR, nmn na (]NU AU™T VM PR ARY YNT O POWITR
a HaRamatayim fun ton zeier mit un eitse zeier mit -einshtimik
a Ramatayim from do their with and counsel their with  agree
| DO TUAIYP DYT MR VARAVI ORI 7}73‘7}711 ,ORVW pywr»
Hashem fun kenigraich dem oif gehoft hot velcher shtot Yiddishe
Hashem of kingdom the on hoped has who city Jewish
LA OV DR 1A JOYaY OKRA IR ID]UR5’D IR OIVAIRIYI PR P
guf Yeshuas im fun gebeten hot un Pilatusn tsu gegangen iz er
body Yeshua's him of begged has and Pilate to go is he
LIHYI PR L TYOMY R PR VIPMPITR DR IVDUPIORIN DR ORI IR P
geleigt un lailech a in aingeviklt im aropgenumen im hot un
put and sheet a in wrapped him takedown him has and
HRAD TRI PR DY RN LIITOVD R PR DPRAPIOMR , 13p R PR
keinmol noch iz es wvu  feldzn a in  oisgehakt  keyver a in
never after is it where rock a in hewn tomb a in
, DAY 2P PP TR ARD T IR TR vIHYI VYN wWwMp
Shabbos erev geven iz tog der un  gevoren geleigt nisht keiner
Sabbath Erev was is day the and become put not noone
PTa T Y HROR O UhRAPE MW LRA N WT PR
froien di  tsufalen baim gehalten shoin hot Shabbos der un
women the fall atthe held already was Sabbath the and
JIVMIRIDIINI INT, b3 pa vvhiRa DR (ARA ORN, AR
nochgegangen zenen  Galil ~ fun bagleit ~ im hoben vos  ober
follow are Galilee from accompanied him have who however
JIRTIDI DIMOPI PR WP [T MR PR , 13P ORT VIVA 1R IR
gevoren geleigt iz kerper zain viazoi un keyver dos gezen hoben un

standing

become laid is body his how and tomb the seen have and
ORI DR AW DTRPIR PR LOIWPYINR TT JARA IR P
zalben — un bsomim tsugegreit un  umgekert zich hoben un

ointments and spices prepared and returned self have and

NPT Pa) LRIPY OYT VMY LYW NP jAaRD DAY PR
toire der fun  gebot  dem loit gerut zei hoben Shabbos un
Torah the of command the according to rested they have Sabbath and

TANAYIR ORI DY PN, TRN WT PO IRD [OWIY OYT PR
ongehoiben hot es ven voch der fun tog ershtn dem un 7:
begun  has it when week the of day first the and

Lk 23-24

the things that had
happened, they went
away beating their
chests. 49 And all his
acquaintances stood

at a distance and

the nashim, the ones
following him from the
Galil, observed these
things.

50 And, hinei, a man by name
Yosef being a member of
the Sanhedrin, and an ish
tov and a tzaddik, 5! (This
one had not consented to
their cheshbon and action)
came from Ramatayim,

a shtetl of Yehudah. He
was waiting expectantly
for the Malchut Hashem.
52He approached Pilate,
and asked for the gufat
Yehoshua. >3 And, having
taken down geviyyato
(his body), he wrapped it
in a linen and placed it
in a hewn kever (tomb)
where not anyone had
yet been laid. °* And it
was nearly Erev Shabbat,
Shabbos was drawing
near. > And following
along after, the nashim
who had come out of
the Galil with him, saw
the kever (tomb) and
how his NEVELAH (body)
was laid. °° And having
returned, they prepared
spices and ointments. And
on Shabbos they rested
according to the mitzvah
(commandment).

24

But on Yom
HaRishon, the first
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di brengendik keyver tsum gekumen zei zenen togbroch

the bringing tomb tothe come they are daybreak
WNAYI WAR AR MY T LOMIPNR JAKRA MT DRN,DNwA
gefunen  ober hoben zei  tsugegreit hoben zei vos  bsomim

found however have they  prepared have they which

JUMRIDIIMIR DT R A5 9ap DN USP"’P}JJDNWN Mow oyT
araingegangen zenen un  keyver funem aropgekaiklt ~ shtein dem
entered are and tomb from the removed by rolling stone the
R VIW/YWInT aRD OYT N {13 DYT YNOYI VW 1AKRA IR
un  Yeshua/Yehoshua Har dem fun guf dem gefunen nisht hoben un
and Yehoshua ~ L-rd the of body the found not have and
PYN SaMan wups MR P T Npwa, pwys PR oY
vegen mevulbl geven  azoi  zenen zei beshas geshen iz es
about perplexed was inthisway are they while happened is it
PRTIORIOW PROMT 1P [IRVWYS PIPT wIpn "Ny, Pro,opT
shtralendike in zei nebn geshtanen zenen mener tsvei ze dem
dazzling  in them near standing are men two look that
SPANE YT LMY PR IPRIVIWT T AKRA T M PR T pTop
penemer di geneigt un dershroken zich hoben zei vi un kleider
faces the bowed and terrified self have they as and clothing

R VT OKRN 0 M7 IR VIRTYI VPIRT YT JAKRA L, TW WT W
ir zucht vos  zei tsu gezogt dozike di hoben erd der tsu
you seek why them to said these the have earth the to

spices

PR ORI, XOWI RT PR W YO T wmr ]p"ry:y’7 oyT
iz nor nishto do iz er toite di tsvishen lebedikn dem
is but thereisnot here is he dead the among living the

NPWa TR I VTYIYI UKD Y M T VIRNDIYT IPIRODWYIANNR
beshas aich tsu geredt hot er vi zich dermont  oifgeshtanen
while you to spoken has he how self remember stand up again
WIR 932 T IR T VIR DR, 553 PR VNP IRI PR W
Enosh Bar der az  gezogt un  Galil in geven noch iz er
of Man Son the that  said and Galilee in was still is he
VN IR LJW0IYND YPTIT A VYA YT PR VN 1aVIVAAYIIR 1N
veren un mentshn zindike fun hent di in veren ibergegeben muz
tobe and people sinner of hands the in tobe handed over must
IR T POWANK TN ARD OTMIT OPT PR 073 R QIR PVIRAVIOIR
un  oifshtein vider tog dritn dem un boim a oif oifgehongen
and standup again day third the and tree a on  hungup
VIWPPIMR T IAKRA PR D P0IPN P VIRATYT T AR T
umgekert  zich hoben un verter zaine dermont  zich hoben zei
returned self have and  words his remembered self have they
, 09D T @ JaRT YPMRT YT YHR 0OHMRWT PR, Nap ona
elf di tsu zachn dozike di ale dertseilt un keyver funem
eleven the to things these the all reported and tomb from the
, TOTIN P DA YUY PIVT ORT PR L YPUIIR POR R DN
Magdala fun Miryam geven zenen dos un ibrike  ale tsu un
Magdala of Mary was are these and remaining all to and
VN YPTITR T IR WO DIAPY L, DM PR, AP DR
mit  ibrike  di un muter Yaakovs Miryam un Yochanah un
with remaining the and mother James' Mary and Yochanah and
PIT T YPIRT T PR N DMOW 0T 18 LINIPI ORT JaRA M
zenen reid dozike di un  shlichim di tsu gezogt dos hoben zei
are words these theand  Shlichim the to told this have them

Lk 24

day of the shavua (week), very
early in the boker, they went
to the kever (tomb) bringing
what spices they prepared.
2But they found the even
(stone) having been rolled
away from the kever (tomb),
3and, having entered, they
did not find geviyyato (his
body) of the Rebbe Melech
HaMoshiach Adoneinu. 41t
came about while they were
perplexed about this, indeed,
hinei, shnayim (two), who
were garmented in dazzling
robes, stood by them. > And
having become terrified, the
nashim bowed their faces to
the ground. They said to the
nashim, Why are you seeking
HacChai (the One living) among
HaMesim? ¢ He is not here,
he kam (stood up) litechiyyah
(to come to life again). Have
zikaron (recollection) how he
spoke to you while he was
still in the Galil, 7 Saying,

It is necessary for the Bar
Enosh to be delivered over
into the hands of anashim
chote'im and to be talui

al HaEtz (to be hanged on

the Tree), and on HaYom
HasShlishi to stand up alive
again. 8 And they remembered
the words of Rebbe, Melech
HaMoshiach. ° And having
returned from the kever
(tomb), they reported all these
things to the Achad Asar (the
Eleven) and to all the others.
10Now there were Miryam of
Magdala and Yochanah and
Miryam the Em (mother) of
Ya'akov, and the others with
them. They were telling the
Moshiach’s Shlichim these
things, ' And these words
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oA vwn M 1ARA IR, NP YOOI M YMIPYIIRG MY
gegloibt nisht zei hoben un mayseyus puste vi forgekumen zei
believed not they have and tales  idle as seemed they
$93p DI JAROVIPAR PR PR (IPIANR T ORA DILYD IR T
keyver tsum ahingelofen iz un oifgehoiben zich hot Petros nor
tomb tothe runthere is and gotup self has Peter but
AW PR ORI DN T W VYT, T PTIAR DR
er un alein lign tachrichim di er zet zich ainbeigendik un
he and only lying tachrichim the he sees self stooping down and
TR ORN L,OPT WK TT PUIIWINRN ,OYAKR T IR PYNIKR PR
iz vos dem iber zich vunderendik aheim zich tsu  avek iz
is what that over self wondering home self to wentaway is
. oY
geshen
occurred
VN OIAMR NP IR0 175 DT PIpT T pa oMy, propR >y
veg oifen geven tog zelbikn dem zenen zei fun tsvei ze un
way onthe were day same that are them of two look and
PRIPT YOV PR ODRN , DIRDY [PARI (0N PR AIRT R PR
zechtsik gelegen iz vos Emmaus nomen miten arain dorf a in
sixty  lie is which Ammaus name withthe into village a in
TTOWME LOYIAWY 1ARA PR T . YWY pa THpa-qppK
zich tsvishen geshmuest hoben un  Yerushalayim fun  aker-feld
self among  talking have and Jerusalem from acre-field
nPWaT L pwPs PR DY PR LYMIPYIIRD PR ORN,DPT DYOR 1y
beshas geshen iz es un forgekumen iz vos dem alem vegen
while  happened is it and takeplace is what that all about
VIWY/YWIinT ORA, MIOM N]O&Rﬂ}u R VOYINWYI 1ARA M
Yeshua/Yehoshua hot  vikuech a gehalten un geshmuest hoben zei
Yehoshua has discussion a held and talking have they
AR PR PAWMTTV L MY M UAIRIVIOM PR PR 0L HR
ober oigen zeiere zei mit mitgegangen iz un genent alein
however eyes their  them with accompany is and near himself
PIRTVIDPIWT OWI DR HRT MT YTY L IIRNYS JOORAYS Iyt
un  derkenen nisht im zolen zei kedei gevoren gehalten zenen
and  recognize not him should they so that become kept back are

PR DKM ,OKRT VIVT AWOIPN KR AIRD DRV VIRTPI ™7 IR OKRA W
ir vos dos zenen verter a far vos gezogt zei tsu hot er
you which this are words a for who said them to has he

]3’53}73 WIT MY IR POLPNIWONR IWTIR DYT VN WINR VTP
gebliben zenen zei un  untervegns andern dem mit einer redt
remain are they and ontheway other the with one speaks
IWART JOM WK WT PR T 9ynNa puamvKRa v VY
nomen miten einer der un  penemer batribte mit shtein
name withthe one the and faces sad  with stand

AYPRINKR YT VO DR IR VIRV PUTINYAVIY OKRA ,DNDNU’?P

eintsiker der bistu im tsu gezogt entferendik hot  Kleopas
only  the youare him to said answering has Cleopas
WYL DIRT 'R DY DR DY DO IR, Dby PR YTNYIL

geshen dort iz es vos nisht veist un Yerushalayim in fremder
happened there is it what not knows and Jerusalem in visitor
MTONR PORM CVIRIYE MT IR ORA W PR Y PV PPUKRT T PR
zei un vos gezogt zei tsu hot er un teg dozike di in
they and who said them to has he and  days these the in

Lk 24

of theirs appeared to the
Moshiach’s Shlichim as utter
narrishkait, and the Shlichim
had no emunah in what they
said. 2Kefa got up and ran to
the kever (tomb). And when
he bent over, Kefa sees the
tachrichim linen clothes only,
and he departed wondering
to himself with tzorich

iyun (unresolved puzzlement)
about the thing that had
happened.

13 And, hinei, shnayim
(two) of them that same
day were traveling to a
shtetl being distant sixty
stadia from Yerushalayim,
a shtetl the name of which
is Ammaus. 4 And they
were speaking to one
another concerning all
these things that had
happened. 1> And it came
about while they were
talking and discussing these
things that also Rebbe
Melech HaMoshiach himself
had come near and was
traveling along with them,
16But the eynayim (eyes)
of them were prevented
from recognizing Rebbe,
Melech HaMoshiach. 17 And
he said to them, What
devarim (words) are these
which you are exchanging
with one another as you
are walking along? And
they stood with a look of
agmat nefesh (tzubrochen,
broken-hearted). 18 And
in reply one, Cleopas by
name, said to him, Are
you the only one visiting
Yerushalayim that does
not have daas of the things
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PROKRN, NI DA YW/HYWINT 19 DRT DLIRTYI DR IR JARND
iz vos Natseret fun Yeshua/Yehoshua fun dos gezogt im tsu hoben
is who Natseret of  Yehoshua of that said him to have
DR M IRD VARY PR PR DRV PR PPN , KA R PNPI
un Hashem far  vort in un tat in mechtik  novi a geven
and Hashem before word in and deed in powerful prophet a was
JART DMWY IR DA VANA PIPTINR MR IR ;PSNB IRINX DYT
hoben sorim un koyanim hoipt undzere viazoi un folk gantsn dem

141

have rulers and kohenim chief ~ our  how and nation entire the
R L,0M0 DIk YN VOWNARD 581 Y IR LIAVIVIAPIR DR
un toit tsum veren  farmishpet zol er az ibergegeben im

and death to the to be have condemned shall he that handed over him

J0ORAYI JARA AR PN .OM3 R IR PAIRAPYIOIR DR AR
gehoft hoben ober mir  boim a oif oifgehongen im hoben
hoped have however we tree a on  hungup him have

5rwr (PHRA) ORT IHDMR VORI R WAIYN ,ORT PR W IR
Yisroel ~ folk  dos oisleizen gezolt hot velcher dos iz er az
Israel people the redeem should has who that is he that
YPIRT T VT LRV WONT WT 01 MY PR DYT WONKR IR
dozike di zint tog driter der haint shoin iz dem oiser un
these the since day third the today already is that outof and
W WAPS ORI, PMID PR APER RIT L WYL IpT ANt
tsu geheren vos  froien einike afile nor geshen zenen zachn
to are part who women some even but  happened are things
;0ap ok MDWTIR PUTIVAIP ,OWKRITVIR TTIR (AR LTTINR
keyver tsum inderfri  kumendik  iberrasht undz hoben undz
tomb to the inthe morning coming  astounded us have us
TR LIVMPYI PT IDIVT, M3 DT NOPI LW AR T m PR P
un gekumen zei zenen guf zain gefunen nisht hoben zei ven un
and come they are body his found not have they when and
,D’DN%D Na INWAYT KR VIV IR JAKRT T IR SVIRIYY 1ARN
malochim fun dershainung a gezen oich hoben zei az gezogt hoben
angels of appearance a seen also have they that said have

PRMIPTINR YT NA PRUTR IR T2 .0apYh 9y IR 0IRIVE 1ara pabyn

undzerike di fun einike un lebt er az gezogt hoben velche

our  the of some and  lives he that said have who
T MUK OPND VNAYI DY 1AKRT R, 03P IR PYNIR DIy
di vi azoi punkt gefunen es hoben un keyver tsum  avek  zenen

the as

VDI DWN M JaRA AR (YR ) DR O3RNV 1R (PTI
gezen nisht zei hoben ober alein  im  gezogt hoben froien
seen not they have however himself him said have women

PIRA ORT ORN IR DIRIRT PR LR VIRTVI T IR ORAY IR 2
harts dos vos un naronem ir o gezogt zei tsu hot er un
heart the who and foolish ones you o said them to has he and
W IoTYPIP3 7ARA DRI T DRNLPOR 193 W PN TOR PR
tsi  geredt hoben neviim di vos alts gloiben tsu shver aich iz
spoken have prophets the what all believe to hard you is
DR, IIRT DPIRT T 1TH LDIRTYIOWN MWR T VT UKD
un zachn dozike di laiden gedarft nisht Moshiach der den hot
and things these the tosuffer ought not Moshiach the then has
(PIN) P9 PUTIANTIR PR P MR OYPIYYIA T PR AR
torat  fun onhoibendik un  arain herlechkeit zain in araingein
law of from beginning and  into glory his in  goin

so exactly found it have and tomb tothe wentaway are
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that have happened in

it in these days? 1° And
he said to them, What
things? And they said to
him, The things about
Yehoshua from Natzeret,
who was a man, a navi,
powerful in ma'aseh and
dvar before Hashem and
all HaAm, 2° And how both
our Kohanim HaGedolim
and minhagim delivered
him over to a mishpat
mavet and how on HaEtz
they hanged him. 2! But we
were holding the tikvah
that he is the one to bring
the Geulah of Yisroel. Ken,
and besides all this, it

is now HaYom HaShlishi
vibahlt (since) these things
took place. 22 Also some
nashim (women) in our
number astounded us.
They came to the kever
(tomb, Rebbe’s ohel) early
this morning, 3 And not
having found geviyyato
(his body), the nashim
(women) came saying also
to have seen a chazon (vision,
appearance) of malachim
(angels) who say he lives.
24 And some of the ones
with us departed to the
kever (tomb), and they
found it so, just as also
the nashim (women) said,
but him they did not see.
25 And Moshiach said to
them, O foolish ones and
slow in lev (heart) to have
emunah in all which the
Neviim spoke. 2° Was it not
necessary for the Rebbe,
Melech HaMoshiach to
suffer these things and

to enter into his kavod
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ale in zei far oisgetaitsht er hot neviim ale fun un Moshe
all in them for  explained he has prophets all of and Moses
1TARA M PR TR DR IR M™Y. R ORI DKM ,ORT j0amw
hoben zei un im tsu shaiches a hot vos dos shriftn

have they and  him to relationship a has which that scriptures

PR GIVAIRIVA VIVT MT PAKIRT L JIRT DYT IR OWOIVIWT T
un gegangen zenen zei vuahin  dorf dem tsu dernentert zich
and go are they where village the to comenear self

"TONR Y2 apomn VORNPI VORN Y M ,DIRDPI T OKRA W

zei un vaiter gein gevolt  volt er vi gemacht zich hot er
they and  farther go wanted would he as made self has he
oy DM TNR M3 2753 DDARIA AR PR LTOVAYA O'R AR
es vail undz bai blaib gezogt hoben un gebeten im hoben
it because us with abide said have and begged him have

MY T ORA IRV AT PR, VIR O™ THRI MW UHRA
shoin zich hot tog der un ovent baim bald shoin  halt
already self has day the and evening by the soon already looming
PROY PR 7. M M2 12793 1% WARIPATIR PR Y PR o
iz es un zei  bai blaiben tsu araingegangen iz er un geneigt
is it and them with abide to  gonein  is he and inclined
L, DI OMT UM VAKNR T IRVTIVTIR (Dywa , [Ywva
tish tsum zei mit tsuzamen zich aniderzetsen beshasn  geshen
table to the them with together self sitdown  while happened

7ARIYR DY OKRA, 12793 R VINAYI ,0M70 OKRT (PNIYI W OKA
tsebrochen es hot broche a gemacht broit dos genumen er hot
broken it has blessing a made bread the taken he has
IR L IINNP DIDPYIDIR WIPT PR PIWNT IR K7L 0T @ [apas PR
un gevoren oifgeefent zenen oigen zeiere un zei tsu gegeben un
and become opened are eyes their and  them to given and
PR TIMWARE YT 1D PR Y PR 0WPIYT DR JARD M
un  farshvundn zei fun iz er un  derkent im hoben zei
and vanish  them from is he and recognized him have they

APTTIR VW VT OKRA R JWTIR DR PIR VIRTYI 1ARA ™M
undzer nisht den hot tsi andern tsum einer gezogt hoben zei
our not then has other tothe one said have they
LU 1AMR OTYAPI TTIR VN OKRA Y NYWIA ,TTIXR PR VIPI2YI PINRA
veg oifen geredt undz mit hot er beshas undz in gebrent harts
way onthe spoken us with has he while us in burned heart
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zei un Hakoidesh ~ Kitvei  di  oifgeefent undz hot er vi
they and the Holy scriptures the opened  us has he as
VIWPYINMR TT AR PR YW WPTOPT T PR PVIRODWPIAIR DIV
umgekert  zich hoben un sho zelbiker der in oifgeshtanen zenen
returned self have and hour same the in stand upagain are
, T PR LUONRMIRG GPY T pnaps [aRa pR , oW p
di un farzamlt  elf di gefunen hoben un Yerushalayim kein
these and gathered eleven the found have and Jerusalem to
TR ARA WT :VIRTYI 1ARA vabyn ™ ;7T 0M VNYX VYT OKRN
iz Har der gezogt hoben velche zei mit geven zenen VoS
is L-rd the said have which  them with was are which

R T L YNYNW R MR T ORI IR VIROWPIOIR NARA
zei un Shim'onen tsu bavizen zich hot un  oifgeshtanen beemes
they and Simon to appear self has and stand up again in truth
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(glory)? ¥7 And having begun
from Moshe Rabbenu and
from all the Neviim, he
explained to them in all
the Kitvei Hakodesh the
things concerning himself.
28 And they drew near

to the shtetl where they
were traveling and he
acted as though to travel
vaiter (farther). 2° And they
strongly urged him saying,
Stay with us, because it is
towards erev and the yom
has declined already. And
he entered to stay with
them. 3° And it came about,
while he was reclining at
tish with them, having
taken the matzot, he made
the hamotzi, and, with
the betziat halechem (the
breaking of the bread) he
handed it to them. 3! And
the eynayim of them were
opened, and they had daas,
recognizing him. And just
then he became invisible
to them. 3? And they said
to one another, Were not
our levavot burning within
us as he was speaking to us
on the derech, as he was
opening to us the Kitvei
Hakodesh? 33 And getting
up that very hour, they
returned to Yerushalayim,
and they found the Achad
Asar (Eleven) gathered
together and those with
them, 34 Saying that beemes
(really) Rebbe, Melech
HaMoshiach Adoneinu

was mamash (definitely)
made to stand up alive
and he tahke (actually)
appeared to Shim'on. 3> And
they were explaining the
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er viazoi un veg oifen geshen iz es vos dertseilt hoben alein
he how and way onthe happened is it what report have alone
LOMIAORT (AYI2 0N IRNPI VYPIWT T A TR
broit dos brechen baim gevoren derkent  zei fun iz
bread the breaking by the become recognized them of is

TP PR, JORT PPAIRT T N0 OTYII JARA T npwa pr v

er iz zachn dozike di fun geredt hoben zei beshas un

he is things these the of spoken have they while and
WOVIRT IR, MT O JWME LM WT PR PIROWYS POR
zei tsu zogt un  zei tsvishen mit der in geshtanen alein
them to says and them among midst the in standing himself
JORAPI R PR DIWORPS [ARA WaAR T P pahy  odw
gehat moire un getsitert hoben ober  zei aleichem  sholem
had fear and tremble have however they  be with you peace
TOIRTVI PTOW LRA W PR T D0OM R PT T IR DTN
gezogt zei tsu hot er un gaist a zen zei az meinendik
said them to has he and  spirit a see they that thinking

DIPAD IR (AVW ORTIRD IR LIPRIWIPT MR R VIPT ORNARD
sfeikes oif shtaigen farvos un dershroken azoi ir zent farvos
doubts up arise  why and terrified so you are  why
IR ,0%0 P MR PR VIO PR GIR OPIP Y7 PR YR PR
az fis maine oif un hent maine oif kukt harts eier in
that feet my on and hands my on look heart your in
VYU ORIVOMI R DM ToPr Pk R TR LM I POR DY P TR
nisht hot gaist a vail  zet un on mich rirt alein es bin ich
not has spirit a because see and on me touch myself it am I
DRT LRI I M PR 2 .ARA TR IR ,OPTPR M, M2 DR W D
dos hot er vi un  hob ich az zet ir vi bein un fleish kein
this has he as and have 1 that see you as bone and flesh any
M onPWA PR R0 YT IR VYN YT IMIPE T TP ORA VIRV
zei beshas un fis di un hent di gevizn zei er hot gezogt
they while and  feet the and hands the showed them he has  said
ORI L,0PTINRNYI T IR T8 IRD VIO VYA P‘?N IRI 1ARA
hot  gevundert zich un freid far gegloibt nisht alts noch hoben
has  amazed self and joy for believed not all yet have
"OJARA AP PoY I DPAY  RT VR UKD R VIR TR W
zei hoben  esentsu  epes do ir hot tsi gezogt zei tsu er
they have eat to something here you have said them to he
PR L IYRIYI DY ORI W PR A2 W OPIYORIAYI POV R (APIVI DR
un genumen es hot er un  fish gebrotenem shtik a gegeben im
and taken it has he and fish  broiled piece a given him
JAMIR DAPNT ARD OV
oigen zeiere far gegesen
eyes their before eaten
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vos  verter maine zenen dos gezogt zei tsu hot er un
which  words my are these said them to has he and

IN,TOR VM OPNPI TRI PR TR OPWA L,0TVIPI TOR R ARD TN
az aich mit geven noch bin ich beshas geredt aich tsu hob ich
that you with was yet am I while spoken you to have I
,WN DOIN PR WP DYOW DY DRN LN ©YOIPT 1R POR
Moshe torat in geshriben shteit es vos veren derfilt muz alts
Moses law of in written stands it which tobe fulfilled must all
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things on the derech
and how he was made
known to them in the
hisgalus of the betziat
halechem.

36 And while they
were speaking these
things, he stood in the
midst of them, and he
says to them, Shalom
Aleichem. 37 But having
been startled and having
been terrified, they
were thinking they saw
a ruach (spirit). 38 And
he said to them, Why
have you been troubled,
and why do doubts
arise in your levavot?
39You see my hands
and my feet that I am
myself. Touch me and
see, because a ruach
does not have basar
and atzamot (bones)
as you see me having.
40 And having said this,
he showed them his
hands and his feet.

41 And while in their
simcha they were still
disbelieving and astonished,
he said to them, Have
you some okhel here?

42 And they gave him part
of a broiled dag (fish).

43 And having taken it,

in front of them, he ate
it.

44 And he said to them,

These are my devarim which I
spoke to you while still being

with you, that it is necessary
that all the things having
been written in the Torah
of Moshe and the Neviim
and the Tehillim about me
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er hot demolt mir vegen Tehilim in un neviim di in un
he has then we about Psalms in and prophets the in and
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Kitvei  di zain tsu  maseg farshtand ~ zeier oifgeefent
Scriptures the be to understand understanding their  opened
WT IR L JWYI VIVW MR VIRIYE T W ORA PR P wmpn )
der az geshriben shteit azoi gezogt zei tsu hot un Hakoidesh
the that written stands so  said them to has and the Holy
JOTTOYTYOND T N PUWAMR - PR, 1T ORT mwn
dritn dem toite di fun oifshtein un  laiden zol Moshiach
third the dead the from standing up again and to suffer shall Moshiach
AN R PN DMPIONR ORT PARI T PR IR IR IR0
tshuve  a veren oisgerufen zol nomen zain in az un tog
repentance a tobe proclaimed shall name his in that and  day
PO PTIRMNIR—IPPOYD POR MR TIT PO ANAPXINRD WT W
fun onhoibendik  felker ale tsvishen zind fun fargebung der tsu
from beginning  peoples all among sin of forgiveness the to

, VT IRPDJART PPURT T A MY Lawwr PR phwry
ze un zachn dozike di fun eides zent ir Yerushalayim
look and  things these the of witnesses are you Jerusalem

va"va AR PR WOKRD M PH ANVAA T TR IR PW TR
blaibt  ober ir  foter main fun havtachah di aich oif shik ich
remain however you Father my of promise the you on send I
AR A AMAax v N U'I'”‘?P}UJ& VYN PR "2 ,OROW WT PR
oiben fun gvure mit veren ongekleidt vet ir biz shtot der in
on high from power with be  clothed  will youuntil city the in
, WO-DM P VIPRI T VIAPIONIR T VKRN W IR
Beit-Anyah kein noent biz  aroisgefirt ~ zei hot er un
Beit-Anyah to near until ledout  them has he and
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es un gebentsht zei un hent zaine oifgehoiben hot un
it and blessed them and hands his  uplifted has and
DA TT AW ONRA, M JWOIYD DYT DYywa, pwys TR
zei fun zich er hot zei bentshen dem beshas geshen iz

has them bless
MR AR DM PR IRNYX VOUPISTIR PR IR ,0TIWYIONR

them from self he the while happened is

zei un  arain himel in gevoren aroifgenumen iz un opgesheidt
they and  into heaven in become takenup is and withdrew
PWT PR P T DT VN DYV R DIWRYIIR T AR

zenen un  freid grois mit Yerushalayim kein umgekert zich hoben
are and  joy great with Jerusalem to returned self have
i P"I'JJ’TL) , WIPNA N PRIV TN
Hashem loibendik Hamikdash beis in geven  tomed

Hashem praising HaMikdash house in was continually
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to be fulfilled. 4> Then he
opened their minds to have
binah (understanding) of

the Kitvei Hakodesh. ¢ And
he said to them, Thus it
has been written, that the
Rebbe, Melech HaMoshiach
must suffer his histalkus
(passing) and come back to
life again from HaMesim
on HaYom HaShlishi, 47 And
teshuva for the selicha
(forgiveness) of chattaim
(sins) is to be preached
b'Shem of Rebbe, Melech
HaMoshiach Yehoshua to all
the Nations, beginning from
Yerushalayim. 48 You are to
be edim (witnesses) of these
things. 4° And, hinei, I send
the havtachah of Avi to you;
but you sit in Halr (the City)
until you may be clothed with
oz (power) from on High.

50 And he led them outside as
far as Beit-Anyah, and having
lifted up his hands, he said
a bracha over them. 5! And
while he said the bracha
over them, he departed
from them, being taken
up in an aliyah ascent to
Shomayim. 52 And they,
having reverenced him
in worship, returned to
Yerushalayim with simcha
gedolah. >3 And they were
continually in the Beis
Hamikdash praising Hashem.
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